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Д з я к у ю ч ы  
асноўнай пра-
фесіі я маю 
ш ч а с л і в у ю 
м а г ч ы м а с ц ь 
кожны дзень 
разважаць пра 
літарат урныя 
творы і аднача-
сова пастаянна 
кантактаваць з 

будучым нацыі — моладдзю. Праўда, 
у апошні час не толькі задавальненне 
ад працы, але і ўсё большае недаўмен-
не выклікаюць веды студэнтаў — не 
спецыяльныя, а агульнакультурнага 
плану. Можна пачуць, напрыклад, 
такое: “У савецкі час на дзяржаўным 
узроўні было забаронена апранацца 
ў яркае адзенне”, “Крамлёўская сця-
на таму чырвоная, што яе бальшавікі 
пафарбавалі, бо ім была ненавісная 
белакаменная Масква”. Многія ад-
казы — у сваім родзе шэдэўры па 
яўным глупстве. Але хіба маладыя 
ў тым вінаватыя? Гэта ж мы ім так 
выкладаем, а яны ўсяго толькі да-
водзяць нашы тэзісы да лагічнага 
пункту. У сваю чаргу, мы, настаўнікі, 
універсітэцкія выкладчыкі, нарка-
тызуемся ад СМІ, дзе ні адна больш-
менш значная інфармацыя не абыхо-
дзіцца без пляўка ў савецкае мінулае. 
Шакалы тузаюць мёртвага льва. Але 
і да сваіх калег у мяне прэтэнзіі не 
меншыя. Нядаўна на экзамене пачу-
ла: “Шолахаў — пісьменнік, які пісаў 
пра вёску, яскравы прадстаўнік са-
цыялістычнага рэалізму”; “Распуцін 
— пісьменнік савецкага афіцыёзу, 
у адрозненне ад пісьменнікаў-дысі-
дэнтаў”. Вось узровень успрымання 
вялікіх майстроў, творчасць якіх, 
безумоўна ж, нельга загнаць у рамкі 
нейкага аднаго напрамку, як і твор-
часць беларускіх савецкіх пісьмен-
нікаў. Падобнае выкладанне — тое 
самае вульгарызатарства, якое мы 
так гнеўна кляймім у дачыненні да 
савецкага літаратуразнаўства, толькі 
тут яно з адваротным знакам — на 
аснове антысаветызму.

Пастаяннае і выключна негатыў-
нае параўнанне з савецкім мінулым 
— дэструктыўны ідэалагічны шлях, 
які прыводзіць урэшце да таго тыпу 
міфалагічнага мыслення, плады яко-
га ў студэнтаў я прыводзіла вышэй. 
Сусветна вядомыя кінарэжысёры 
С. Спілберг і Дж. Лукас не саромеліся 
прызнацца, што вучыліся на савец-
кіх фантастычных стужках. Японцы 
сцвярджаюць, што амаль поўнасцю 
запазычылі савецкую сістэму арга-
нізацыі вытворчасці. Тысячы тэхна-
лагічных рашэнняў, вынайдзеных у 
СССР, проста скрадзены і паспяхова 
выкарыстоўваюцца на Захадзе. Але 
засталося яшчэ не менш. Прагрэсіў-
ны шлях — вывучэнне станоўчага 
вопыту мінулага. Не сакрэт, што капі-
талізм не стварыў нічога каштоўнага, 
а паразітуе на інфраструктуры, на за-
ваяваннях савецкага часу, асабліва ў 
Расіі.  Пастаянныя пляўкі ў мінулае 
знішчаюць гераічныя намаганні на-
шых продкаў, зводзяць да прымітыву 
той страшна складаны і трагічна вялі-
кі час, але і нашаму часу зусім не дада-
юць пазітыву. Таму хопіць тэлевізій-
нага ідыятызму і бруду, яго паўтарэн-
ня ў навучальных установах! Давайце 
браць з мінулага лепшае і вучыць мо-
ладзь на станоўчых прыкладах.

Таццяна ШАМЯКІНА

Думка пісьменнікаДумка пісьменніка
Вучыць
на станоўчых 
прыкладах

Ірына СЯДОВА

Юзаф Ігнацы Крашэўскі на-
радзіўся ў блаславёным і пра-
клятым 1812-м, пра які Адам 
Міцкевіч пісаў: “Народ доў-
га зваў яго годам ураджаю, а 
салдат — годам вайны”. Дзіў-
на, але дзякуючы ваяўніча-
сці Напалеона Банапарта мы 
страцілі, а сталіца Польшчы 
атрымала ганаровае пра-
ва называцца месцам нара-
джэння вялікага пісьменні-
ка. Заклапочаны магчымым 
пачаткам ваенных дзеянняў, 
яго бацька, Ян Крашэўскі, па-
спяшаўся вывезці цяжарную 
жонку Соф’ю з радавога ма-
ёнтка Доўгае на Пружаншчы-
не ў Варшаву. Тут і з’явіўся 
на свет 28 ліпеня па старым 
стылі 1812 года, за тры дні да 
Гарадзечанскай бітвы, Юзаф 
Ігнацы. Тут, у парафіі Свято-
га Крыжа, ён быў ахрышчаны
6 жніўня. Сям’я вярнулася ў 
Доўгае толькі пасля заканчэн-
ня вайны, гэта значыць, не ра-
ней вясны 1813-га.

Дзіця не вызначалася моц-
ным здароўем. Ці не таму 
бабуля Ганна Мальская (яна 
ж хросная маці) неўзабаве 
павезла яго ў іншы бацькоў-
скі маёнтак — Раманова над 
Бугам на Валыні? Біёграфы не 
называюць адназначна год, 
але, пэўна, гэта было не раней 
1820-га, калі Соф’я Крашэў-
ская нарадзіла другога сына, 
Люцыяна. У Доўгае юнак вяр-
нуўся толькі ў 1833-м, пасля 
вучобы ў пачатковай школе 
ў Бельску і гімназіях у Люблі-
не і Свіслачы, паступлення ў 
Віленскі ўніверсітэт і закрыц-
ця гэтай установы ў сувязі з 
Лістападаўскім паўстаннем 
1830 — 1831 гг. Выхаваны ў 
лепшых шляхетных трады-
цыях, ён і сам прымаў удзел 
у антыўрадавых дзеяннях, 
некаторы час правёў у турме, 
быў асуджаны да адпраўкі ў 
дзейнае войска на Каўказ, але 
трапіў у турэмную бальніцу і 
адтуль вярнуўся ў бацькоўскі 
маёнтак.

“Маёнтак” — гучыць 
ганарова. Але давялося 
юнаку пасяліцца ў флігелі: 
у панскім доме, дзе падрас-
талі ўжо два яго браты і дзве 
сястры, было цесна. У пакой-
чыку флігеля якраз знайшло-
ся месца для ложка і старых 
дакументаў, цэлы воз якіх 
Юзаф прывёз з Вільні: купіў 
выпадкова нейкую бібліятэку і 
корпаўся ў паперах, шукаючы 
каштоўныя сведчанні мінуў-
шчыны. Тут ён пачаў сур’ёзна 
займацца літаратурнай твор-
часцю. У гэты час з’явіліся яго 
працы пад уласным імем, а не 
падпісаныя, як самыя першыя, 
псеўданімам “Клеафас Фахунд 
Пастарнак”. Вось гэтым нам са-
праўды варта ганарыцца. Адна 
справа сказаць: “На Пружанш-
чыне быў маёнтак бацькі вялі-
кага пісьменніка”, і зусім іншае: 
“На Пружаншчыне ён адбыўся 
як пісьменнік”. 

Малады раманіст неўзабаве 
набывае неверагодную папу-
лярнасць. У першую чаргу ў 
пекных паненак. 

Дамы перасталі бачыць за-
баву толькі ў паляваннях, ку-
ды іх залучалі мужы, балях і 
картачных пасьянсах. Шлях-
цянкі пры сустрэчах сталі аб-
мяркоўваць не фасоны капя-
люшыкаў і рэцэпты сочыва, а 
“сорамна сказаць” — апошнія 
раманы Юзафа Крашэўскага! 
Дайшло да жудаснага: юныя 
паненкі пагарджалі кавалера-
мі, якія гэтых раманаў у вочы 
не бачылі. Давялося тым “пад-
цягвацца” за жонкамі і няве-
стамі.

Крашэўскі стаў родапачы-
нальнікам сямейна-бытавога, 
гістарычнага, краязнаўчага і 
містычнага польскага рамана. 
Да 50-годдзя творчай дзей-
насці педагагічнае таварыства 
назвала яго сваім ганаровым 
членам. Падкрэслівалася, што 
ён адзін зрабіў у плане народ-
най асветы ў Царстве Поль-
скім больш, чым усе школы, 
разам узятыя. 

На жаль, большасць твораў 
нашага земляка дагэтуль за-

стаецца не-
даступнай для 
беларусаў. На 
беларускую  і рускую перакла-
дзена ўсяго з дзясятак рама-
наў. А напісана колькі? 

У першыя 20 гадоў літа-
ратурнай дзейнасці (1829 —
1849) з-пад пяра Юзафа Кра-
шэўскага выйшла 76 раманаў 
у 147 тамах, ці па 7 тамоў у год. 
За наступныя 20 гадоў — 112 
раманаў у 171 томе (9 тамоў у 
год). У наступнае дзесяцігод-
дзе ён выдаў 131 раман у 181 
томе — 1,5 — 2 тамы штоме-
сяц!  Усяго ж напісаў і выдаў 
больш як 600 тамоў — рама-
наў, аповесцей, п’ес, вершаў, 
даследаванняў, нарысаў, што 
адзначана, між іншым, у кнізе 
рэкордаў Гінеса. 

Творы Крашэўскага і сёння 
не састарэлі. Так, некаторыя 
бытавыя калізіі  сталі неак-
туальнымі, але гістарычныя 
раманы не здаюцца ні зацяг-
нутымі, ні сумнымі. А пада-
рожныя нарысы “Успаміны з 
Палесся, Валыні і Літвы” чы-
таюцца з неверагоднай лёгка-
сцю.

Дарэчы, Юзаф Ігнацы быў 
не толькі пладавітым пісь-
меннікам. Пра шматгранныя 
інтарэсы гэтай асобы пісала-
ся ўжо нямала. І пра яго гі-
старычныя і археалагічныя 
даследаванні, і пра пераклады 
старажытных філосафаў і па-
этаў, і пра  ілюстрацыі да ўлас-
ных кніг і маляванне наогул,
і пра захапленне фатаграфіяй,

якая толькі-
толькі з’явіла-

ся, і пра рэдагаван-
не часопісаў. А яшчэ ён
займаўся музыкай і драма-
тургіяй, пэўны час нават 
узначальваў тэатр. Дададзім 
сюды актыўную грамадскую і 
палітычную дзейнасць, дапа-
могу эмігрантам з Расіі і Цар-
ства Польскага пасля падзей 
1863 года, нават далёка не-
беспадстаўнае абвінавачван-
не ў шпіянажы на карысць 
Францыі супраць Прусіі... І 
ўсё гэта адзін чалавек са сла-
бым здароўем (сучаснікі ўс-
паміналі, што ён пастаянна 
быў прастуджаны, часта хва-
рэў), які, ажаніўшыся, завёў 
ажно чацвярых дзяцей. 

Цяпер яго назвалі б пра-
цаголікам. Тады — проста 
намалявалі шарж: чалавек 
з мноствам  рук, якія адна-
часова пішуць, малююць, 
музіцыруюць. А ён яшчэ ў
1838 годзе пісаў: “Калі б мяне 
павінны былі ператварыць у 
камень, забіць, укрыжаваць 
ці голадам умарыць за мой 
цяжкі грэх — я пісаць паві-
нен”...

Паводле выказванняў сучас-
нікаў, Крашэўскі быў “наро-
джаны з пяром у руцэ”. І таму 
ўсё жыццё заставаўся сапраў-
дным рыцарам пяра, адным 
з самых паспяховых аўтараў 
ХІХ стагоддзя. Гонару варта 
тое, што мы — яго землякі і 
спадчыннікі.

Юзаф Ігнацы Крашэўскі… Ён стаў легендай яшчэ пры жыцці, хваравіты сын
пружанскага шляхціца перыяду ўваходжання беларускіх зямель у склад
Расійскай імперыі, які распавёў пра годнасць, вартасць, нацыянальную
індывідуальнасць і гістарычную самабытнасць свайго народа на старонках 
некалькіх соцень (!) напісаных ім кніг. І арэол гэтай легенды па прашэсці
200 гадоў пасля яго прыходу не пацьмянеў, але стаў яшчэ больш яркім і светлым.  

Народжаны
з пяром
у руцэ
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Раіса МАРЧУК,
фота Уладзіміра Нікалайчыка

Хлебам-соллю сустрэлі ў Віцебскай 
дзіцячай мастацкай школе № 1 шмат-
лікіх гасцей удзельнікі творчага праек-
та — конкурсу малюнкаў. Дзяржаўны 
сакратар Саюзнай дзяржавы Рыгор Ра-
пота азнаёміўся з выстаўкай лепшых 
работ юных творцаў, пахваліў іх за май-
стэрства і з задавальненнем пагутарыў 
з юнымі журналістамі газет “Зорька” і 
“Переходный возраст”, якія нароўні з 
прафесіяналамі з салідных выданняў 
рыхтавалі падчас фэсту свае рэпар-
тажы.

На вачах у прысутных выхаванцы сту-
дыі клуба “Юнікс” з Віцебскага дзяржаў-
нага цэнтра дадатковай адукацыі дзяцей 
і моладзі, нібы чараўнікі, стваралі з ка-
валачкаў скуры, тканіны і паперы вы-
танчаныя пано з сімволікай фестывалю. 
Усім прысутным вельмі спадабаліся су-
венірныя лялькі-сяброўкі — Беларусач-
ка і Расіяначка, вырабленыя выхаванца-
мі народнай студыі “Раніца” Шашкоў-
скай школы мастацтваў Стаўбцоўскага 
раёна.

— За праяўленае высокапрафесійнае 
майстэрства, арыгінальнасць, самабыт-

насць і актыўны ўдзел у конкурсе малюн-
каў “Саюзная дзяржава — наш агульны 
дом” дыпломы і прызы Пастаяннага Ка-
мітэта Саюзнай дзяржавы прысуджаны 
калектывам Віцебскай дзіцячай мастац-
кай школы № 1, студыі клуба “Юнікс” і 
народнай скульптурна-керамічнай сту-
дыі “Крынічка” Нацыянальнага цэнтра 
мастацкай творчасці дзяцей і моладзі
(г. Мінск), народнай студыі “Раніца” 
Шашкоўскай школы мастацтваў, народ-
най студыі “Творчая скарбонка” сталіч-
най школы № 200, студыі выяўленчага 
мастацтва “Цветик-семицветик”, якая 
дзейнічае пры Сенніцкім цэнтры культу-
ры Мінскага раёна, гуртка “Майстэрня” 
Цэнтра пазашкольнай работы “Золак”
(г. Мінск), Віцебскага дзяржаўнага кале-
джа культуры і мастацтваў і беларуска-
расійскаму калектыву юных мастакоў 
школы № 67 г. Мінска, — паведаміла га-
лоўны рэдактар газеты “Зорька” Людмі-
ла Грамовіч.

Шчырае “Дзякуй!” неаднаразова гу-
чала з вуснаў падлеткаў і дарослых у 
адрас арганізатараў гэтай адмысловай 
маштабнай прэзентацыі дзіцячай твор-
часці. Добрае пачынанне беларусаў пад-
трымалі расіяне, а ў наступным годзе да 
іх далучацца і ўкраінцы. 

Наш агульны дом
У Дзень Саюзнай дзяржавы на XXI Міжнародным фестывалі
мастацтваў “Славянскі базар у Віцебску” прайшло 
душэўнае і маляўнічае свята дзяцінства —
“Саюзная дзяржава — наш агульны дом”.

 Ірына МАСЛЯНІЦЫНА

Тэма, якая ўзнімалася пад-
час сустрэчы, — адна з самых 
сур’ёзных і злабадзённых тэм 
сучаснасці — грамадскае суп-
рацьстаянне крымінальнаму 
свету. Эканамічны крызіс, не-
дахопы выхаваўчай сістэмы, 
страта духоўных арыенціраў і 
сямейных каштоўнасцей з’яў-
ляюцца прычынамі павелічэн-
ня колькасці злачынцаў. І тут 
вельмі важна не толькі разві-
ваць і ўмацоўваць сістэму па-
каранняў, але ўсімі магчымымі 
сродкамі змагацца за людзей: і 
тых, хто ўжо аступіўся ў жыцці, 
і тых, перад кім у любы момант 
можа паўстаць спакуслівы вы-
бар паміж сумленным жыццём 

і перспектывай “лёгкай на-
жывы”.

Безумоўна, пісьменнікі мо-
гуць і павінны прыняць на 
сябе частку клопатаў па вы-
хаванні суайчыннікаў пасрод-
кам напісання яркіх цікавых 
кніг, сярод якіх асаблівае мес-
ца павінны заняць творы, скі-
раваныя на стварэнне пры-
вабнага іміджу супрацоўні-
каў праваахоўных органаў. У 
ходзе сустрэчы былі абмерка-
ваныя пытанні ўзаемадзеян-
ня пракурорскіх работнікаў 
з пісьменнікамі ў мэтах па-
вышэння прававой культу-
ры грамадзян, умацавання 
законнасці і правапарадку. 
Суразмоўцы дамовіліся ў блі-
жэйшы час правесці сумес-

ную калегію на 
тэму “Роля лі-
таратуры ў вы-
хаванні людзей, 
п а п я р э д ж а н н і 
правапарушэн-
няў, барацьба са 
злачыннасцю”. І 
гэта толькі пер-
шы крок. 

Саюз пісьмен-
нікаў мае вопыт 
супрацоўніцтва 
з цэлым шэрагам 
міністэрстваў і 
ведамстваў. Да-
мова аб сумеснай працы, 
заключаная з Генпракурату-
рай, адкрывае новыя перс-
пектывы для беларускіх 
творцаў.

Падчас сустрэчы Аляксандр 
Канюк уручыў Мікалаю Чаргін-
цу медаль “90 год пракуратуры 
Рэспублікі Беларусь” і перадаў 
для Саюза пісьменнікаў памят-
ны сувенір.

Узаемная зацікаўленасць
На гэтым тыдні адбылася рабочая сустрэча Генеральнага
пракурора Рэспублікі Беларусь Аляксандра Канюка і старшыні
Саюза пісьменнікаў Беларусі Мікалая Чаргінца, у якой
таксама ўдзельнічалі намеснікі Генеральнага пракурора,
начальнікі ўпраўленняў, кіраўнікі сакратарыята Генпракуратуры. 

З нагодыЗ нагоды

Дзяніс МАРЦІНОВІЧ

Значнасць мерапрыемства можа быць зразуме-
лая толькі пры звароце да гісторыі гэтай унікаль-
най калекцыі і асобы яе аўтара. Славенскі наву-
коўца, даследчык, пісьменнік, сябра Каралеўскага 
таварыства, Янез Вайкард Вальвазор (1641 —
1693) прысвяціў жыццё напісанню і выданню дас-
ледчых прац, збіранню рэдкіх кніг і гравюр, пры-
свечаных гісторыі Славеніі. “Іканатэка Вальваза-
рыяна” — частка яго калекцыі. Яна налічвае 18 
тамоў (адзін з іх, чацвёрты, лічыцца страчаным з 
пачатку ХІХ стагоддзя) і змяшчае 7752 копіі наву-
кова-даследчых прац, малюнкаў і замалёвак Аль-
брэхта Дзюрэра, Лукаса Кранаха і Жака Кало, а 
таксама іншых нямецкіх, аўстрыйскіх, галандскіх, 
фламандскіх, французскіх, італьянскіх, англій-
скіх майстроў ХVІ і ХVІІ стагоддзяў. Гарадскія і 
сельскія пейзажы, карціны паўсядзённага жыцця 
і рэлігійныя сюжэты — усё гэта можна знайсці ва 
ўнікальным зборы кніг.

З нагоды 20-годдзя ўсталявання дыпламатыч-
ных адносін паміж Беларуссю і Славеніяй кнігі 
былі перадзены ў НББ.

Мерапрыемства пачалося выступленнем на-
месніка міністра замежных спраў Беларусі 
Алены Купчынай. Яна зачытала віншаваль-
ны ліст міністра замежных спраў Беларусі 
Сяргея Мартынава да свайго калегі са Сла-
веніі Карла Ержаўца. У ім падкрэслівала-
ся, што наша краіна ўспрымае Славенію як 
партнёра ў Цэнтральнаеўрапейскім рэгіёне.
У сваю чаргу Ада Філіп-Сліўнік, Надзвычайны і
Паўнамоцны Пасол Рэспублікі Славенія ў Ра-
сійскай Федэрацыі (па сумяшчальніцтве ў 
Рэспубліцы Беларусь), зачытала ліст у адказ.
На думку К. Ержаўца, за мінулыя 20 гадоў быў 
узведзены надзейны фундамент для ўсталяван-
ня трывалых сувязей паміж нашымі краінамі.

Намеснік міністра культуры Беларусі Тадэуш 
Стружэцкі звярнуў увагу на шэраг агульных 
момантаў у беларускай і славенскай гісторыі. 
Абодва народы былі вымушаны вырашаць пы-
танні захавання нацыянальнай самасвядомасці,  
культуры, яе ўключэння ў еўрапейскі культурны 
кантэкст. 

Акадэмік Акадэміі навук і мастацтва Славеніі 
Башцьян Жэкш пазнаёміў прысутных з гісторыяй 
сваёй краіны і лёсам Янеза Вальвазора. У канцы 
жыцця навукоўца разарыўся і зрабіў спробу пра-
даць калекцыю. Але яна нікому не была  патрэбна. 
На шчасце, “Іканатэку” набыў у сваю бібліятэку 
заграбскі епіскап (там арыгінал знаходзіцца дагэ-
туль). Цяпер Славенскі фонд Вальвазора пры фі-
нансавай падтрымцы кампаніі Riko выпусціў фак-
сімільнае выданне кніг, з якімі можа пазнаёміцца 
любы чытач.

Нацыянальнай бібліятэцы Беларусі 
была перададзена калекцыя кніг
“Іканатэка Вальвазарыяна”,
якую стварыў славенскі
навукоўца Янез Вальвазор. 

Генеральны пракурор Аляксандр Канюк
уручае медаль Мікалаю Чаргінцу.  

“Іканатэка”
ў падарунак

Дзяржаўны сакратар Саюзнай дзяржавы Рыгор Рапота
ўручае дыплом Святлане Калкоўскай —

кіраўніку народнай студыі “Раніца”.

✓ ✓ Прэзідэнт Беларусі Аляк-
сандр Лукашэнка наведаў Ня-
свіж у дзень урачыстага ад-
крыцця Нясвіжскага палаца 
пасля рэстаўрацыі. Пазітыўна 
ацаніўшы зробленае, Кіраўнік 
дзяржавы адзначыў, што чаты-
ры паркі, якія маюцца ў нава-
коллях палаца і таксама чака-
юць аднаўлення, павінны быць 
такімі, як у мінулыя часы. Су-
стрэўшыся з прадстаўнікамі 
роду Радзівілаў, што таксама 
завіталі на адкрыццё Нясвіж-
скага палаца, Прэзідэнт прапа-
наваў ім прыязджаць часцей. А 
кіраўніцтва музея атрымала з 
рук Аляксандра Лукашэнкі по-
яс слуцкага тыпу, тканы шаў-
ковай і срэбранай пазалочанай 
ніткай.

✓ ✓ Прэзідэнт Беларусі Аляк-
сандр Лукашэнка павіншаваў 
народную артыстку РСФСР 
Ірыну Мірашнічэнку з юбіле-
ем. Кіраўнік дзяржавы адзна-
чыў, што творчасць актрысы, 
прасякнутая гуманізмам і да-
брынёй, аб’ядноўвае людзей.

✓ ✓ Прэзідэнт Беларусі Аляк-
сандр Лукашэнка накіраваў 
спачуванні родным і блізкім 
выдатнага савецкага і ўкраін-
скага акцёра, народнага артыс-
та СССР Багдана Ступкі, які
памёр у Кіеве на 71-м годзе
жыцця. Багдан Ступка праца-
ваў у Нацыянальным акадэ-
мічным драматычным тэатры 
імя Івана Франко, зняўся  больш 
як у 90 мастацкіх фільмах.

✓ ✓ Новая рэдакцыя Пала-
жэння аб ахове археалагічных 
аб’ектаў пры правядзенні зем-
ляных і будаўнічых работ заба-
раняе выкарыстанне непрафе-
сіяналамі металашукальнікаў. 
Гэта мера накіравана на абме-
жаванне дзейнасці так званых 
“чорных шукальнікаў”. Пасля 
ўступлення палажэння ў сілу 
продаж металашукальнікаў у 
краіне будзе магчымы толькі 
асобам, якія маюць ліцэнзію на 
пошукавыя работы.

✓ ✓ Журы Адэскага кінафе-
стывалю прызнала найлепшым 
фільмам “У тумане” Сяргея 
Лазніцы паводле аднайменнай 
аповесці Васіля Быкава. Раней 
гэты фільм перамог на кіна-
фестывалі ў Ерэване, атрымаў 
гран-пры кінафестывалю імя 
Таркоўскага “Люстэрка” ў Іва-
наве і ўзнагароду кінакрытыкаў 
на фестывалі ў Канах. Стужка 
была знятая за 28 дзён у Латвіі. 
Гэта міжнародны кінапраект, 
адным з удзельнікаў якога з’яў-
ляецца “Беларусьфільм”.

✓ ✓ Беларуска-нямецкі дзіцячы 
мастацкі лагер адкрыўся ў Брас-
лаўскім раёне каля вёскі Калес-
нікі. Юныя мастакі — выхаван-
цы дзіцячых мастацкіх школ 
і студый раёна і навучэнцы 
мастацкіх каледжаў з Германіі 
— будуць тут не толькі адпачы-
ваць, але і працаваць над эцюда-
мі, выконваць арт-інсталяцыі, 
навучацца новым выканаўчым 
тэхнікам. Вынікам стане сумес-
ная выстаўка ў Браславе. 

✓ ✓ На базе тэлерадыёкампа-
ніі “Гомель” на частаце 103.7 у 
тэставым рэжыме пачала вя-
шчанне новая радыёстанцыя 
“Гомель плюс”. Сарыентаваная 
на слухачоў старэйшага пака-
лення, яна стане трансліраваць 
шлягеры 70-х, 80-х і 90-х гадоў 
мінулага стагоддзя. Таксама тут 
будуць выходзіць аналітычныя 
і навасныя праграмы.

Падрыхтавала 
Ірына АЛЯКСАНДРАВА
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Святлана БЕРАСЦЕНЬ 

Васіль Пешкун да сваіх 34-х гадоў на-
быў даволі шырокую вядомасць: перса-
нальныя выстаўкі праходзілі ў Бабруй-
ску, Гомелі, Гродне, Мінску, Рэчыцы, у 
венгерскай сталіцы Будапешце, у расій-
скім Санкт-Пецярбургу, а работы ёсць 
у зборах Нацыянальнага мастацкага 
музея Беларусі, Музея сучаснага руска-
га мастацтва ў Джэрсі Сіці (ЗША), Па-
сольства Рэспублікі Беларусь у Венгрыі, 
у прыватных калекцыях на розных кан-
тынентах. У 1999 г. паспяховы мастак 
быў стыпендыятам спецыяльнага фонду 
Прэзідэнта Беларусі па падтрымцы тале-
навітай моладзі, а ў 2008-м атрымаў уз-
нагароду Міжнароднага фонду міру і зго-

ды — медаль “Талент і 
прызванне”. 

Ураджэнец Гомеля, ён жыве ў Мінску 
(цяпер ужо таксама родным) і вельмі 
любіць падарожнічаць. У адрозненне 
ад большасці турыстаў, якія не выпус-
каюць з рук фотакамеру, Васіль Пешкун 
не расстаецца з эцюднікам. Захоплены 
вандроўнік пакідае на сваіх палотнах 
матывы сонечных балканскіх края-
відаў, святынь Суздаля, рамантычнай 
піцерскай велічы... Яго падарожныя 
ўражанні падсілкоўваюцца і штодня, 
калі, паблукаўшы па мінскіх вуліцах, 
мастак адкрые ў лабірынтах мегаполі-
са кранальны старасвецкі куток ці, за-
чараваны прыгажосцю ўрбаністычных 
будняў, затрымае крок у самым цэнтры 
сталіцы, каб занатаваць непаўторнасць 

радаснага адчування жыцця ў імклівых 
аблоках, плыні ракі, трапяткіх кронах 
дрэў, сілуэтах знаёмага гарадскога ланд-
шафту.

Заўзятар пленэрнага жывапісу, ён 
любіць працаваць і над нацюрморта-
мі ў майстэрні: “рэжысіруе” прадмет-
ны свет, прадумвае ігру святла і ценю, 
агульны каларыт і колеравыя акцэнты. 
“Усе дарогі вядуць дадому”, “Няма ў 
прыроды кепскага надвор’я”, “Дакра-
нуцца да сонца”...  Назвы яго выставач-
ных праектаў таксама характарызуюць 
творчую асобу Васіля Пешкуна, жыва-
піс якога поўніцца подыхам вольнага 
паветра, энергіяй жывой прыроды, іск-
рыцца імгненнямі любасці да роднай 
зямлі. Нібыта само сонца пакідае на яго 
палітры свой след.

АртлініяАртлінія

Кожная кветачка на яго нацюрмортах нясе ў сабе
часцінку лета. У кожным яго пейзажы — усмешка
сонца. Нават узяўшыся маляваць тлумную мінскую
Прывакзальную плошчу ў смузе слотнага непагодлівага
дня, ён гэты дзень і ўбачыць, і назаве не шэрым,
а срэбным. Свежасць і глыбіня візуальных уражанняў,
лірычнае светаўспрыманне, пазітыўны эмацыянальны
настрой, уласцівыя “сонцаноснаму” жывапісу Васіля
Пешкуна, прывабліваюць да яго творчасці многіх
прыхільнікаў. І вернісаж мастака ў Доме Масквы
стаўся заўважнай падзеяй летняга артжыцця.  

Дакрануцца да сонца

Васіль Пешкун “Стары раён нашага горада”.  

ПовязіПовязі

ЛітабсягіЛітабсягі

Саюз пісьменнікаў Бела-
русі і Віцебскае абласное ад-
дзяленне СПБ глыбока смут-
куюць з прычыны смерці 
пісьменніцы ЛУК’ЯНЕНКІ 
Марыі Мікалаеўны і выказ-
ваюць шчырыя спачуванні яе 
родным і блізкім.

Марына ВЕСЯЛУХА,
фота аўтара

Але і Беларусь не застаецца ўбаку. Так, 
у Музейным комплексе “Дудуткі” вось 
ужо чацвёрты раз прайшоў міжнародны 
фестываль славы беларускай зброі “Наш 
Грунвальд”. Каб паказаць сябе ў пешым і 
конным турнірах, турніры лучнікаў, паў-
дзельнічаць у бугуртах, а таксама ў рэкан-
струкцыі самай важнай бітвы Сярэднявеч-
ча, у “Дудутках” сабралася каля 350 сяброў 
клубаў гістарычнай рэканструкцыі з Бела-
русі, Расіі, Украіны і Літвы.

Сяргей Дзюкараў, дырэктар Музейнага 
комплексу “Дудуткі”, падкрэсліў: “Маштаб-
насць фэсту год ад году толькі павялічваец-
ца, ён становіцца не толькі брэндам нашага 
музейнага комплексу, але і краіны, бо фе-
стываль наведвае шмат турыстаў. Натураль-
на, гэта садзейнічае павышэнню агульнага 

інтарэсу да гісторыі Беларусі”. І сапраўды, 
падчас фэсту наведвальнікі мелі магчы-
масць пабачыць жыццё сярэднявечнага 
лагера, пастраляць з лука, прымерыць да-
спехі, пакаштаваць сярэднявечныя стра-
вы, наведаць майстар-клас па фехтаванні 
ды пабачыць турніры, якія праходзілі па 
канонах XV cтагоддзя. 

Але не толькі гэта прываблівае рэкан-
структараў у “Дудуткі”. Як заўважыў ар-
ганізатар фэсту, кіраўнік экстрым-тэатра 
“Berserk” Аляксандр Рак: “Большая частка 
ўдзельнікаў — нашы добрыя знаёмыя, яны 
ўжо неаднаразова наведваюцца ў “Дудуткі”. 
Тут зручны лагер, ды і жорсткіх патраба-
ванняў да часавай суаднесенасці даспехаў 
няма — яны павінны адпавядаць канонам 
з ХІ да канца XV ст.”.

Што да спецыяльных “бонусаў”, даступ-
ных толькі ўдзельнікам, то ў ліку найбольш 
яркіх можна назваць пір, дзе галоўнай 

стравай быў смажаны кабан. У ліку ад-
метнасцей сёлетняга фэсту можна назваць 
таксама канцэрт “Пір пасля бітвы”.  І хоць 
пір, які распачаўся ўвечары сярэднявеч-
най музыкай ад Cornucopia, “Старога Оль-
сы” і іншых гуртоў, завяршыўся толькі на 
світанні энергічнымі кампазіцыямі фольк-
панк-каманды “Кашлаты Вох”, гледачы (а 
сярод іх былі і “воіны”-рэканструктары), 
здаецца, зусім не адчувалі стомы і заста-
ліся цалкам задаволеныя ўбачаным і па-
чутым.

… і пір да світання
Так склалася, што ў Польшчы святкаванне кожнай гадавіны
Грунвальдскай бітвы, якая адбылася 15 ліпеня 1410 года і стала
лёсавырашальнай у барацьбе Тэўтонскага ордэна і Рэчы Паспалітай, 
узведзена на ўзровень нацыянальнага свята.

Рыцар ордэна Тампліераў.

Ірына МАСЛЯНІЦЫНА

Супрацоўніцтва выдавецтва 
“Чатыры чвэрці” з Навумам 
Якаўлевічам — даўняе. Упершы-
ню дырэктар выдавецтва Ліліяна 
Анцух звярнулася да яго падчас 
падрыхтоўкі кнігі пра святую 
прападобную Еўфрасінню По-
лацкую.

— Палачанін і патрыёт свайго 
горада, ён, на наш погляд, проста 
не мог не натхніцца гэтым светлым 
вобразам. Мы былі ўпэўнены, што 
ў Гальпяровіча ёсць паэтычныя 
творы, прысвечаныя Святой Еў-
фрасінні, — узгадвае Ліліяна Фёда-
раўна. — І сапраўды, ён хутка пры-

нёс нам выдатны верш, маленькі 
шэдэўр, яркі і глыбокі па сэнсе. 
Навум Якаўлевіч часта чытае яго 
цяпер са сцэны, выступаючы пе-
рад прыхільнікамі свайго таленту.

Пазней творца прапанаваў вы-
давецтву свой паэтычны  зборнік 
“Голас і рэха”, які атрымаў папу-
лярнасць сярод  аматараў сапраў-
днай паэзіі.

— Полацк, Полаччына — на-
огул унікальны рэгіён, які дарыў у 
мінулым і дорыць цяпер нам так 
шмат літаратурных талентаў. Мы 
з трапятаннем ставімся да духоў-
най спадчыны Полацка і заўжды 
з цікавасцю да яго літаратурнай 
сучаснасці. Калі выдатная пала-

чанка, паэтэса Надзея Салодкая, 
зрабіла пераклад на рускую мо-
ву вершаў Навума Якаўлевіча са 
зборніка “Голас і рэха”, мы з рада-
сцю выдалі і гэту версію кнігі, — 
прызнаецца дырэктар выдавец-
тва.

Заканамерным працягам су-
працоўніцтва з творцам, якога не-
дарэмна лічаць  адной з яркіх  по-
стацей беларускай сучаснасці, 
стала выданне кнігі “Навум Галь-
пяровіч: На шляху да сябе”. Хаця, 
трэба заўважыць, у серыі “Асоба 
і час” імя Навума Якаўлевіча ўжо 
згадвалася. Ён выступіў у якасці 
ўкладальніка кнігі, прысвечанай 
яшчэ аднаму знакамітаму зем-

ляку, пісьменніку-франтавіку 
Алесю Савіцкаму, да якога Галь-
пяровіч ставіцца як да добрага 
старэйшага сябра і настаўніка 
жыцця.

Выхад кнігі “Навум Гальпяро-
віч: На шляху да сябе” супаў з 
выдатнай падзеяй у жыцці паэта 
— наданнем яму звання “Гана-
ровы грамадзянін Наваполацка”. 
У Наваполацку яна і была  прад-
стаўлена ўпершыню. Безумоў-
на, прэзентацыі кнігі адбудуцца 
яшчэ і ў Полацку, і ў Мінску. 

Яшчэ адзін том — у серыю!
Папулярную кніжную серыю “Асоба і час” выдавецтва “Чатыры чвэрці”
папоўніў том, прысвечаны выдатнаму айчыннаму паэту Навуму Гальпяровічу. 
Вядомы творца прадстаўлены ў выданні не толькі лепшымі сваімі вершамі,
але і прозай, публіцыстыкай, інтэрв’ю, успамінамі і фотаздымкамі розных
гадоў з фотаальбома героя кнігі.

З-пад пяраЗ-пад пяра
➤ У 1812 годзе ў Гродне 

мясцовыя лютэране правялі 
перабудову кірхі. Новае аб-
лічча гэтай пратэстанцкай 
святыні сталася вырашаным 
у стылі неаготыкі. Да кірхі 
былі дабудаваны пастарскі 
дом і лютэранская школа… 
Пятнаццаць гадоў таму пасля 
доўгага забыцця ў ёй зноў па-
чаліся набажэнствы. Цяпер гэ-
та — адзіная на тэрыторыі Бе-
ларусі дзейная кірха, якая тым 
не менш патрабуе сур’ёзнай 
рэканструкцыі. Да 200-годдзя 
цікавага помніка архітэктуры 
ўрад Германіі выдаткаваў на 
рэстаўрацыю кірхі 120 тысяч 
еўра. Завяршыць работы пла-
нуецца да наступнага Рэспуб-
ліканскага фестывалю нацыя-
нальных культур, які пройдзе 
ў 2014 годзе.

Лізавета ШТЭРН

➤ Да Года кнігі Кобрын-
ская цэнтральная раённая біб-
ліятэка прымеркавала фота-
конкурс “Чалавек, які чытае”. 
Прыняць удзел у творчым 
спаборніцтве маглі як ама-
тары, так і прафесіянальныя 
фатографы. Самыя невера-
годныя па тэхніцы выканання 
і кампазіцыйным вырашэнні 
здымкі былі прапанаваны для 
ацэнкі журы і наведвальнікам 
бібліятэкі.

Аляксей ГАРБУНОЎ

➤ Першая выстаўка работ 
маладой мастачкі Таццяны Па-
вядайлы “Ищу в тебе я вдохно-
венье” адкрылася ў мастацкай 
галерэі “Вільнюс” сталічнай 
бібліятэкі № 18. Два асноўныя 
жанры, у якіх працуе мастачка, 
— пейзаж і нацюрморт — па-
гружаюць кожнага ў таямнічы 
свет прыгажосці беларускіх 
зямель. Любоў да малявання ў 
Таццяны з’явілася яшчэ ў дзя-
цінстве, аднак па прафесіі яна 
эканаміст. Дзверы мастацкай 
галерэі “Вільнюс” заўжды ад-
чынены для людзей таленаві-
тых, захопленых, яркіх. Тацця-
на — адна з іх.

Вольга ШЫЛАК

➤ Сёмы дзень народзінаў 
праекта “Посткросінг” святка-
валі нядаўна аматары абмену 
паштоўкамі. На пачатку 2012 
года толькі зарэгістраваных 
удзельнікаў гэтага руху было 
больш як трыста тысяч з 203 
краін свету. Беларусь уваходзіць 
у дзясятку лідараў па колькасці 
посткросераў і адпраўленых 
паштовак. У многім спрыяе 
росту папулярнасці гэтага хобі 
ў нашай краіне кампанія “Post-
card of dream”, што спецыялізу-
ецца на выпуску эксклюзіўных 
паштовак. Менавіта яна стала 
арганізатарам святочнага ме-
рапрыемства, што адбылося ў 
АРТ Хостэл “Traveler” у Мінску. 
Любы жадаючы мог набыць не-
звычайную паштоўку і наве-
даць майстар-клас па вырабе 
ўласных паштовых картак.

Вольга ПАЎЛЕНКА



Ірына ТОРБІНА,
фота аўтара

Адзін з гэтай кагорты нара-
дзіўся на Чашніччыне, у невя-
лічкай вёсачцы Купніна, годам 
раней за Купалу. Сёння вершы 
Івана Івашына (Янкі Журбы) 
вывучаюць у школе. А ў далёкі 
час, калі пазнаёміліся два Янкі, 
чашніцкі выкладаў у мясцовым 
народным вучылішчы і яшчэ 
толькі пракладваў сабе шлях у 
паэзію, пачаў друкавацца ў газе-
це “Наша ніва”. Менавіта там у 
1908 годзе працаваў Янка Купа-
ла. Іван Якаўлевіч вёў перапіску 
з Купалам, той з павагай ставіўся 
да творчасці нашага земляка. У 
шчырых лістах Журба неадной-
чы запрашаў песняра да сябе ў 
госці, распавядаў пра маляўнічае 
ўзбярэжжа ракі Улы, непадалёк 
ад якой знаходзілася сядзіба Іва-
шыных, пра сваіх сяброў. І вось 
у канцы лета 1912 года фурман 
прывёз Янку Купалу ў Купніна.

Што спадзяваўся знайсці ў 
глухім куточку Чашніччыны на-
родны пясняр? Зразумела, тое, 
што не можа даць нават самы 
прыгожы горад. Гаючы водар 
беларускай глыбінкі, цеплыню 
і шчырасць сэрцаў простых лю-
дзей, прыгажосць і веліч пры-
роды ціхіх мясцін.

Даўно пайшлі з жыцця сведкі 
тых часоў, калі чашніцкая зямля 

прымала вялікага паэта. Але за-
сталіся іх успаміны, што з вус-
наў у вусны на працягу цэлага 
стагоддзя перадаюцца не толькі 
на Чашніччыне.

Памяць народная захава-
ла і першы дзень гэтага візіту, 
і апошні. Пісьменнік Стані-
слаў Шушкевіч у сваім арты-
куле “Падарожжа 
ў Купніна” распа-
вядае: “Дарога ў 
Купніна выдалася 
нечакана цяжкай і 
доўгай, хаця мяс-
ціны ўражвалі сва-
ёй прыгажосцю, 
радавалі вока рэч-
кі і азёрцы, бары і 
дубровы, курганы 
і каменні-волаты 
над рачнымі абры-
вамі. Янка Купала 
наняў рамізніка. 
Правёз ён свайго 
пасажыра вёрст со-
рак і параіў занача-
ваць у прыдарож-
най карчме. Быў 
будні дзень, і яна 
пуставала. Карч-
мар даў невялікі 

пакойчык, прыгатаваў вячэ-
ру, а назаўтра дапамог знайсці 
фурмана, добра ведаў мясцо-
выя дарогі. Зноў ехалі з раніцы 
і аж да вечара. Вазніца сказаў, 
што яшчэ застаецца вёрст каля 
дваццаці, а ўжо добра сцямне-
ла. Зноў давялося заначаваць у 
даволі заможным фальварку. А 

раніцай у дарогу. Дарэмна ваз-
ніца прарочыў вёрст дваццаць. 
Гадзіны праз дзве былі ўжо ў 
Купніна, у Журбы”.

Успамінаюць, што, заехаўшы 
ў двор, павітаўшыся, Купала не 
стаў заходзіць у хату, а папрасіў 
вынесці яму ручнік. Накінуўшы 
яго на плечы, адправіўся на раку. 

Там ён доўга ўмываў-
ся. А вярнуўшыся 
дахаты, адмовіўся ад 
сняданку, папрасіў 
месца ў павеці на се-
не, марыў гадзінку ад-
пачыць. Пакуль госць 
адпачываў, гаспадар 
ухапіў сакваяж і пабег 
у Чашнікі. Наведаў 
краму і сваіх знаёмых 
— дырэктара Чаш-
ніцкага пачатковага 
вышэйшага вучы-
лішча Фёдара Львова, 
майстра канала Ілью 
Андрэева і іншых, 
каб паведаміць ім пра 
прыезд Купалы. У гэ-
ты ж дзень на кватэ-
ры Журбы сабралася 
амаль уся мясцовая 
інтэлігенцыя. Гучалі 

тосты, песні, вершы. Нават Ку-
пала, які не вельмі любіў чытаць 
свае творы, не змог адмовіць 
прысутным. Янка Журба граў на 
гармоніку. Танцы, кажуць, доў-
жыліся да позняй ночы.

Наступны дзень правялі ў 
майстра Ільі Андрэева. За ста-
лом таксама вялася цікавая раз-
мова, не абышлося без спрэчак. 
Але ўсе рознагалоссі рабіліся не-
прыкметнымі ў патоку вясёлай 
музыкі, жартаў, добрых пажа-
данняў, якімі прысутныя шчодра 
сыпалі адзін аднаму. З Чашнікаў 
паэт вяртаўся водным шляхам. 
Спачатку яго вёз Ілья Андрэеў, 
потым другі майстар. Так на-
рэшце і трапілі да чыгункі.

Мінаў час. Пайшлі з жыцця 
песняры. Янка Журба памёр 
у 1964-м у Полацку, дзе і паха-
ваны. Значна раней, у 1942-м,
не стала Янкі Купалы.

Няма ўжо вёскі Купніна, хаты 
Журбы, што стала гасцінным 
прытулкам для песняра, разга-
лістай вярбы і шырокай кладкі, 
дзе, стаміўшыся пасля дарогі, 
паэт умываўся рачной вадой. 
Ды толькі песні той пары ў гэ-
тых мясцінах не забыліся, яны 
гучаць над Улай у святочны 
купальскі вечар, як і ў пару ма-
ладосці дзядоў і прадзедаў. З іх 
пачыналася паэзія Янкі Купалы, 
таму яна вечная, як народ, як 
радзіма.

Ілона КАВАЛЁВА

— Алег Уладзіміравіч, не сакрэт, што 
ўжо не толькі пісьменнікі з кнігалюба-
мі, але і значная частка інтэлігенцыі 
заклапочана агрэсіўным наступствам 
камп’ютарных тэхналогій на кнігу як 
на духоўную субстанцыю.

— На маю думку, кніга была, ёсць і 
будзе. У Бібліі на гэты конт сказана, што 
слова нам дадзена ад Бога. Дарэчы, той, 
хто яе не чытаў, страціў вельмі многа, 
бо ў ёй спраўджана амаль усё. Значыць, 
чытаць трэба. Вось на словах “чытаць 
трэба” круг і замыкаецца. I не варта 
прыдумляць нейкія тэсты, адзіныя эк-
замены для школьнікаў і студэнтаў, зноў 
жа віртуальныя па сваёй сутнасці, а ву-
чыць і вучыцца па кніжках і кніжных 
падручніках, вывераных і вымераных 
вялікім часам і чалавечым вопытам, каб 
потым не наракаць, маўляў, не такія мы, 
як трэба...

А для мяне кніга — і лепшы сябар, і 
лепшы настаўнік, і лепшы спадарожнік 
у жыцці. Мае адносіны да яе не мяня-
юцца і не зменяцца ніколі. Праўда, пры 
ўмове, што гэта не чытво, якім сёння 
спрэс загрувашчаны кнігарні, аўтары 
якога апантана шчэмяцца на тэлеэкра-
ны, старонкі перыядычнага друку, усімі 
праўдамі і няпраўдамі імкнуцца дабіцца 
нейкіх літаратурных узнагарод і робяць 
выгляд, што апрача іх больш не існуюць 
ні Пушкін, ні Талстой, ні Шолахаў: літа-
ратурны снабізм і літаратурнае плебей-
ства разам!

Прагрэс жа — працэс заканамерны. 
Толькі б ён у рэшце рэшт не знішчыў сам 
сябе і ўсё жывое, а галоўнае — нашу з вамі 
душу, мову, без якіх мы не людзі, а істоты 
ў поўным сэнсе сказанага. Робаты ж, як 
з’едліва, але вельмі трапна заўважыў Ежы 
Лец, будуць думаць за нас так, як элек-
трычныя крэслы за смяротнікаў...

— Ці задавальняе вас, чалавека, вы-
хаванага на класіцы, сучасная літара-
тура, беларуская ў прыватнасці?

— Станоўча або адмоўна адказаць на пы-
танне немагчыма, бо нельга ахапіць неаб-
дымнае. Уся беларуская класічная літарату-
ра даказала свету сваю жыццяздольнасць.

А цяпер — пра маладую нашу паэзію, 
безумоўна, таленавітую ў сваёй боль-
шасці. Толькі мяне бянтэжыць адно 
— нейкае незразумелае імкненне некато-
рых яе прадстаўнікоў раўняцца, ці што, 
на ўзоры, скажам, лацінаамерыканскія, 
арабскія, японскія, заходнееўрапейскія 
і г.д. Атрымліваецца пшык: адрываюцца 
ад сваёй зямлі, не дастаўшы жаданага не-
ба. Так што не раіў бы маладым шукаць 
чужую сякеру пад чужой лаўкай, а браць 
і вастрыць уласную пад сваю купалаў-
скую, куляшоўскую, пысінскую класіку... 
Мне імпануюць больш такія маладыя 
паэты, як, напрыклад, студэнтка БДУ 
Ірына Карэліна, што змясціла ў “ЛіМе” 
і “Маладосці” добрыя вершы на роднай 
мове ў строгай класічнай форме, вына-
шаныя і розумам, і душой. Зазначу: пер-
шыя свае версіфікатарскія спробы яна 
друкавала на рускай. Малайчына, што 
апамяталася і вярнулася да вытокаў. Ды 
і ад сваёй геннай памяці не ўцячэш: яна 
ў яе на Вушаччыне, дзе нарадзіліся і жы-
вуць бабуля з дзедам.

— Вы некаторы час працавалі ўлас-
ным карэспандэнтам абласной газеты 
“Віцебскі рабочы” ў Глыбокім, дзе сёле-
та адбудзецца наша галоўнае літаратур-
нае свята, і мелі дачыненне да стварэння 
мясцовага літаратурнага аб’яднання?

— Прызнаюся, што на новае месца 
працы з рэдакцыі ўшацкай раённай га-
зеты “Патрыёт” ехаў з нялёгкай душой, 
бо пакідаў родныя сцяжынкі маладосці, 
на якіх па сутнасці пачыналася мая жур-
налістыка і літаратура, і само паветра 
там дыхала паэзіяй. А было тое ў сямі-

дзясятых гадах — страшна ска-
заць — мінулага стагоддзя.

Газетчыкі — народ камуні-
кабельны. Першым, з кім па-
знаёміўся, быў рэдактар мяс-
цовай раённай газеты “Шлях 
Перамогі” Віктар Пятрушын 
— чалавек вельмі інтэлігент-
ны, адукаваны і разумны. 
Аказалася, што тут жывуць і
пішуць цікавыя дзяўчаты і 
хлопцы. Тады ж Віктар Іва-
навіч і прапанаваў падумаць пра 
літаб’яднанне. І хутка “Далягля-
ды” ўжо глядзелі ў будучыню, а 
на літстаронцы з аднайменнай 
назвай пачалі друкавацца мала-
дыя аўтары. Наша агульнае дзіця 
аказалася здольным і жыцця-
стойкім: сёння ў Глыбокім мож-
на ствараць раённае аддзяленне 
Саюза пісьменнікаў.

Кажу пра сваіх сяброў і ад-
надумцаў са шчырай павагай 
і радасцю: хлеба з соллю з’е-
дзена разам шмат, узнёслых 
тостаў у гонар Яе Вялікасці 
Паэзіі ўзнята таксама.

Уладзімір Сауліч — лаўрэат прэміі “За-
латое пяро” ў галіне журналістыкі і рэс-
публіканскай літаратурнай прэміі “За-
латы купідон” за кнігу нарысаў пра ге-
рояў нашага часу ад сярпа і молата, а не 
ад кінабаевікоў, эстраднай папсы і яшчэ 
невядома чаго! Паспяхова піша Валодзя і 
гумарыстычныя творы.

Алесь Жыгуноў — лаўрэат літаратурнай 
прэміі імя У. Караткевіча, лаўрэат конкурсу 
Беларускага саюза журналістаў “Залатое 
пяро-2011” і “Залатога купідона”, рамантык 
па прыродзе сваёй і пародзе. Гжэчная і ле-
туценная Марыя Баравік — лірычная спа-
вядальніца жаночага лёсу. Удумлівая, за-
сяроджаная на ўсім родным, бацькоўскім, 
якое прывівае школьнікам, Ганна Зінкевіч.

Рана, на вялікі жаль, пайшлі з жыцця 
адметныя паэты Віталь Гарановіч і Та-
маш Ляшонак.

З Глыбоччынай прама і апасродкавана 
звязаны літаратары Ірына Жарнасек, Та-
мара Чабан, Ян Пачопка, Алесь Дубровіч. 
А хто не глядзеў вядомы кінасерыял па ра-

мане Т. Даленгі-Мастовіча “Знахар”, не чы-
таў гістарычныя раманы рускага празаіка 
Леаніда Ракоўскага, не ўяўляў таямнічую і 
рамантычную Паўліну Мядзёлку, якія ка-
лісьці набіраліся тут моцы жыцця?

Асобнымі постацямі ўзвышаюцца пе-
рад усімі і над усімі слава і гонар Бела-
русі, бацька нацыянальнага тэатра Ігнат 
Буйніцкі, дзеяч беларускага Адраджэння 
Вацлаў Ластоўскі, самабытны мастак Язэп 
Драздовіч, народжаныя гэтай зямлёй.

Так што месца правядзення Дня бела-
рускага пісьменства абрана невыпадкова.

— Алег Уладзіміравіч, вы ўсё пра ін-
шых творцаў, а пра сябе амаль нічога?

— Адзіным і непераўзыдзеным нікім і 
ніколі творцам лічу таго, з каго пачалася 
наша размова. А мы да яго нават у вучні 
не прыдатны. Але давайце жыць і пісаць, 
раўняючыся на Бога і ўсё боскае — чы-
стае, высокае, вечнае.

Газета “Літаратура і мастацтва” —
інфармацыйны партнёр Свята

беларускага пісьменства
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У ёй спраўджана ўсё
Год кнігі крочыць па рэспубліцы. Разам з ім набліжаецца Дзень
беларускага пісьменства. На гэту тэму мы гутарым з вядомым паэтам, 
лаўрэатам літаратурнай прэміі імя У. Караткевіча, прэмій Федэрацыі 
прафсаюзаў Беларусі, камсамола Віцебшчыны і Беларускага саюза
журналістаў, ганаровым членам СПБ Алегам Салтуком. 

ПуцявіныПуцявіны

Гаючы водар глыбінкі
Спадчына Янкі Купалы — бясцэннае багацце, якое не дае нам забыцца,
што ў “агромністай такой грамадзе” народаў свету былі, ёсць і будзем мы —
беларусы. У цяжкі час адбывалася станаўленне паэта. Аднадумцаў-калег,
тых, хто разам з ім верыў у будучае Беларусі, паэт вельмі любіў і цаніў іх адданасць.

Адзінае месца на Чашніччыне,
дзе ўвекавечана памяць Янкі Журбы, — памятны камень

ля дзіцячай бібліятэкі, якая носіць імя паэта.
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Леанід ЛЫЧ,
доктар гістарычных навук,

прафесар

Не толькі здзіўляе, але і па-
добраму радуе выказанае В. 
Кіпелем меркаванне, што “па-
асобныя падарожнікі з Бе-
ларусі маглі дабірацца… да 
Амерыкі яшчэ за часы Вя-
лікага Княства Літоўскага”. 
Спасылаючыся на выда-
дзеную ў ЗША літаратуру, 
В. Кіпель згадвае доктара 
Лаўрына Багуна з Беласто-
ка, які ў 1610 годзе прыбыў 
у адну з амерыканскіх кало-
ній. Нельга не пагадзіцца і з 
тым, што беларусам мог быць 
“доктар Аляксандр Курты-
ус (Курчэўскі), вучоны і на-
стаўнік у Нью-Амстэрдаме. 
Да свайго прыезду ў Калоніі ў
1659 годзе ён на-
стаўнічаў у Полац-
ку й Вільні. У Нью-
Амстэрдаме Куртыус 
выкладаў “рускую мо-
ву” («Russian»), а так-
сама быў першым вы-
кладчыкам лаціны 
ў першай лацінскай 
школе, найвышэйшай 
навучальнай установе 
ў Нью-Амстэрдаме”. З 
вялікай доляй верагоднасці 
можна дапусціць, што Курты-
усава “руская” мова была мо-
ваю Вялікага Княства Літоў-
скага. Такім чынам ёсць пад-
ставы сцвярджаць, што бела-
руска-амерыканскія сувязі 
ўсталёўваліся ўжо ў другой 
палове XVII стагоддзя. Пры-
чым дачыненні гэтыя былі 
даволі высокага прафесійна-
га ўзроўню, бо ад беларускага 
народа ў іх удзельнічаў не ша-
раговы падарожнік, а квалі-
фікаваны педагог. Зразумела, 
яны мелі лакальны характар, 
і абодва бакі не разглядалі іх 
як штосьці прынцыпова важ-
нае ў адносінах выхадцаў з 
Беларусі з амерыканцамі.

Аднак жыццё не стаяла на 
месцы. Свет прагрэсіраваў у 
сваім развіцці, што рэальна 
магчыма толькі праз шырокі 
ўзаемавыгадны міжнародны 
абмен дасягненнямі ў розных 
сферах дзейнасці. Зрывацца 
са сталага месца жыхарства 
людзей даволі часта вымуша-
лі прычыны палітычнага пла-
на. Пасля падзелаў Рэчы Па-
спалітай этнічныя беларусы 
страцілі сваю дзяржаўнасць. 
Такое прыгнечанае станові-
шча мала каго задавальняла. 
Спробы змяніць яго не мелі 
поспеху з-за магутнай вай-
сковай сілы царскай імперыі. 
Каб ухіліцца ад кары, многія 
беларускія патрыёты ратава-
ліся эміграцыяй, у тым ліку 
і ў ЗША. Такую катэгорыю 
эміграцыі звычайна прыня-
та называць палітычнай. Але 
яе можна назваць і інтэлек-
туальнай, бо разам з ваен-
нымі, палітычнымі дзеячамі 
дарагую Бацькаўшчыну па-
кідалі грамадска-культурныя 
дзеячы, навукоўцы, святары. 
Менавіта такім катэгорыям 
эмігрантаў мы і абавязаны 
ўзнікненнем сапраўднага бе-
ларуска-амерыканскага куль-
турнага дыялогу.

Як след спрычыніўся да яго 
Андрэй Тадэвуш Банавентура 
Касцюшка. У ЗША ён выехаў 
у 1776 годзе як буйны спецы-

яліст у пытаннях артылерыі, 
архітэктуры і фартыфікацыі. 
У той час Паўночная Амерыка 
вяла вайну (1775 — 1783 гг.) 
з Англіяй за сваю незалеж-
насць. Т. Касцюшка падтрым-
ліваў паўстанцаў. Яго спачат-
ку залічылі “ў амерыканскую 
армію ў чыне палкоўніка. На 
пасадзе галоўнага вайсковага 
інжынера арміі Поўначы ў 17-
77 годзе ўдзельнічаў у будаў-

ніцтве фартыфікацыі пад Са-
ратогай, у бітве пад якой было 
разгромлена буйное злучэнне 
англічан. Кіраваў будаўні-
цтвам найвялікшай цытадэлі 
ЗША ў Вест-Пойнце. 13 ка-
стрычніка 1783 года Кангрэс 
ЗША надаў Касцюшку званне 
брыгаднага генерала; узна-
гароджаны ордэнам Цынцы-
ната, атрымаў амерыканскае 
грамадзянства, пажыццёвую 
пенсію і зямельны надзел” 
(“Энцыклапедыя гісторыі Бе-
ларусі”). Наўрад ці пры та-
кім інтэнсіўным, змястоўным 
жыцці Т. Касцюшка не ўсту-
паў і ў культурны дыялог з 
амерыканцамі. Тое ж можна 
сказаць і пра яго другое зна-
ходжанне ў ЗША (1796 — 17-
98 гг.) Перад ад’ездам з гэтай 
краіны ён пакінуў тастамент, 
дзе прызначыў пэўныя сумы 
на выкуп неграў-рабоў і іх 
адукацыю.

Пісьменнік, палітычны дзе-
яч, гісторык Юльян Нямцэвіч 
(1758 — 1841) падаўся ў ЗША 
ў 1796 г. пасля вызвалення 
з Петрапаўлаўскай крэпасці 
(быў пакараны за ўдзел у паўс-
танні 1794 года). На радзіме 
ён паспеў здабыць даволі шы-
рокую вядомасць: з’яўляўся 
адным з распрацоўшчыкаў 
Канстытуцыі 3 мая 1794 года, 
уваходзіў у склад Адукацый-
най камісіі. Таму яму было 
што каштоўнага з уласнага до-
сведу перадаць амерыканцам.

Пасля інкарпарацыі бела-
рускіх зямель у склад Расіі 
вельмі пагоршыліся ўмовы 
функцыянавання на іх ката-
ліцкага касцёла, хаця свецкія 
і духоўныя ўлады не пайшлі 
на выгнанне са сваёй краіны 
ордэна езуітаў, забароненага 
Папам Рымскім у 1773 годзе. 
Працягвалася нават навучан-
не ў Полацкім езуіцкім кале-
гіуме, які незадоўга да ўвахо-
джання войскаў Напалеона на 
тэрыторыю Расійскай імпе-
рыі пераўтварылі ў акадэмію. 
Французскага імператара пад-
трымала амаль усё рымска-

каталіцкае духавенства на-
шага краю, за што трапіла ў 
вялікую няміласць да царскіх 
улад. Многія ксяндзы разам з 
французскімі войскамі пачалі 
ўцякаць з Беларусі. Некаторыя 
з каталіцкіх святароў палічы-
лі за лепшае падацца ў ЗША. 
Там езуіты таксама не спынілі 
сваёй дзейнасці. Яны “выра-
шылі далучыцца адміністра-
цыйна да езуітаў беларускіх, 

абышоўшы тым 
самым папскую 
забарону, і іхная 
юрысдыкцыя ў 
Злучаных Шта-
тах сталася вя-
домая як Бела-
руская правін-
цыя”. Ці ж гэта 
не гонар нам, 
беларусам, што 
назва нашай 
зямлі ўжо ў па-

чатку ХІХ стагоддзя ўвайшла 
ва ўжытак рымска-каталіцка-
га духавенства ЗША?

У 1821 годзе, праз год пасля за-
крыцця царскімі ўладамі Полац-
кай езуіцкай акадэміі, эмігры-
раваў у ЗША Францішак Дзеру-
жынскі (родам з Оршы) — адзін 
з самых знаных яе выкладчыкаў. 
Ён стаў галавой Амерыканскай 
езуіцкай супольнасці, але най-
большую вядомасць здабыў сабе 
працай у сферы рымска-каталіц-
кай адукацыі, пра што згадваец-
ца ў многіх літаратурных крыні-
цах.

Мікалай Судзілоўскі (псеў-
данім Русель) добра вядомы ў 
свеце як актыўны дзеяч між-
народнага рэвалюцыйнага 
руху. Немалую славу здабыў 
сабе і як вучоны-прыродазна-
вец. Калі ў гады еўрапейскай 
эміграцыі займаўся пераважна 
рэвалюцыйнай дзейнасцю, у 
ЗША яго асноўным клопатам 
сталі медыцына і публіцысты-
ка, у чым ён выявіў выдатныя 
здольнасці.

Пры асвятленні першага эта-
пу беларуска-амерыканскага 
культурнага дыялогу ніяк не 
выпадае абмінуць Аляксандра 
Сянкевіча. Ратуючыся ад па-
карання за ўдзел у 1906 годзе ў 
нелегальным сходзе настаўні-
каў, А. Сянкевіч эмігрыраваў у 
ЗША і знаходзіўся там больш 
як дзесяць гадоў. У 1913 годзе 
закончыў медыцынскі факуль-
тэт Мэрылэндскага ўніверсі-
тэта ў горадзе Балтымар (не 
выключана, што першым з 
беларусаў), удзельнічаў у рэ-
валюцыйнай дзейнасці рускіх, 
беларускіх і польскіх рабочых-
эмігрантаў. 

Становішча ў Беларусі ў 
другой палове ХІХ — пачатку 
ХХ стагоддзя абнадзейвала, 
што яна не застанецца ізаля-
ваным ад іншых краін, у тым 
ліку і ЗША, краем. Сцвяр-
джаць такое дазваляе павелі-
чэнне колькасці адукаваных, 
здольных да плённай творчай 
дзейнасці людзей. Так, ужо ў 
1887 — 1888 гадах таленавіты 

беларускі мастак Казімір Аль-
хімовіч выстаўляў свае кар-
ціны ў амерыканскім горадзе 
Сан-Францыска. Некалькімі 
гадамі пазней з такой жа ад-
казнай і ганаровай місіяй ез-
дзіў у Амерыку наш зямляк 
Рыгор Баброўскі.

У час, калі эміграцыя з Бе-
ларусі ў ЗША набыла больш-
менш масавы характар і вы-
клікалася пераважна экана-
мічным фактарам, у ёй бралі 
ўдзел галоўным чынам мала 
або зусім непісьменныя людзі, 
здольныя толькі да фізічнай 
працы. У многіх з амерыкан-
цаў склалася ўражанне пра 
беларусаў як пра надзвычай 
працавітых людзей. Ім дадзена 
такая характарыстыка: “пра-
цавітыя і ўпартыя”. 

Масавы характар эміграцыі 
з нашага краю ў ЗША не мог 
не прыцягнуць да сябе ўвагі 
ўлад, а таксама прагрэсіўных 
колаў беларускага грамадства. 
Сведчыць пра гэта і выданне ў
1912 годзе ў Вільні Таварыствам 
апекі над эмігрантамі супольна 
з рэдакцыяй газеты “Наша Ні-
ва” “Рады для эмігрантаў, ка-
торыя едуць у Амэрыку”. Тэма 
эміграцыі, у тым ліку і ў ЗША, 
стала адной з самых папуляр-
ных для гэтага перыядычнага 
выдання.

Рэдакцыю газеты “Наша Ніва” 
вельмі цікавіла прысутнасць ся-
род амерыканскіх пісьменнікаў 
асоб беларускай нацыяналь-
насці. Лішне тлумачыць, якую 
радасць зведалі нашаніўцы, ад-
шукаўшы  ў Амерыцы беларус-
кага паэта І. Дубровіка. У 1909 
— 1910 гадах на старонках га-
зеты друкаваліся вершы гэтага 
аўтара.

Пасля рэва-
люцыйных па-
дзей 1917 года і 
Грамадзянскай 
вайны падаліся 
ў ЗША паліты-
кі, інтэлектуа-
лы. Затым была 
п а с л я в а е н н а я 
хваля эміграцыі 
1940–50-х гадоў. 
Ніколі не цура-
ліся кантактаў 
з беларускімі 
эмігрантамі ў Амерыцы іх 
землякі яўрэйскай нацыя-
нальнасці, што ўжо паспелі 
як след атабарыцца на чужы-
не. Роля яўрэяў нашага краю 
ў спрыянні яго тытульнаму 
насельніцтву хутчэй знайсці 
сабе шчасце ў далёкай, бага-
тай Амерыцы засведчана ў 
літаратурных творах. 

Паглыбленню беларуска-
амерыканскага культурнага 
дыялогу ў многім дапамагалі і 
ўкраінцы. Трэба быць удзяч-
нымі ўкраінскім эміграцый-
ным арганізацыям ЗША за 
тое, што ўжо ў 1897 годзе яны 
выдалі свой першы каляндар, 
у якім можна было натрапіць 
на пэўныя звесткі пра нашых 
эмігрантаў. На пачатку ХХ 

стагоддзя ўкраінская газета 
ў ЗША “Свобода” адкрыла на 
сваіх старонках рубрыку “З 
беларускага жыцця”. Досыць 
рана пачала з’яўляцца бела-
руская тэма ў розных жанрах 
амерыканскай літаратуры. І 
не будзем здзіўляцца, што на 
яе старонкі трапіў беларускі 
фальклор. 

У святле нашай гаворкі нель-
га абмінуць і такі факт. Калі 
верыць акадэміку Яўхіму Кар-
скаму, дык у ЗША ў 1892 годзе 
з’явілася публікацыя, выдадзе-
ная лацінскім шрыфтам па-бе-
ларуску. Гэта падаецца праў-
дападобным, бо на той час у шэ-
рагу еўрапейскіх краін ужо вы-
ходзілі кнігі на беларускай мове. 
На жаль, спробы адшукаць та-
кую публікацыю ў бібліятэках і 
архівах ЗША не далі жаданага 
выніку.

Свой унёсак ва ўсталяван-
не беларуска-амерыканскага 
культурнага дыялогу зрабілі 
бібліятэкі ЗША. З іх у першую 
чаргу трэба назваць Бібліятэку 
Кангрэса, Нью-Ёркскую пуб-
лічную бібліятэку, дзе ўжо на 
пачатку ХХ стагоддзя меліся 
беларускія кнігазборы. У пе-
рыяд з 1915 па 1920 год Нью-
Ёркская публічная бібліятэ-
ка ўвяла для Беларусі тэрмін 
“White Russia”.

Ужо ў першыя два дзеся-
цігоддзі ХХ стагоддзя зусім 
не рэдкасцю было сустрэць 
публікацыі, дзе пра белару-
саў пісалі як пра асобны ад 
рускіх, украінцаў, палякаў 
народ. У якасці прыкладу 
можна спаслацца на выда-
дзены ў 1911 годзе даведнік 
“Слоўнік расаў або народаў”. 
На яго старонках можна пра-
чытаць такое: “Беларусы — 
адна з трох асобных галінаў 
расейскае моўнае і этнічнае 
еднасці, прытым менш знач-
ная колькасна й палітычна за 
дзве астатнія. Гэта такі самы 
народ, як і вялікаросы («рус-
кія») або маларосы (русіны), 
хоць у Амерыцы іх успрыма-
юць звычайна проста як рас-

ейцаў”. Беларусаў “звычайна 
лічаць чысцейшаю галіною 
расейскага племя ў параўнан-
ні з вялікаросамі і малароса-
мі. Абодва апошнія народы 
ўвабралі ў сябе значна болей 
мангольскага, фінскага і та-
тарскага элементу”.

На падставе ўсяго вышэй-
сказанага можна сцвяр-
джаць, што беларуска-аме-
рыканскі культурны дыялог 
досыць трывала ўсталяваўся 
яшчэ да  абвяшчэння 1 сту-
дзеня 1919 года Беларускай 
Савецкай Сацыялістычнай 
Рэспублікі. Беларусы заўсё-
ды з вялікай любоўю ставілі-
ся да свайго нацыянальнага 
«я» як у сябе на Радзіме, так і 
на чужыне. 

Масток паміж культурамі
Вялікая адлегласць паміж Беларуссю і ЗША не спрыяла
ранняму зараджэнню культурнага дыялогу паміж імі.
І ўсё ж нага беларуса ступіла на амерыканскую зямлю
яшчэ задоўга да ўтварэння на ёй дзяржавы —
Злучаных Штатаў Амерыкі. 

Дарагую Бацькаўшчыну пакідалі гра-
мадска-культурныя дзеячы, навукоўцы, 
святары. Менавіта такім катэгорыям 
эмігрантаў мы і абавязаны ўзнікненнем 
сапраўднага беларуска-амерыканскага 
культурнага дыялогу.

Калі верыць акадэміку Яўхіму 
Карскаму, дык у ЗША ў 1892 годзе 
з’явілася публікацыя, выдадзеная 
лацінскім шрыфтам па-беларуску. 
Гэта падаецца праўдападобным, 
бо на той час у шэрагу еўрапейскіх 
краін ужо выходзілі кнігі на бела-
рускай мове. 
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Ганна САЎЧАНКА

З рухам Месяца звязаны са-
мыя старажытныя каляндарныя 
адзінкі, а першабытная міфа-
логія да Месяца звяртаецца ча-
сцей, чым да Сонца. Т. Шамякіна 
слушна заўважыла: “Можна без 
перабольшання сказаць, што гэ-
та адно з самых геніяльных ад-
крыццяў у гісторыі чалавецтва: 
злучэнне дзвюх галоўных сіл, ад 
якіх залежыць чалавечае жыццё 
на Зямлі. Злучэнне ўліку часу па 
Сонцы (круг цяпла і холаду) і ўлік 
часу па Месяцы, якому падпарад-
каваны не толькі прылівы-адлівы 
ў акіяне, але і рух жыццёвых сіл у 
жывых істот”.

І. Асаў адзначаў факт  непа-
срэднай сувязі начнога свяціла 
са старажытнымі багамі і духамі 
продкаў.

Месяц — самае буйное нябес-
нае свяціла, за якім могуць назі-
раць жыхары Зямлі. Пры гэтым 
ніводнае з нябесных свяціл не пе-
ражывае такіх змен сваёй формы, 
як Месяц. У цыкле Месяца мож-
на вылучыць некалькі наглядных 
меж, якія маглі звярнуць на сябе 
ўвагу старажытнага чалавека. 
У традыцыйным светабачанні 
беларусаў шырока выкарыстоў-
ваюцца такія назвы, як “межы”, 
“маладзік”, “поўня”, “ветах”, “збы-
та”. Кожная з гэтых фаз шырока і 
рознабакова асэнсавана ў народ-
най культуры беларусаў і з’яўля-
ецца своеасаблівым кодам.

М. Эліадэ слушна адзначыў, 
што Сонца “заўсёды роўна сабе, 
ніколі ні ў якім сэнсе не знахо-
дзіцца ў станаўленні, яно — сім-
вал вечнасці, устойлівасці, сама-
стойнасці”. Яно адзінае мае до-
ступ у свет продкаў, пры гэтым 
вяртаецца адтуль у гэткім жа 
першародным стане. Месяц жа 
прыбывае, змяншаецца і знікае, 
ён падуладны ўсеагульнаму за-
кону станаўлення, нараджэння і 
смерці.

У сувязі з тым, што чаргаван-
не  фаз Месяца адбываецца з 
выключнай дакладнасцю і па-
слядоўнасцю, Месяц стаў “мерай 

рытмічнай змены”, усеагульным 
мярылам. Час, які кіруецца і вы-
мяраецца фазамі Месяца, можна 
назваць “жывым” часам, ён мае 
непасрэдную сувязь з рэальным 
жыццём і прыродай.

У Поўню Сонца і Месяц зна-
ходзяцца па розныя бакі зям-
лі, і менавіта яна, Поўня, стала 
прадметам адмысловых адносін 
у народнай свядомасці. Самыя 
супярэчлівыя рэгламентацыі да-
тычаць непасрэдна гэтай фазы. 
Поўня — часавы перыяд, калі ме-
сяц дасягае поўнага росту, аказ-
вае ўплыў на чалавека і асабліва 
на мужчын.

У рамане “Мінск і воран, Па-
рыж і здань” Поўня надзеленая 
вялікай сілай і магутнасцю. Пры-
вядзём некалькі прыкладаў: “Пе-
ракацілася Поўня ад левай рукі 
здані да правай і зноў завісла над 
галавою, пульсуючы, пераліваю-
чыся чырвона-чорнымі фарбамі, 
быццам расплаўленая лава ў жа-
рале вулкана, які незнарок, зусім 
нечакана прачнуўся ад утомнага 
сну”.

«Памагу табе, панна, не пакіну 
ў самотнай адзіноце. Наглядзела-
ся я на твае штоночныя пакуты 
за гэтыя стагоддзі, — даляцела да 
слыху Кацярыны. — За ўсё людзі 
павінны плаціць у сваім жыцці. 
Нічога проста не даецца ім, як 
мне з Сонцам. Ты за сябе і іншых 
адпакутвала, ці ж не пара спла-
ціць даўгі, га, князёўна?»

Пачула, нарэшце пачула, неўмі-
ручая, усясільная, залатая Поўня, 
— страсянуўся, захістаўся прывід 
на сцяне камяніцы”.

“…Кацярына раптам адчула, 
як у яе трапяткую тканку ўлівае 
Поўня цялесную цеплыню, на-
паўняе плоццю, а ў пальцах рук, 
ног, на шыі запульсавала, пацяк-
ла, пабегла гарачая кроў, праяс-
нелі вочы. Яна ўжо можа языком 
аблізаць сасмяглыя губы, адчувае 
босымі пяткамі зямлю, нават рас-
трушчаныя кавалачкі цэглы пад 
падэшвамі”.

Менавіта ў час Поўні пачы-
нае дзейнічаць нячыстая сі-
ла. Напрыклад, у аповесці “Я і

Прарок-Уродка”: “Сёння ў поўнач 
ты — цялесна — памрэш. Запом-
ні — цялесна. Толькі ж не назаў-
сёды і не на вякі. Плоць твая калі-
нікалі будзе вырывацца на волю з 
гэтага клубочка са шнурком, які 
ты падорыш хлопчыку. Ён па-
ратунак твой і хованка душы. І 
яшчэ забудзь імя, якое ты пакуль 
што маеш. Найменне пакладзена 
табе іншае — Прарок-Уродка”.

Яшчэ адна традыцыйная адзін-
ка вымярэння часу — тыдзень. 
Зручнае ў выкарыстанні і спалу-
чанае з нашай свядомасцю вылі-
чэнне часу па тыднях не з’яўляец-
ца спрадвечна славянскім. Хутчэй 
за ўсё, гэта адкрыццё вавілонскай 
цывілізацыі, якое базіруецца на 
дзвюх астранамічных велічынях.  
З аднаго боку, на колькасці пла-
нет, вядомых у той час зямлянам, 
а з іншага боку — на рытме змены 
фаз Месяца.  Варта адзначыць, 
што тыдзень у цэлым і кожны 
яго асобны дзень уступае ў скла-
даныя ўзаемаадносіны з такімі 
адзінкамі вымярэння часу, як ме-
сяц і год. Кожны дзень тыдня са-
мадастатковы, напоўнены сваім 
міфалагічным, касмаганічным, 
культуралагічным, сацыяльным, 
псіхалагічным і магічным зме-
стам. За кожным з іх замацавалі-
ся адметныя асаблівасці. 

У структуры года і месяца ёсць 
прамежкі часу, надзеленыя ста-
ноўчай сімволікай, а ёсць такія, 
да якіх народная свядомасць ста-
віцца з вялікай насцярожанасцю. 

Падобная сімволіка-змястоў-
ная неаднастайнасць характэрна 
і для структуры тыднёвага вы-
лічэння часу. У народным све-
тапоглядзе кожны дзень тыдня 
атрымаў сваю (станоўчую ці не-
гатыўную) характарыстыку, у 
якой знайшлі адлюстраванне і 
каляндарна-абрадавы акцэнт, і 
падзеі паўсядзённа-побытавай 
скіраванасці. Вядома ж, на фармі-
раванне характарыстыкі значны 
ўплыў аказала хрысціянства. У 
выніку такога ўплыву традыцый-
ныя характарыстыкі гэтых дзён 
былі значна пераасэнсаваныя і 
ўдакладненыя.

У творах Анатоля 
Казлова найбольш ча-
ста згадваюцца такія дні 
тыдня, як аўторак і пят-
ніца.

Аўторак — другі дзень 
тыдня, які, у адрознен-
не ад панядзелка, над-
звычай спрыяльны для 
распачынання разна-
стайных сямейных спраў. 
Цяжка беспамылкова ад-
казаць на пытанне, чым 
аргументуецца станоў-
чая ацэнка гэтага дня ў 
міфалагічнай свядомасці, 
але відавочна, што сярод 
магчымых варыянтаў 
можа быць прапана-
ваны і наступны. Аўто-
рак — як і чацвер — так 
званыя “мужчынскія”, а 
таму шчаслівыя дні, суп-
рацьстаяць нешчаслівым 
дням — “жаночым”: серадзе і 
пятніцы. Цікава, як Анатоль Каз-
лоў трансфармуе ўяўленні пра 
гэты дзень, што ў творах пісьмен-
ніка з’яўляецца “мужчынскім” і 
шчаслівым, але шчаслівым для 
дзейнасці нячыстай сілы, прад-
стаўленай у вобразе мужчыны. 
Напрыклад, аповесць “Я і Пра-
рок-Уродка”:

“— Я страшна баюся аўторкаў. 
Кожны тыдзень, у аўторак, кла-
дуся, як звычайна, спаць я ў сваім 
пакоі, а раніцай прачынаюся дзе-
небудзь на ўскрайку горада ці на 
лаўцы, каля рэчкі, якая недалёка 
ад інтэрната, паблізу сквера. І ве-
даеш, нічагусенькі не помню. Не 
ведаю, як і чаму я там апынуўся.

— Цяпер зразумела, чаму па 
аўторках ты не прыходзіш да мя-
не начаваць. А я, грэшніца, дума-
ла, што палюбоўніцу Андрэйка 
сабе завёў.

— Яшчэ ні аднаму чалавеку 
ў свеце я не прызнаваўся, што 
ў мяне ў тумбачцы ляжыць ча-
лавечы чэрап. Ты ж шмат разоў 
пыталася, чаму тумбачка ўвесь 
час на замку. А што застаецца ра-
біць? Дзясяткі разоў я выкідваў 
чэрап у сметніцы, тапіў у рэчцы ў 
пакеце з каменнем, завозіў у пры-
гарадных аўтобусах у лес — усё 
дарэмна. Праз дзень ён зноў, як 
нічога не здарылася, ляжыць у 
тумбачцы. На пачатку думаў, што 
звар’яцею ад такога наслання. А 
цяпер неяк звыкся. Больш года не 
чапаю чэрап. Ляжыць, ну і няхай 
сабе ляжыць. Адно што зрабіў 
— на тумбачку павесіў замок”.

Пятніца — пяты дзень тыдня, 
які мае сімволіку жаночага пачат-
ку. Варта адзначыць, што шмат-

лікія характырыстыкі гэтага дня 
маюць амбівалентны характар. 
Пятніца набыла антрапаморф-
ныя рысы і стала ўспрымацца як 
адна са святых заступніц роду ча-
лавечага, але найперш жанчыны. 
Вядома, што ў хрысціянскай тра-
дыцыі пятніца з’яўляецца днём 
распяцця Хрыста, але семантыч-
нае поле гэтага дня значна ўсклад-
няецца і пашыраецца, як толькі 
гаворка заходзіць пра пятніцу, на 
якую выпадае 13 чысло месяца, і 
ўжо зусім містычным становіц-
ца ўспрыманне дадзенага храна-
топа, калі пятніца (13) супадае з 
поўняй. Гэта паказана ў аповесці 
“Дзеці ночы”: “Яны лічаць усё 
яшчэ мяне кволым птушанём, 
якое без іх прыгляду задзяўбуць 
іншыя квактухі і ўжо апераныя 
падлёткі. Не і яшчэ раз не! У ма-
іх руках сіла, якая вам, мае пра-
стачкі, клапатлівыя родзічы, і не 
снілася. Хутчэй бы дыхнуць без 
вас на поўныя грудзі, распраміць 
плечы і ганарова ўзняць галаву. 
Каб вы не азіраліся на кожны мой 
чых, не мацалі лоб, калі падступае 
гарачка ў надвячоркі з поўняй на 
небе, перад пятніцай трынацца-
тага чысла”.

Аўторак і пятніца, якія ўва-
сабляюць мужчынскі і жаночы 
пачаткі ў народных уяўленнях, у 
творах Анатоля Казлова набы-
ваюць іншы сэнс, выражаны ў 
сімвалічнай барацьбе супраць-
легласцей з нячыстай сілай, якая 
нараджаецца ў гэтыя дні.

Месяц і Сонца даюць жыццё 
новым дням, а дні пераўтвара-
юцца ў верацяно, якое ўтварае 
неўміручы час прозы Анатоля 
Казлова.

Неўміручы час прозы
Літаратура не можа абыходзіцца без катэгорыі часу. Празаічны аповед 
адбываецца ў часе, і ўласна твор мае пэўную часавую прывязку. Адрозная 
ад разумовай, міфалагічная свядомасць па-свойму асэнсоўвала хронас, 
і рэшткі гэтых старажытных уяўленняў адбіліся ў літаратуры, што 
пацвярджае і асэнсаванне катэгорый часу таленавітым беларускім 
празаікам Анатолем Казловым. Адзінкай вымярэння ў многіх яго творах 
выступае Месяц, у прыватнасці, найбольш пашыраная яго фаза — Поўня.

Мікола БЕРЛЕЖ

Леанід Мікалаевіч нарадзіўся на Віцебшчыне, у па-
сёлку Асінторф, у 1942 годзе. Маці, удзельніца мала-
дзёжнага падполля, патрапіла ў фашысцкі канцлагер. 
Выжыла. Праўда, вярнулася хворая. Дактары параілі 
змяніць клімат. Маладая жанчына з малым дзіцём пе-
раехала ў Таджыкістан. Але хутка памерла. Хлопчыка 
гадавала старэйшая сястра маці. Бацька, які пасля дэ-
мабілізацыі знайшоў сына, сям’ю жонкі ў Таджыкіста-
не, загінуў у шахце. Так пачыналася няпростае жыццё 
Леаніда Чыгрына…

Выбраўшы прафесію журналіста, наш зямляк добра 
вывучыў Таджыкістан, з маленства авалодаў таджык-
скай мовай. Шмат займаўся перакладамі з таджыкскай 
на рускую паэтычных і празаічных твораў. Леанід Чы-
грын — аўтар сцэнарыяў больш як 10 дакументаль-
ных і мастацкіх фільмаў. Працуючы над рознымі тэ-
мамі, літаратар асабліва ўважлівы да гісторыі Усходу. 
У суаўтарстве з празаікам Ато Хамдамам (яго добра 
ведаюць у нашай краіне як прапагандыста беларускай 
літаратуры ў Таджыкістане, арганізатара беларуска-
таджыкскіх літаратурных сувязей) напісаў больш як 
10 гістарычных раманаў. Пабачылі свет яны не толькі 

ў Душанбэ, але і ў Кітаі, Канадзе, Італіі, Турцыі… У 
прадмове да аднаго з раманаў — “Азар з Уструшаны, 
ці Меч Спартака” Леанід Чыгрын і Ато Хамдам, праў-
да, расказваюць, як нялёгка часам было прыйсці да 
чытача са сваімі мастацкімі адкрыццямі: “…Мы былі 
здзіўлены нязломнай стойкасцю і мужнасцю гэтага 
чалавека. Мяркуйце самі, Азар чатыры разы быў ра-
бом — у Старажытным Кітаі, у гунаў, фінікійцаў і ў 
Старажытным Рыме. Пасля быў прададзены ў школу 
гладыятараў, дзе выкладаў Спартак, і стаў сябрам вя-
лікага героя. Азар змагаўся на арэне ў Рыме, удзель-
нічаў у паўстанні рабоў пад кіраўніцтвам Спартака, 
пасля заваяваў Галію ў складзе рымскага легіёна. Па 
асабістым хадайніцтве Юлія Цэзара перад сенатам 
атрымаў рымскае грамадзянства і стаў свабодным.

Не верылася, што адзін чалавек мог перанесці гэтуль-
кі выпрабаванняў і захаваць усе свае лепшыя чалаве-
чыя якасці.

Мы пачалі ўжо мэтанакіравана адшукваць факты бія-
графіі старажытнага сагдзійца ў працах дзясяткаў гі-

сторыкаў і збіралі іх па драбнічках, як вымываюць ша-
лупінкі золата з тон пустой пароды. І калі назбіралася 
дастаткова матэрыялу, напісалі гістарычны раман пра 
невядомага героя таджыкскага народа.

Здавалася б, такая кніга адразу павінна была атры-
маць пуцёўку ў жыццё, паколькі на такіх прыкладах і 
трэба вучыць падрастаючае пакаленне патрыятызму, 
выхоўваць пачуццё гонару за сваю гісторыю і свой на-
род. Але ж не так усё проста. Цяжкі быў жыццёвы шлях 
збройніка Азара, і таксама цяжка прабіваўся да чытача 
наш гістарычны раман”.

І ўсё ж, напісаны ў 1995 — 2002 гадах у Душанбэ — 
Фергане — Істараўшане — Душанбэ, гістарычны раман 
пра Азара з Уструшаны пабачыў свет у 2007 годзе.

…Сёння творчасць Леаніда Чыгрына як гістарычна-
га пісьменніка даследуецца літаратуразнаўцамі. Пра 
нашага земляка пішуць і абараняюць дысертацыі. А 
Леанід Чыгрын часта ўспамінае Беларусь. Марыць пра 
тое, што яго раманы стануць вядомымі і беларускаму 
чытачу.

Мастацкі летапісец гісторыі Усходу
Споўнілася 70 гадоў нашаму земляку — рускаму пісьменніку Леаніду Чыгрыну,
які жыве і працуе ў Таджыкістане.
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Алена КАРП

Думаецца, у новым нумары 
“Полымя” чытач вылучыць для 
сябе рубрыку “Са спадчыны”. 
Ігар Аўласенка ўзнаўляе, раз-
горнута і пашанотна, біяграфію 
Паўла Пруднікава. Такая праца 
сапраўды вельмі важная і для 
захавання памяці пра пісьмен-
ніка, і для належнага ўспрыман-
ня яго твораў, якія ў кантэксце 
біяграфіі прачытваюцца больш 
поўна. Прынамсі, зразумее чы-
тач, дзе вытокі радкоў

Не да рыфмаў было,
                     не да рытмаў,
Ледзь трымаўся
                    жывым на плыву.

І ацэніць стойкасць, трыва-
ласць духу, якая дазваляе вяр-
нуцца да звычайнага жыцця, не 
праклінаючы лёс і не выстаўля-
ючы напаказ свае пакуты.

Засталася нявыдадзенай кні-
га ўспамінаў Паўла Пруднікава 
“З памяці не сцёрлася”. Хочац-
ца верыць, што яна ўсё ж па-
бачыць свет, тым больш сён-
ня ёсць вялікая цікавасць да 
такіх сведчанняў свайго часу, 
ды і, мяркуючы па “палымян-
скай” публікацыі, пра спадчыну
П. Пруднікава ёсць каму пакла-
паціцца.

Таксама ў нумары прадстаў-
лены два буйныя празаічныя 
творы — пачатак рамана Ула-
дзіміра Гніламёдава “Ліхалецце” 
і аповесць Валянціны Кадзета-
вай “Таннае золата”.

У рамане “Ліхалецце” чытач 
заспее ўжо знаёмую з іншых 

твораў У. Гніламёдава вёску 
Пруску на пачатку Вялікай Ай-
чыннай вайны. Аўтар намагаец-
ца стварыць як мага больш шы-
рокую панараму, утрымаць у 
полі зроку ўсемагчымыя дэталі, 
дробязі. Аповед паглыбляецца 
дзякуючы ўкладзеным у вусны 
герояў развагам пра  нацыя-
нальны характар: 

“...Мы як бы і ціхія, але і скрозь 
камень праб’ёмся.

— Мы нейкія стомленыя, 
— прамовіў Лявон. — Калі з 
Амерыкай параўнаць, дык там 
людзі надта пракідкія, дзейныя, 
дзелавыя. У іх усё ў руху, усё кі-
піць! А ў нас? Нават Расія больш 
разваротлівая.

Сябар аднак з ім не згадзіўся:
— Мы не стомленыя, мы асла-

белыя. У кожную вайну, а іх 
прыбрыдала сюды шмат, трэць 
народу гінула. А за што? За ка-
го?”

У. Гніламёдаў імкнецца да праў-
дападобнасці дыялогаў, на-
дзяляе сваіх герояў адметнаю 
мовай, і ўсё ж чытачу будзе ня-

проста з першых старонак раза-
брацца ў такой вялікай колька-
сці персанажаў. Тым больш не-
каторыя з іх падаюцца агульным 
спісам, як, напрыклад, жыхары 
паселішча Калёнія Пруска, ха-
рактарыстыкі іншых супадаюць: 
“…каваль Цішка Пахолак, які 
быў неабыякавы да палітыкі…”, 
“другі аматар паразважаць пра 
палітыку Павал Гальяш…” Ча-
сам і сам аўтар блытаецца ў сва-
іх героях. Так, на жніво выпраў-
ляюцца ўтраіх: Лявон, Васіль і 
Прося. “Фёкле выпала застацца 
з унукамі…” Аднак на гэтай жа 
старонцы Фёкла ўжо крочыць 
побач з мужам. 

У творы па-мастацку перада-
ецца пачуццё трывогі, разгуб-
ленасці прускаўцаў, разыгры-
ваюцца драматычныя калізіі, 
вырашаюцца лёсы. У. Гніламё-
даў, наследуючы традыцыям 
беларускай ваеннай прозы, 
стварае сітуацыі, у якіх героям 
даводзіцца дэманстраваць або 
сваю самаахвярнасць і чала-
вечнасць, або эгаізм і здрадні-

цтва. Тэма Вялікай Айчыннай 
вайны настолькі распрацавана 
ў літаратуры, што ад кожнага 
новага твора міжволі чакаюць 
не столькі вернасці традыцыі, 
колькі пэўнага адкрыцця. Ці па-
радуе гэтым “Ліхалецце”, дазна-
емся, дачакаўшыся працягу.

Калі У. Гніламёдаў прапануе 
чытачу няспешнае падарожжа 
ў мінулае, то аповесць В. Кадзе-
тавай, наадварот, падкрэслена 
сучасная. Пісьменніца падымае 
вельмі вострыя пытанні, але ці 
вырашае іх? Другарадныя героі 
з’яўляюцца і знікаюць так хут-
ка, нібы галоўная гераіня пра-
носіцца паўз іх у вагоне цягніка. 
Зразумела, пры такім падыходзе 
характары амаль не раскрыва-
юцца. Куды большую ўвагу аў-
тар надае сюжэту, дарэчы, вар-
таму серыяла і з серыяльнай жа 
логікай падзей. Як ні парадак-
сальна, аповесць, прысвечаная 
сур’ёзным праблемам сучас-
насці (гвалт, гандаль людзьмі), 
апынулася лёгкім чытвом, для 
таго самага вагона цягніка.

Па хадзе цягніка

Дзяніс МАРЦІНОВІЧ

У чэрвеньскім нумары часо-
піса “Маладосць” увагу пры-
цягнула апавяданне Жанны 
Капусты “Вы яшчэ не чыталі…” 
Згадзіцеся, праца ў розных жан-
рах — дастаткова звыклая з’ява 
ў літаратурным асяроддзі. Але
Ж. Капуста больш вядомая чы-
тачам як востры крытык. Нава-
жыцца пасля крытычных арты-
кулаў на публікацыю ўласных 
творчых спроб — дастаткова вя-

лікая рызыка. Такія публікацыі 
разглядаюцца былымі “ахвяра-
мі” пад павелічальным шклом. 

Але Жанна Капуста добра па-
жартавала з пакрыўджаных твор-
цаў. Больш за тое, яна, відавочна, 
не ставіла перад сабой тытаніч-
ных, глыбокіх мастацкіх задач і 
фактычна працягнула сваю кры-
тычную лінію… у празаічным 
жанры. Галоўная гераіня апавя-
дання — малады крытык Ніна 
Жарновіч, якая працуе ў рэдакцыі 
газеты “Літаратурная сталіца”. 
Згодна з сюжэтам, яна атрымлівае 
заданне: зрабіць тэрміновы матэ-
рыял пра паэта Яраслава Паніна, 
уганараванага прэміяй У. Дубоўкі. 
Ніна даўно захапляецца асобай 
творцы і яго вершамі, але нават не 
ўяўляе, які сюрпрыз чакае яе пад-
час знаёмства…

Як і любы мастацкі твор, апа-
вяданне можна разглядаць у 
некалькіх ракурсах. Перш за 
ўсё яно з’яўляецца класічным 
выкрыццём графаманства і гра-

фаманаў. Адметна, што ў творы 
амаль няма трагічна-абураль-
ных матываў. Наадварот, на-
лежнае месца ў ім займае гумар, 
гратэск. Як пафасна гучаць не-
каторыя пісьменніцкія рэплікі! 
“Нядаўна я скончыў друкаваць 
у “Маладзіку” свае дзённікавыя 
запісы, — кажа ў прысутнасці 
Ніны пісьменнік Малажай. —  
Дык вось яна рабіла агляд са-
мых значных публікацый “Ма-
ладзіка” за год, а мой дзённік 
— ні слова ні паўслова. А гэта ж 
досвед цэлага пакалення! Гэта 
ж адбіццё эпохі! Мы ж для вас, 
маладых, робім, а ў адказ — ні 
пашаны, ні ўдзячнасці…” Як 
камічна выглядае параўнанне 
дзвюх сітуацый! Спярша Панін 
крычыць Ніне, што яе начальнік 
Сцяпан Юр’евіч “сам пісаць не 
ўмее і іншым не дае” і “проста 
мне зайздросціць”. А потым пры 
асабістай сустрэчы з галоўным 
рэдактарам сцвярджае супраць-
леглае: “Чытаў вашыя апошнія 

апавяданні ў “Маладзіку”. <…> 
Гэта ж проста нейкі цуд — та-
кое глыбокае разуменне жыцця, 
такое тонкае пранікненне ў жа-
ночую псіхалогію!”

Удалым ходам з’яўляецца па-
будова твора, пры якой узаемаад-
носіны Ніны з графаманамі паў-
тараюцца. Напрыклад, пісьменнік 
Галёкаў атакуе яе па тэлефоне, а 
Блавацкі — у інтэрнэце, Панін і 
Жардзецкі пускаюць пыл у вочы 
пры асабістай сустрэчы, а ўжо 
потым выяўляюць сваю сутнасць. 
Пры такой канцэпцыі рэчаіснасць 
інтэрпрэтуецца як бясконцы лі-
таратурны лабірынт, кожны калі-
дор у якім з’яўляецца тупіковым. 
Ж. Капуста падводзіць чытачоў 
да думкі, што надалей іх чакаюць 
яшчэ большыя “адкрыцці”, пра 
што сведчыць і назва апавядання.

Не сакрэт, што ледзь не ўсе 
ўдзельнікі літаратурнага пра-
цэсу з вялікай цікавасцю адсоч-
ваюць падрабязнасці каляліта-
ратурнага жыцця. Для іх апа-

вяданне Ж. Капусты стане сап-
раўдным кландайкам. А шэраг 
чытачоў захоча разгадаць асоб, 
якія сталі прататыпамі тых ці 
іншых герояў-пісьменнікаў.

Але адначасова тут хаваюцца 
і падводныя камяні. Шараговыя 
чытачы застануцца далёкімі 
ад высвятлення адносін паміж 
пісьменнікамі і крытыкамі. Ад-
нак упэўнены: калі Жанна Ка-
пуста імкнецца выплюхнуць з 
айчыннай літаратурнай “ван-
ны” брудную ваду графаманіі, 
трэба быць асцярожным, каб 
разам з ёй не страціць і талена-
вітых “дзяцей”-творцаў.

Зразумела, графаманія — не-
вынішчальная з’ява. Было б наіў-
на спадзявацца, што атрымаецца 
перамагчы яе адным апавядан-
нем. Але тая акалічнасць, што яе 
існаванне ўспрымаецца не з тра-
гічнай сур’ёзнасцю, а з іроніяй 
і камізмам, сведчыць, што ў ай-
чынным прыгожым пісьменстве 
яшчэ не ўсё страчана.

Як перамагчы графаманію?

Соф’я МАРОЗАВА

Аповесць Аляксандра Вал-
ковіча “Житная баба” паба-
чыла свет у шостым нумары 
“Нёмана”. Родныя сэрцу з’явы 
— ростань, крыж на ёй, руч-
нік — з першых жа старонак 
выклікаюць шчымлівы эфект 
пазнавання, а героям міжволі 
спачуваеш. Аповед пачына-
ецца з разважання ля крыжа 
на ростані, таму адразу ж на-
стройвае на філасофскі лад 
— на ўспрыманне ЛЁСУ. І ён 
разгортваецца — лёс вясковай 
вышывальшчыцы бабулі Дуні, 
“житной бабы”, захавальніцы 

ручніка. А калі зірнуць глы-
бей — лёс жанчыны ўвогуле, 
яе стваральнай жыццёвай сілы. 
Бо хто як не яна — жанчына, 
вышывальшчыца — удыхне 
жыццё ў акрэсленыя на канве 
выявы? Хто як не яна ўтрымае 
ў галаве найскладанейшую схе-
му колераў-адценняў і не про-
ста паўторыць — а створыць, 
складзе-выснуе малюнак?.. 

Вобразы палатна, ручніка, вы-
шывання тонка і ненавязліва 
праходзяць праз аповесць, не па-
кідаючы адчування знарочыстас-
ці. А пачынаецца ўсё з ручніка-
абярэгу. Яго вышыванне, бадай, 
адзін з самых моцных эпізодаў. 
Каб суцешыць і падтрымаць 
знявераных жанчын у трэці год 
вайны, царкоўны стараста загад-
вае ім за адну ноч вышыць усім 
мірам абярэжны ручнік. “Руш-
ник-оберег (…) не только печали 
и слезы бабьи утолит, но главное 
— расстелется чудесным покры-
валом над головами служивых и 
ратных, заслонит их в походе и в 
сражении, от тяжких ран исце-
лит, от неминучей гибели убере-
жёт и пулю вражью отведёт”. Ці 

варта казаць, з якой зацятай ве-
рай і сур’ёзнасцю працавалі жан-
чыны! Да палатна падыходзілі па 
чарзе, кожная салдатка вышыва-
ла побач з лікам святой Параске-
вы Пятніцы сваю памятку — ці 
то кветку, ці арнамент, што на-
гадваў бы пра блізкага чалавека. 
Праз падрабязнае апісанне Аляк-
сандру Валковічу ўдалося пера-
даць незвычайны стан жанчын 
— і ноч, бы царкоўная ўсяночная, 
напоўнілася святлом, гранічнай 
засяроджанасцю, адчуваннем 
значнасці абраду. Вясковая хата, 
што аб’яднала знясіленых жан-
чын, ператварылася для іх у храм. 
І час запаволіўся, раскрыўся. Не-
здарма ноч вышывання стала для 
гераіні Еўдакіі адкрыццём, аза-
рэннем на ўсё жыццё.

А жыццё доўгае. У ім — і бяс-
концасць дарог (“Долгие про-
воды — лишние слёзы”, “Россия 
дорожная”), і жыццё на чужы-
не (“Посеешь поступок — по-
жнёшь судьбу”), і няскладнае, 
ды неадольнае каханне (“Ши-
котаном сосватаны, путиной 
повенчаны”, “Бабье счастье, как 
бабий век, коротко”, “Вологод-

ские кружева”), урэшце — вяр-
танне... Чым жыве і дыхае жа-
ночая душа? Думаецца, аўтар не 
толькі адказаў на гэта пытанне 
развіццём сюжэта, але і “пад-
свяціў” адказ сімвалічным кос-
масам традыцыйнага ручніка.

Вышыванне — “няспешная” 
метафара. І гэткі ж павольны, ця-
гучы час у аповесці. Аляксандр 
Валковіч разглядае кожную рэч 
менавіта столькі, колькі патрэб-
на, каб пражыць яе напоўніцу. 
І ў гэтым бачыцца ўпэўненасць 
мастака. Паступова пачынаеш 
давяраць плыні часу, і неўзаба-
ве ўжо дыхаеш на поўныя грудзі 
пасля звыклага глытання павет-
ра похапкам. Такая часавая паў-
наводнасць — асаблівасць неа-
традыцыяналізму, а “Житная 
баба” яму вельмі сугучная. Ча-
савую эпахальнасць дапаўняе і 
прасторавая шыр — падарожжа 
па бязмежнай краіне, “кипучей, 
могучей, никем не победимой”, 
ад якога займае дыханне. Гэта 
ўжо амаль недаступнае для нас, 
насельнікаў “глабальнай вёскі”, 
перажыванне! “О, берег мор-
ской! Оберег! Спаси и сохрани!” 

— не стрымлівае Еўдакія гара-
чай малітвы. 

“Житная баба” — эмацыя-
нальна і вобразна насычаная 
аповесць, з жывымі героямі і 
выдатным стылем. Ёй уласцівы 
ўнутраны дынамізм, які забя-
спечваецца не столькі сюжэтам 
(хоць ён і не пазбаўлены “пры-
год”), колькі якасцямі аповеда. 
Як усялякі таленавіты твор, 
аповесць прымушае задумацца. 

На заканчэнне — некалькі 
асабістых уражанняў. Жыта і 
жанчына... Жытняя баба. Ці 
не на гэтай спаконвечнай магіі 
трымаецца свет? “Коль житу 
есть где родить, то и сами жи-
вы будем”. А час усё паставіць 
на свае месцы. У пэўны момант 
аповесці кола замыкаецца, по-
вязь пакаленняў містычна 
адраджаецца — з  пакутай і сля-
замі раптоўнага разумення:

“Вкривь и вкось шитьё. Неуме-
ло сработано, но решительно. 

Давненько не являлась на ро-
стань Житная баба — и вот, на-
конец, пришла…

Однако уж слишком молода 
мастерица на вид…”

Вышыўка па канве жыцця



* * *
Мне працягнуў насустрач друг
Далонь з  вясны маёй дзівоснай —
І даўні выраз “кісці рук”
Зноў сэнс набыў непераносны.

Дакладней, велічная “длань”
Падыдзе тут — і без ухмылкі.
Час надышоў даніну браць  
За недарэчныя памылкі.

Крананняў лёгкіх міражы,
І сад чаромхаю мяцеліць.
Ён цесны нам, чаму ж, скажы,
Мы не шукаем нават ценю?

Бабулькі туляцца на лаўках.
Здаецца, й году не прайшло,
Калі за згубленую ляльку
Дзяцінству сорамна было…

Ды сон закончаны. Здзіўленне.
Што ж, трэба жыць як набяжыць.
Яшчэ той згубы ўсведамленне
Мне не аднойчы перажыць.  

* * *
Люблю той голас я здаўна — 
Спакойна-радасную песню.
І нібы вее садам веснім
Ад зледзянелага акна.

А міжнародны тэлефон — 
Дзвюх душ даверлівая споведзь.
Так многа хочацца прамовіць,
Што адступае нават сон:

Ледзь інтанацыю лаўлю,
Ды слоў таемнае яднанне
Хвалюе, нібы дакрананне, — 
Я гэты голас так люблю.

Зрабі ж мне ласку ты, вазьмі
Усё, што можна і не можна. 
Зноў той жа голас пераможны,
Калі гартаю Нізамі.

І думкі мудрыя лаўлю,
Нанізваю на ніць мелодый.
І што мне плоці асалоды?! — 
Я кнігу гэту так люблю.

* * *
Ты маеш рацыю, мой друг,
Давай глядзець шырэй на рэчы:

Так, ад жанчыны зло, канечне,
Ты маеш рацыю, мой друг.

А ты ласкавы не на жарт —
Знайшоў табе графолаг слоўка…
О, дай парадавацца зноўку,
Што ты ласкавы не на жарт!

За дасканалую любоў  
Чакаць бязлітасных сурокаў.
Шляхі нялёгкія ў прарокаў.
Прыму і слёзы без папроку
За  несумненную любоў.

* * *
І вось, калі ўжо даравала,
Пярэчыць болей не магла,
Зноў, як дзяўчынка, пакахала, — 
Пара ад’езду надышла.

Шэкспір пісаў пра ўтаймаванне,
Сюжэт жыве да нашых год…
Мы помнім гнеўнае маўчанне
Сястры — прыхільніцы свабод.  

Ці ж не раскоша —
                              быць слухмянай?!
Падатны, нібы воск, мой дух.
Скажу табе я, мой каханы:
“Ты маеш рацыю, мой друг!”

І бліск пяшчоты нечуванай
Мільгне ў адказ, бы зорак раць,
Прад непазбежным
                                   развітаннем,
Калі ўжо слоў не разабраць.

* * *
Туман. Асеннія хаўрусы.
Сама сабе кажу: не плач!
Лёс беражэ нас ад спакусы
І захінае ад удач.  

Няхай прыземлены жаданні,
Не рвуся ў казачную высь,
Але ў Тваё наканаванне
Я буду верыць, як калісь.

Імкненне жыць небеспацешна
Прымі, мой Божа,
                                напавер,
Але ўдзялі для нас,
                                для грэшных,
Хоць кроплю радасці —
                                            цяпер.

Пераклад з рускай
Міколы Шабовіча

* * *
Перакананні.
Страх,
спапялёны дазвання.
Блуканне 
з клубком Арыядніных нітак
па ўсіх скрыжаваннях.
Кожны паўстане з нябыту,
хто вечнасць

спасцігнуць у стане —
адхланне.
Каханне
і перавыданне
самога сябе,
абпаленага верай,
цнатлівасцю хрумсткай паперы,
што стала скрыжалямі,
уджалены промнем вандроўнік
на росным світанні...
Ёсць воля…
І — перакананні.

* * *
Зранку
Ён п’е не расол —
                               валяр’янку.

Удзень 
Палюе на шпаркі свой цень.

Вечарам
Трызніць пра нешта
І марыць аб нечым.

Кладзецца спаць з томікам Коласа,
Золкам ачуньвае...
                                  з Танкам.

Снам абвяшчае байкот
Мой кот.

* * *
Вокны —
тысячы й тысячы дробных
палонак,
у палоне якіх
не раз самота ачуньвала;
існасць для тых матылёў,
што, цалуючы вогнішчы,
страчвалі ўсё,
апрача свайго ценю;
краты для дэманаў згоды,
нянавісці, прагі, мітрэнгі
(хто якіх выпесціў) —
насцеж.
Я сам сабе цень,
                             і палонка,
                                               і прага...

* * *
Пілі зялёнае віно
І зразумелі нечакана,
Што мы знаёмыя даўно,
Што пазіраем закахана.

Незразумелае жыццё
(Нібы яго упрошваў хтосьці)
Нам падарыла пачуццё
Такой далёкай маладосці.

Хоць не свабодныя даўно,
Ды нешта здарылася з намі:
Пілі зялёнае віно,
А вусны пахлі палынамі.

Пра братоў нашых меншых

Братоў нашых меншых
                                ніхто не хавае:
У травах зруднелых
                              ляжаць ля шашы…
І слёзы над імі
                             ці хто пралівае?!
Ля іх, нашых меншых,
                               няма ні душы.
Прамень слізгане
                             мітуслівы і яркі,
І вецер падзьме,
                            а пасля задажджыць.
Ляцяць па шашы,
                            як на злом, іншамаркі,
Спяшаемся ў вечнасць,
                           спяшаемся жыць.
І прагне душа наша
                              розных уцехаў,
а лёс нашых меншых
                             каго з нас кране?
А ў нейкай машыне
                             забойца паехаў,
І, можа, забойца
                            падвозіў мяне.

Маладыя сны

У снах сваіх я малады,
Вясна там, птушкі прыляцелі,
Нібы пражытыя гады
Мяне састарыць не паспелі.

Як падарункі, тыя сны
(А можа, я на яве мрою?)
І прывітанне з той вясны,
Дзе мы спаткаліся з табою.

І дзе было ўсё ўпершыню,
І ўсё забылася з гадамі.
Таго кахання чысціню
Не збераглі, на жаль, мы самі.

І вось цяпер прыходзяць сны,
А з імі і настрой шчымлівы.
На уваходзінах вясны
Я зноў, як некалі, шчаслівы.

* * *
Мне здаецца, што на даляглядзе
Ты стаіш між рыжанькіх асін.
А столькі цеплыні ў тваім паглядзе,
Што і мне не холадна зусім.

Сонца, як палушчаны сланечнік,
За лясок схіляецца ў журбе.
І цябе кахаю я, канечне,
Без маны кахаю я цябе.

Можа, і таму перазімую,
Пра цябе гадаючы адну.
Ну а што з пражытага вазьму я
У тваю залеўную вясну?!

Мілая і вольная стыхія,
Дзе ж з табою справіцца зіма.
…А вазьму я вершы маладыя,
Больш нічога у мяне няма.
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Паэтычныя падарожжы

Аднойчы вядомая руская паэтэса Любоў Турбіна, кажучы яе ж словамі, 
здзейсніла вялікае “путешествие из Минска в Москву” і, адчуўшы, як невы-
носна “баліць ёй Расія”, засталася тут назаўсёды. Мяняючы месца жыхарства 
ўжо сталай і прызнанай паэтэсай, яна везла з сабой зборнікі вершаў, выда-
дзеныя ў Мінску, — “Улица детства” і “Город любви”. Колькасць арыгіналь-
ных кніг, напісаных у Маскве, узрасла да дзесяці, а адна з іх, як мне здаецца, 
мае досыць вызначальную назву — “Сны-города”. Сапраўды, у творах паўстае 
як на далоні ўвесь свет. З асаблівай любоўю Любоў Турбіна, з’яўляючыся ся-
брам пісьменніцкіх Саюзаў Расіі і Беларусі, пераклала на рускую мову і вер-
шы М. Багдановіча, М. Стральцова, Р. Барадуліна і іншых, яна ж укладальнік, 
аўтар прадмовы і адна з перакладчыкаў анталогіі беларускай паэзіі “З веку
ў век”.  

Віктар ГАРДЗЕЙ
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Таццяна АТРОШАНКА,
паэт, кампазітар:

Калі я пачынаю ўзгадваць сябе малую, у маіх 
руках кніга ўжо была… Выглядала гэта кніжка 
не надта прывабна — вокладкі на ёй не заха-
валася, але на першай старонцы былі намаля-
ваны смешныя лапаць, бурбалка і саломіна. Я 
бегала з гэтай кніжкай за роднымі і, зазіраючы 
ў вочы, прасіла: “Пачытайце”. Часцей за ўсё гэта 
вялікая місія даставалася маёй сястры, старэй-
шай за мяне на восем год. Яна  брала кніжку, 
мы садзіліся побач, і неўзабаве чулася сціша-
нае: “Братья Гримм…”

Я вельмі любіла вечары, калі мама нешта га-
тавала на кухні, тата ў гэты час чытаў газету 
“Известия”, раз-пораз паглядаючы ў тэлевізар, 
а я ішла да сясцёр, што рабілі хатняе заданне. 
Сястрычкі пераказвалі вывучанае адна адной, і 
я з адкрытым ротам слухала пра вучонага ката 
ці Афрыку… Неўзабаве замест алоўкаў і ма-
люнкаў сёстры сталі класці перада мной азбу-
ку, і, гуляючы ў настаўнікаў, паказвалі літары… 
Аднойчы вечарам я ўзяла любімую бацькаву 
газету, пакруціла яе так і гэтак і, важна ўсе-
ўшыся, пачала чытаць так, як мне захацелася.
А захацелася мне чытаць чамусьці справа на-
лева. Спачатку дарослыя не звярталі на мяне 
ніякай увагі, але неўзабаве прыціхлі. Бацька, 
нагнуўшыся, стаў сачыць за пальчыкам, паў-
тараючы маю беліберду. Потым ён зрабіў вя-
лікія вочы, сказаўшы ўсім: “Ну-ка, ціха!” І пад 
няўцямныя позіркі прысутных урачыста пачаў 
правільна вадзіць маім пальчыкам па паперы… 
Як сёння памятаю твары сваіх першых слуха-
чоў… Вось так і пайшла я з кніжкай па жыцці 
— з цвёрдай упэўненасцю, што ўсё самае цікавае 
схавана там, на старонках, на якіх намаляваны 
смешныя бурбалка, саломіна і лапаць… 

 Як чалавек, які не ўяўляе свайго жыцця без па-
эзіі, магу сказаць, што паэзія для мяне — акенца 
ў таямніцу, якую мы называем душой. Гэта акен-
ца празрыстае або цьмянае, яно сарамліва хава-
ецца за кустамі пышнага бэзу або ловіць святло 
ўсімі сваімі шыбамі… Апошнім часам чытаю 
кнігі паэтаў літаратурнага аб’яднання “Агмень”, 
якім кірую. Напрыканцы чытання ўяўляю ў сва-
іх руках кнігу зялёную, як у Т. Бярэзінай (“у спя-
коце млее лета, ліпень у разгары / траўка вялая 
апоўдні аб дожджыку марыць…”) або чорную, як 
у П. Бельскага (“чорныя вочы, белыя крылы ру-
хам паветра нас абудзілі / нехта ў сэрца ластаў-
кай б’ецца / рэха глухое не адгукнецца…”). Паэзія 
В. Хіхіча бачыцца мне ў колерах апалай лістоты, 
дзе лістота — перажытыя пачуцці, (Зноў наве-
даўшы радзімыя мясціны / І надыхаўшыся вода-
рам бароў / Я прыйшоў журботнаю хвілінай / да 
пакінутых калісьці хутароў…) Паэзія Н. Кры-
вічанкі — гэта колер неба, выцвілага ад спёкі 
(“Изорвалось старенькое платье / Истопталась 
пара башмаков / А всё длится нежное объятье / 
Просто до скончания веков…”).

Патрабавальны ўнутраны зрок ужо выпрош-
вае такое слова, якое праменіцца нябачным для 
вока чалавека колерам, але ведае навука і ад-
чувае чуйная душа аматара паэзіі, што ён ёсць 
— там, далей за фіялетавым, апошнім, колерам 
вясёлкі… І цягнецца рука да зборніка Яўгеніі 
Пфляўмбаўм, які выпраменьвае ультрафіялет.

У падтрымкуУ падтрымку
чытаннячытання

Колеры паэзіі

Елена ТАРАСЮК,
фото автора

“Нет развлечения дешевле чтения 
книг и нет удовольствия более длитель-
ного”, — утверждала английская пи-
сательница Мари Монтегю ещё в XVII 
веке. “Времена изменились, книга стала 
дорогой”, — скажете вы. Но, заглянув в 
книжные магазины “Белкниги”, прият-
но удивитесь. Здесь царит “Июль книж-
ный” — месячник по расширенной про-
даже печатных изданий издательской 
группы “АСТ” и ООО “Харвест”.

Минский магазин “Книги & книжеч-
ки” тоже не остался в стороне от акции, 
организованной в рамках Года книги. 
Сотрудники магазина с продукцией 
данных издательств работают с удоволь-
ствием — ценовая политика “Харвеста” 
и качество оформления делают её при-
влекательной и доступной для людей с 
различным материальным достатком.

Но самое главное — широкий ас-
сортимент. Трудно найти тему, не за-
тронутую издательством. Любителям 

путешествий понравится серия 
подарочных альбомов “100 ве-
ликих…”, которая приглашает 
в великолепные дворцы и та-
инственные замки, роскошные 
парки и неповторимые заповед-
ники по всему миру, предлагая 
увлекательные загадки истории 
и знакомя с чудесами света. 

В долгую дорогу с вами от-
правятся книги-малютки. Они 
не займут много места в багаже, 
но доставят минуты радости от 
встречи с любимыми строками 
Купалы, Коласа, Богдановича, 
Пушкина, Фета, Хайяма…

Интересуетесь историей? Ва-
шим верным спутником снова станет 
“Харвест”: здесь изданы книги о самых 
интересных и трагических страницах 
истории как нашей родной Беларуси, 
так и всего человечества, великих вой-
нах и сражениях, знаменитых полковод-
цах и исторических деятелях.

Впрочем, к чему заочно рассказывать 
о том, что сегодня на наших полках? 

Книгу нужно держать в руках, слышать 
шелест страниц, чувствовать её запах, и 
тогда случится волшебство — вы обре-
тёте верного друга на всю жизнь.

Загляните к нам в июле! Сотрудники 
магазина “Книги & книжечки” будут 
рады познакомить вас с литературой 
“АСТ” и ООО “Харвест” и подберут 
книгу по душе.

Марына ВЕСЯЛУХА

Восенню мінулага года ў 
падмаскоўным Перадзелкі-
не адбылася Першая між-
народная нарада маладых
пісьменнікаў. У ліку ста абра-
ных аўтараў былі і беларус-
кія творцы: паэт, драматург, 
публіцыст, перакладчык, 
цяпер галоўны рэдактар га-
зеты “Літаратура і мастацт-
ва” Таццяна Сівец, паэтка 
Алена Харук, а таксама аўтар 
гэтых радкоў. Падчас на-
рады праходзілі семінары, 
на якіх абмяркоўваліся тэк-
сты ўдзельнікаў, уздымаліся 
агульныя пытанні значэння 
літаратуры ў наш час, сэнсу 
творчасці, праблемы неда-
хопу часу і выбару ўласнай 
творчай сцежкі. Працава-
ла некалькі секцый: прозы, 
паэзіі, ваеннай літаратуры, 
дзіцячай літаратуры і фанта-
стыкі, мастацкага перакладу 
і літаратуразнаўства. 

Тады старшыня выканка-
ма МСПС Іван Пераверзін, 
адзін з арганізатараў і іні-
цыятараў форуму, неадна-
разова падкрэсліваў: “Для 
маладога пісьменніка важна 
быць пачутым! Важна, каб 
яго творы былі апубліка-
ваныя, паказаныя, прызна-
ныя”. Таму ён паабяцаў, што 
выбраныя тэксты ўдзельні-
каў будуць надрукаваны ў 
часопісах і газетах, а творы 
самых адораных пабачаць 
свет асобнымі кнігамі.

І, варта адзначыць, свае 
абяцанні арганізатары на-
рады выканалі. Так, вый-
шаў спецыяльны выпуск 
“Общеписательской Лите-
ратурной газеты”, а асобныя 
творы былі рэкамендаваны 
для публікацыі ў часопісах 
“Наш современник”, “Мо-
лодая гвардия”, “Москва”, 
“День и Ночь”. Спрычыніў-
ся да публікацыі лепшых 
твораў маладых аўтараў і 
праект “Кніжны свет”. На 
яго старонках з’явілася 
апавяданне “Розовый до-
мик” Ірыны Вахітавай (яна 
прадстаўляла Латвію). Са-
мыя яркія вершы маладых 
творцаў трапілі на старон-
кі ўжо згаданага альманаха 
“Академия поэзии”. На яго 
мы і звернем больш піль-
ную ўвагу.

Праца нарады маладых 
пісьменнікаў дазваляла
ўдзельнікам свабодна “пера-
мяшчацца” з семінара на се-
мінар і такім чынам атрым-
ліваць больш парад ад во-
пытных творцаў, крытыкаў 
і педагогаў. Я ж абрала ін-
шую тактыку — ад пачатку 
да канца наведвала семінар 
па крытыцы і літаратура-
знаўстве, куратарам якога 
быў паэт, празаік, крытык, 
лаўрэат Шолахаўскай прэ-
міі Мікалай Пераяслаў. І, 
як аказалася, не дарма. Такі 
падыход не толькі дазволіў 
лепш зразумець прынцыпы 
і адметнасці аналізу літара-

турнага твора, але і даў 
магчымасць пазнаёміцца 
з творчасцю практычна 
ўсіх удзельнікаў нарады. 

І таму, чытаючы творы, 
што склалі раздзел “Вершы 
маладых паэтаў” альманаха 
“Академия поэзии”, міжволі 
прыгадваю яркія моманты 
самой нарады. Вось Дзміт-
рый Бялялаў-Ушэнін з Гер-
маніі, сябар Берлінскага 
літаратурнага таварыства, 
гучным голасам чытае са 
сцэны свае вершы, якія па 
духу і мове больш адпавя-
даюць Расіі ХІХ стагоддзя, 
чым сучаснасці… А вось 
Алена Шуваева-Петрасян 
з Ерэвана распавядае пра 
свае эксперыменты з фор-
май і жанрам верша... Павел 
Маркін (Ёж) перашкаджае 
мне слухаць куратара і пад-
соўвае лісток з вершам-на-
следаваннем лермантаўска-
му “Барадзіно”, не пагаджа-
ецца з крытычнымі заўва-
гамі ў свой адрас, а потым 
называе жука, які поўзае ў 
зале, Васем і асцярожна вы-
носіць яго на вуліцу… Ксе-
нія Вашчанка з Валгаграда 
(дарэчы, у яе сёлета выход-
зіць першы паэтычны збор-
нік) чытае:

Если долго смотреть
       на спящего, то можно
Различить его сны,
          текущие из-под век,
По улыбке, дыханью,
   по складкам у глаз и носа…

Прыгожа… Гамзат Ізудзі-
наў з Дагестана зачароўвае 
гукамі незнаёмай, але та-
кой дзіўнай мовы, Нурлан 
Калыбекаў з Кыргызстана 
здзіўляе чыстай і крыху на-
іўнай рамантычнасцю… 

Ёсць у альманаху і творы 
паэтак з Беларусі — Тацця-
ны Сівец і Алены Харук. Але 
не толькі яны прадставілі 
нашу краіну ў “Академии 
поэзии”. Да іх кампаніі далу-
чыліся старшыня Віцебскага 
абласнога аддзялення Саюза 
пісьменнікаў Беларусі Тамара 
Краснова-Гусачэнка, а такса-
ма сябар Міжнароднай аса-
цыяцыі пісьменнікаў і публі-
цыстаў і Саюза пісьменнікаў 
Расіі Дзіяна Дзмітрыева. Вер-
шы гэтых паэтак апублікава-
ны ў іншым раздзеле — “Ру-
скае замежжа”.

Калі ж разгледзець сам 
альманах, то зразумела, што 
гэта і сапраўды цэлая акадэ-
мія! Тут і падзеі ў літаратур-
ным жыцці асвятляюцца (у 
прыватнасці, Першая між-
народная нарада маладых 
пісьменнікаў у Перадзелкіне 
і Першы міжнародны фе-
стываль славянскай паэзіі ў 
Расіі) праз інтэрв’ю з іх арга-
нізатарамі і паэтычныя тво-
ры ўдзельнікаў. Знайшлося 
тут месца як класікам літа-
ратуры, знакамітым аўта-
рам, так і маладым творцам. 

Рэха з Перадзелкіна
У Маскве, у выдавецтве “Московский писатель” пры падтрымцы 
Акадэміі паэзіі і Міжнароднай Супольнасці Пісьменніцкіх Саюзаў 
пабачыў свет новы выпуск альманаха “Академия поэзии” за 2012 год. 
Прысвечаны ён 255-годдзю з дня нараджэння рускага паэта
Канстанціна Бацюшкава. Гэта дзявяты па ліку альманах, дзе
па традыцыі публікуюцца самыя яркія паэтычныя творы вядучых
аўтараў, якія пішуць на рускай мове. Здавалася б, падзея не мае
ніякага дачынення да беларускай літаратуры і, тым болей, да газеты 
“Літаратура і мастацтва”, але, як апынулася, выпуск альманаха стаўся 
знакавым і для некаторых беларускіх творцаў, у тым ліку маладых. 

На книжных полках — издания “АСТ” и “Харвеста”.

Под куполом июля
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Кацярына
ХАДАСЕВІЧЛІСАВАЯ, 

фота аўтара

Прыгажуня
страказа

Сонечным цёплым летнім 
днём на ліст суніцы села стра-
каза. Звычайна гэта насякомае 
ўяўляецца лёгкім, вясёлым, 
крохкім, вытанчаным. Як тая 
прадстаўніца са знакамітай 
байкі. Але, гледзячы менавіта 
на гэты від стракоз, разумееш, 
якую істоту нагадвае баявы 
верталёт. Вялікае тулава, буй-
ная галава з вялікімі вачыма, 
моцныя крылы. 

Страказа маланкава хутка
ўзнялася ў паветра. Здавалася, 
яна напалохалася чалавека, але 
ўжо праз імгненне стала зразу-
мела, што яе ўвагу прыцягнула 
нешта іншае. Бестурботны ма-
тылёк забыўся на асцярожнасць 
і… у наступны момант пачулася 
храбусценне лёгкіх белых крыл-
цаў. Страказа-драпежніца не 
ўпусціла здабычу.

Вячэрні
праменад

Велічны белы птах павольна 
праплывае па шараватай вадзе 
вялікай сажалкі. У кожным
руху тонкай доўгай шыі —
непаўторная грацыя і прыга-
жосць. Адлюстраванне лебедзя 
дрыжыць на воднай паверхні, 
калі ён раз-пораз апускае галаву 
пад ваду. Лебедзь ненадоўга 
пакінуў сваё гняздо — надышоў 
час падсілкавацца і крыху ад-
пачыць. Але зусім хутка ён 
вернецца да гнязда, дзе яго 
чакае каханая і цэлы вывадак 
маленькіх лебедзянятак. 

Рамантычны
шпацыр

Вечар. Жоўта-аранжавы дыск
сонца хіліцца да гарызонту. 
Здаецца, вось-вось яго распале-
ны край апусціцца ў возера. 
Маладая сям’я качак выправіла-
ся на рамантычны шпацыр. 
Шэрая качачка какетліва калы-
шацца на залацістай ад пром-
няў сонца вадзе, а качар-пры-
гажун выпісвае вакол любай 
кругі, быццам выводзіць на вод-
най роўнядзі пяшчотныя сло-
вы кахання. Птушкі павольна 
плывуць у бок свайго гнязда і ў 
гэты момант, мабыць, думаюць, 
што ў цэлым свеце няма нікога 
больш шчаслівага, як яны.

Вечнае
каханне

Неяк аднойчы гнаў вецер над 
зямлёй парашуцікі дзьмухаў-
цоў, падобных на белыя пухна-
тыя сняжынкі. Насенне сонеч-
ных кветак чаплялася за траву 
і падала на зямлю. Два малень-
кія парашуцікі, што ляцелі 
разам, моцна трымаліся адзін 
за аднаго. Як ні стараўся, так і 
не здолеў вецер разлучыць іх і 
разнесці ў розныя бакі. Дача-
каліся яны моманту, калі вецер 

перапыніў свой парыў, каб па-
дзьмуць з новай сілай, хуценька 
апусціліся на зямлю і схаваліся 
за вялікім каменем. Вецер паля-
цеў далей, а парашуцікі заста-
ліся. Прайшоў час, і з іх вырас-
лі цудоўныя жоўтыя кветачкі 
— Дзьмухавец і Дзьмухавічка. 
Закахаўся санцавокі Дзьмуха-
вец у залатую Дзьмухавічку і 
прапанаваў красуні стаць яго 
жонкай. “Мілы ты майму сэр-
цу. Буду я вечна з табою, як за 
каменнай сцяною”, — адказа-
ла кветачка і дакранулася да 
вялікага каменя, які хаваў іх 
ад ветру. Шчаслівы жаніх зла-
дзіў пышнае вяселле. Першымі 
прыляцелі пчолы, якія зазвы-
чай рэгіструюць шлюб кветак. 
Сабраліся госці. Легкакрылыя 
матылькі віншавалі 
прыгожым танцам, 
конікі выводзілі на 
скрыпках цудоўныя 
мелодыі, а багоўкі 
хораша падпявалі. 
Вось так весела і 
цікава прайшла ма-
ладосць Дзьмухаў-
ца і Дзьмухавічкі. 
І пачуцці іх толькі 
мацнелі. Ідэальная 
пара, вечнае ка-
ханне… Ішоў час. 
У пышных зала-
тых валасах пачала 
прабівацца лёгкая 
сівізна. Падраста-
ла ў Дзьмухаўца і 
Дзьмухавічкі шмат-
шмат дзетак. Раслі 
яны, маладзенькія 
парашуцікі, у мамы 
з татам ды радавалі 
іх. А як настаў час, 
развіталіся з баць-
камі, ускочылі ў 
парыў ветру і паля-
целі з бацькоўскай 
хаты шукаць утуль-
нае месца ды буда-
ваць сем’і. Памахалі 
ім услед старэнькія 
Дзьмухавец і Дзьмухавічка, аб-
няліся і прытуліліся да цёплага 
каменя. Так і будуць яны разам. 
Заўсёды. Бо такое каханне жы-
ве вечна.

Дакрануцца
да мары

Адна маленькая дзяўчынка 
марыла здзейсніць палёт у кос-
мас. Кожны вечар яна чакала, 
калі на вуліцы сцямнее, блакіт-
нае неба стане чарнільна-сінім і 
на ім запаляцца мірыяды срэб-
ных зорак. Дзяўчынка глядзела 
на далёкія нябесныя свяцілы, 
любавалася імі і марыла калі-
небудзь адарвацца ад Зямлі і 
паляцець да зорак. Ёй вельмі 
хацелася адкрыць новае прыго-
жае сузор’е і прыдумаць для яго 
цудоўную назву.

Неяк увечары, а той вечар 
быў незвычайны тым, што свят-
каваліся імяніны дзяўчынкі, 
яна сядзела на падаконніку і 
глядзела на цёмна-сіні аксаміт 
неба, вышываны бліскучымі 
стразамі зорак. Раптам малень-
кая летуценніца ўбачыла, як вя-
лікая і яркая зорка сарвалася і 
паляцела. Знічка пакідала за са-
бой лёгкі бліскучы шлейф. Гэта 
прыгожае відовішча доўжылася 
ўсяго імгненне, але дзяўчын-
ка паспела прашаптаць ёй сваё 
запаветнае жаданне: “Я мару 
апынуцца сярод зорак! І няхай 
гэта здарыцца ўжо заўтра!” Лю-

бому даросламу чалавеку гэта 
мара падалася б нязбыўнай, але 
маленькая дзяўчынка шчыра 
верыла ў тое, што яе жаданне 
абавязкова здзейсніцца. На на-
ступны дзень маленькая лету-
ценніца адправілася пагуляць на 
зялёны луг, які так вабіў сакаві-
тымі колерамі. Яна спявала песні 
яркаму сонцу, гуляла ў даганялкі 
са жвавымі матылькамі, паказ-
вала дзелавітым пчолкам самыя 
меданосныя кветкі. Дзяўчынка 
стамілася і прылягла на траву 
адпачыць. І тут здарыўся сапраў-
дны цуд… Жаданне, якое яна 
загадала на знічку, спраўдзілася. 
Сярод сакавітай зялёнай травы 
летуценніца ўбачыла маленеч-
кія белыя кветачкі. Дзяўчынка
ўсміхнулася і правяла пальчы-

камі па мініяцюрных зорачках. 
Яна дакранулася да сваёй мары! 
У кветачках дзяўчынка разгля-
дала сузор’і, прыдумвала ім на-
звы. Налюбаваўшыся зямнымі 
зоркамі, летуценніца паглядзела 
ў высокае блакітнае неба і па-
махала ручкай Зорнай Феі, якая 
выканала яе самае запаветнае 
жаданне. Бо менавіта для яе ў 
траву ўпалі сапраўдныя зоркі…

У добры шлях!
На беразе ракі стаіць сухая 

вярба. На ёй уладкаваўся стары 
крумкач. Ён грэецца ў пром-
нях цёплага сонца, радуецца 
добраму надвор’ю і таму, што 
ён, стары птах, яшчэ жывы. 
Раптам цішыню парушае за-
біяцкае кракатанне і плёскат 
вады. Крумкач незадаволена 
прымружвае вочы і глядзіць на 
парушальнікаў яго спакою. Ма-
ладая качка-маці вывела сваіх 
дзіцянят на трэніроўку, вучыць 
іх ныраць ды плаваць. Першыя 
жыццёвыя ўрокі малыя спасці-
гаюць узрушана, шумна плёс-
каюцца, старанна паўтараюць 
за мамай усе рухі. А яна, за-
даволеная сваімі дзецьмі, ня-
гучна пакраквае, хваліць іх. І 
стары крумкач раптам перано-
сіцца на шмат-шмат гадоў на-
зад у сваё бестурботнае дзяцін-
ства. Калі ён сам быў жвавым 
цікаўным птушанём, калі ён 
толькі вучыўся лётаць і выжы-

ваць у гэтым няпростым све-
це. “Лёгкага і шчаслівага лёсу 
вам, качаняты! У добры шлях!” 
— у думках пажадаў крумкач. 
Стары птах заплюшчыў вочы 
і задрамаў. Скрозь сон чуе ён 
вясёлую валтузню качанят, і 
сніцца яму далёкая вясна, калі 
ён быў маленькім птушанём і 
глядзеў на велізарны яркі свет 
бліскучымі пацеркамі чорных 
цікаўных вачэй. 

Падарунак 
Сонца

Вялікае распаленае Сонца 
аранжава-чырвонага колеру ззя-
ла высока-высока над блакітнай 
планетай. Магутнае Свяціла 

добразычліва абагравала зямны 
шар і само сабе здавалася важ-
ным ад таго, што дзякуючы яму 
планета жыве. І раптам упершы-
ню за мільёны і мільёны гадоў 
Сонцу захацелася паглядзець на 
тых істот, каму яно даруе жыц-
цё. Распаленая зорка выкінула 
струмень энергіі і накіравала яе 
на блакітную планету. На Зямлі 
гэты пільны погляд назвалі не-
звычайна магутнай актыўнасцю 
Сонца, прагназавалі магнітныя 
буры, папярэджвалі пра магчы-
мыя збоі ў працы прыбораў… І 
вось цікаўны погляд дасягнуў 
Зямлі. Сонца ўбачыла вялікае 
мноства жывых істот. Усе яны 
былі такімі рознымі і незвычай-
нымі. Сонца здзівілася ўсяму, 
што было створана рукамі ча-
лавека і прыдумана інтэлектам. 
Погляд Свяціла слізгаў па зямлі. 
Сонца захаплялі асляпляльна 
белыя снягі, высокія магутныя 
горы, бяздонныя сінія моры і 
акіяны, раскошныя смарагдавыя 
лясы. Рухавы погляд Сонца, што 
хутка прабягаў па найпрыгажэй-
шых месцах Зямлі, раптам за-
трымаўся на невялікай палянцы. 
На яркай сакавітай траве, раза-
слаўшы белае покрыва, сядзела 
маленькая дзяўчынка. У яе ў ру-
ках былі альбом і фарбы. Малая, 
прымружваючы вочы, глядзела 
ў яркае блакітнае неба і малявала 
на лісце паперы аранжавае сон-
ца. Нябеснае свяціла захапілася 
дзіцячым малюнкам і залюбава-
лася маленькай мастачкай. Вала-

сы дзяўчынкі, заплеценыя ў ко-
сы-каласкі, былі такога ж колеру, 
што і спелае пшанічнае калоссе, 
а вялікія ясныя вочы нагадвалі 
два яркія сінія васількі. Раптам 
на гэтыя цудоўныя вочы набег 
цень суму. Малая трохі збянтэ-
жылася ад таго, што капнула на 
белую льняную сукеначку кроп-
лю аранжавай фарбы. Але ўжо 
ў наступнае імгненне на дзіця-
чым тварыку з’явілася ўсмешка: 
“Хай і ў мяне на сукенцы будзе 
сонейка!” Знаходлівая мастачка 
ўпэўнена ператварыла кроплю ў 
круг і дамалявала праменьчыкі. 
Задаволеная рашэннем, дзяў-
чынка зноў памачыла пэндзаль 
у фарбу і, смешна прымружыў-
шы вочы, паглядзела на Сонца. 
Партрэт, напісаны дзяўчынкай, 

вельмі спадабаўся нябесна-
му Свяцілу. Ды і маленькая 
мастачка проста зачаравала 
яго. На развітанне Сонца вы-
рашыла пакінуць малой па-
дарунак на памяць. Яно пры-
грэла зямлю і ўдыхнула ў яе 
сваю магутную энергію. І тут 
на вачах у здзіўленай мале-
чы здарыўся цуд: са смараг-
давай зеляніны травы сталі 
ўздымацца яркія аранжавыя 
кветкі. “Такія ж прыгожыя, 
як сонейка!” — прашаптала 
дзяўчынка і стала маляваць 
іх у сваім эцюдным альбоме. 
“Я абавязкова вярнуся сюды!” 
— паабяцаў сонечны погляд і 
пабег далей.

Першае
спатканне

Ох ужо гэтыя дзяўчынкі… 
Што ж яны такія складаныя 
і незразумелыя? А якія за-
гадкавыя! Часам капрызныя і 
наогул дзіўныя… Паспрабуй 
іх зразумей! Вось пазнаёміў-
ся я нядаўна з адной цікавай 
асобай. Прыгожая яна вельмі, 
проста прынцэса з казкі! Вала-

сы светлыя кучаравыя, банціка-
мі перавязаны. Сукенка, здаец-
ца, проста кіпіць усялякімі там 
карункамі і стужачкамі. На ба-
саножкі дык і зусім два матыль-
кі прыселі. Я спачатку падумаў, 
што яны сапраўдныя, баяўся па-
варушыцца, каб не напалохаць, і 
толькі потым зразумеў, што гэта 
ўпрыгожванне такое. А яна за-
смяялася так звонка, нібыта зва-
ночак зазвінеў. Хораша смяецца. 
А спявае як выдатна! Проста 
сапраўдная артыстка. Вось вы-
расце яна і стане на сцэне высту-
паць, а я буду на ўсе яе канцэрты 
хадзіць і дарыць вялікія букеты 
самых прыгожых кветак.

Яна любіць на арэлях катацца. 
І гэта вельмі выдатна. Калі яна 
хоча пагушкацца, то просіць мя-
не дапамагчы. А мне падабаецца 
яе разгойдваць. Тады яе бялявыя 
кудзеркі смешна спружыняцца, 
а стужачкі на сукенцы ляцяць 
па ветры. Прыгожая дзяўчынка. 
Мне вельмі падабаецца.

Учора ўвечары прапанаваў 
ёй сябраваць. І яна пагадзіла-
ся, калі я ёй зорачку падару. 
Самую прыгожую. І я знайшоў 
шмат-шмат зорачак. Сініх-
сініх, як яе вочы. Вось пры-
значыў ёй першае спатканне 
і прынёс цэлы букет зорачак-
васількоў. Дзяўчынкі кветкі 
любяць. А вось і яна ідзе, ўся-
го на паўгадзінкі спазнілася! 
Усміхаецца. Значыць, рада на-
шаму першаму спатканню. Ну, 
я пайшоў!

Летнія эцюды
МаладзічокМаладзічок



Екатерина БЕДУЛИНА

Кто не знает дядю Стёпу? Симпатич-
ный милиционер стремится всем по-
мочь и восстановить справедливость. 
Книги серии про дядю Стёпу Сергея 
Михалкова: “Дядя Стёпа — ветеран”, 
“Дядя Стёпа — милиционер” — как 
раз о том, как важно помогать людям. 
Милиционер то мальчику подскажет, 
как дойти до дома, то укажет верное на-
правление случайному прохожему…

Дядя Стёпа — милиционер очень 
весёлый и в то же время строгий. Его 
любят все: и дети, и взрослые. 

Уважали дядю Степу 
За такую высоту.
Шёл с работы дядя Стёпа, 
Видно было за версту.

Лихо мерили шаги
Две огромные ноги:
Сорок пятого размера
Покупал он сапоги.

Прекрасное дополнение к тексту 
— красочные, яркие иллюстрации 
Юрия Коровина.

Автор книг Сергей Михалков — 
русский писатель, поэт, баснописец, 
драматург, военный корреспондент, 
автор текстов гимнов Советского 
Союза и Российской Федерации. Но 
наибольшую известность Михалко-
ву принесли его произведения для 
детей.

Поэтический талант у Михалко-
ва проявился уже в девять лет. Его 
отец послал несколько стихотворе-
ний сына  поэту Александру Безы-
менскому, который положительно 
отозвался о них. В 1927 году семья 
переезжает в Ставропольский край 
(г. Пятигорск). Через год в журна-
ле “На подъёме” (Ростов-на-Дону) 
публикуется первое стихотворение 
“Дорога”. После окончания школы 
Сергей Михалков возвращается в 

Москву и работает на ткацкой фа-
брике, затем участвует в геолого-раз-
ведочной экспедиции. В это же время 
в 1933 году он становится внештат-
ным сотрудником газеты “Известия”, 
членом Московского группкома
писателей. Публикуется в журналах 
“Огонёк”, “Пионер”, “Прожектор”, га-
зетах “Комсомольская правда”, “Из-
вестия”, “Правда”. Выходит первый 
сборник стихов, а впереди — истории 
о дяде Стёпе, которым суждено поко-
рить не одно читательское поколение.

Денис МАРТИНОВИЧ

Имя этого писа-
теля, безусловно, из-
вестно каждому ува-
жающему себя чита-
телю. Ведь именно 
он предсказал в сво-
их произведениях 
ряд научных от-
крытий и изо-
бретений в са-
мых различных 
областях. Стре-
мясь спрятаться 
от большинства 
навязчивых пок-
лонниц, он пред-
ложил идею аква-
ланга. Пытаясь успеть на свидания в разные 
концы света к самым красивым из них, под-
кинул идею самолёта. А поскольку женщины 
бывают своенравны и никогда не ищут лёгких 
путей для счастья, заодно придумал и верто-
лёт (около дома каждой из них не построишь 
взлётную полосу). 

Женившись и получив в подарок тёщу, ре-
шил отправить свою новую родственницу 
на луну. (Обратим внимание на мудрость 
писателя, чей роман назывался “С Земли на 
Луну”. Романа “С Луны на Землю” не было, 
значит, возвращение дорогой пассажирки 
не планировалось). А поскольку не мог ис-
ключить вероятность второго брака, а зна-
чит, и такого же предсказуемого подарка, 
заодно разработал для тещи № 2 межпланет-
ные путешествия (ведь близкая Луна будет 
занята).

Спасаясь от двух разъярённых жён и тёщ 
(будущая жена и будущая тёща решились на 
этот поступок из чувства солидарности), ко-
торые быстро нашли общий язык и требовали 
алименты, принялся за нефтяные скважины и 
едва не совершил “Путешествие к центру Зем-
ли”. Отчаявшись, он разработал идею элект-
рического стула. Но врождённое человеколю-
бие не позволило ему довести начатое до кон-
ца, поэтому наш герой кинулся в бега — “Во-
круг света за 80 дней”. 

Поняв, что будет неизбежно настигнут, на-
чал рассчитывать путешествия на “20 000 лье 
под водой”. Вовремя разобравшись в беспер-
спективности своих планов, решил удалить-
ся на “Таинственный остров”. Но тут его сын, 
которому исполнилось пятнадцать лет, заду-
мал уйти в море капитаном. Грустный пример 
“Детей капитана Гранта”, которые разыскива-
ли своего отца по всему миру, стоял перед его 
глазами. Потому Жюль Верн (как вы уже дога-
дались, речь идёт именно о нём), остепенился 
и написал две книги, которые из-за происков 
жён и тёщ чуть менее известны читателю, чем 
основные произведения писателя. Речь идёт 
о романах “Деревня в воздухе” и “Дунайский 
лоцман”.

В основе сюжета первой книги — путеше-
ствие американца Джона Корта и францу-
за Макса Юбера по Центральной Африке. 
Приключения начинаются сразу: два друга 
видят на опушке леса огни, которые при-
нимают за знаки туземцев. Но вскоре ока-
зывается: таким образом местные жители 
пытались отпугнуть слонов. Через некото-
рое время представители западной цивили-
зации уже сидят на ветках деревьев и на-
блюдают за слонами. О том, как два друга 
спаслись, а позднее открыли неизвестное 
племя вагди, можно узнать на страницах 
произведения. 

Роман “Дунайский лоцман” — о приключе-
ниях победителя конкурса рыболовов венг-
ра Илиа Бруша, путешествующего на лодке 
по Дунаю от истока к устью. Он встреча-
ет удивительных животных, наслаждается 
дивными ландшафтами, посещает древние 
города и селения. В сюжет умело вплетена 
детективная интрига: преследование шайки 
контрабандистов.

Кніжны светЛітаратура і мастацтва    № 30  27 ліпеня 2012 г. 1111

Ольга ПОЛОМЦЕВА

Бдительный Михаил Задорнов “прошёлся” по многим 
составляющим нашей жизни, в том числе и по книгам по-
лезных советов, которых в недавние времена издавалось 
много, и были они объёмными и обстоятельными. 

Не знаю, доводилось ли Дереку Фагерстрёму, Лорен 
Смит и другим авторам издания “Покажи мне, как. 500 
самоучителей в одной книге” сталкиваться с советской 
продукцией, но Михаила Задорнова они явно не слыша-
ли. Иначе бы так не рисковали. 

Впрочем, это присказка, сказка будет впереди. Что же, 
по мнению авторов, нужно знать современному человеку? 
Какими пятьюстами навыками, знаниями и умениями он 
просто обязан овладеть, прежде чем выйти из дому?

Полезные советы сгруппированы в одиннадцать раз-
делов, которые помогут нам узнать себя. Во-первых, мы 
“есть то, что едим”. Так что разделы “Еда” и “Напитки” 
никого не оставят равнодушными. Открыл страничку 
— и вот оно, подробное руководство с яркими пошаго-
выми картинками: как вынуть косточку из авокадо и сде-
лать розочку из редиса, есть палочками и украсить пирог 
плетёнкой, подобрать правильный соус к макаронам и 
наточить нож, открыть бутылку саблей и украсить ко-
фе “листиком” из сливок, подать шампанское и открыть
пиво зажигалкой, например. Во-вторых, мы обожаем 
развлекаться. Так что как воздух нам нужны со-
веты одноимённого раздела, как развернуть ма-
шину на 180 градусов, танцевать сальсу, завязать 
лассо, вскрыть штырьковый замок, сделать стой-
ку на бочке с пивом (ой, это уже — к нашей люб-
ви поразить ближнего, равно как и умения пить 
пиво из кепки, разгонять облака, гадать на чай-
ной заварке и изобразить след от НЛО).

В-третьих, мы обожаем путешествия. Так что 
в соответствующем разделе первым делом вы-
учим, как выглядят на разных языках мира 
надписи, обозначающие женский и мужской 
туалет. Как спуститься по отвесной скале, отк-
рыть вино без штопора, забраться на верблюда, 
бегать наперегонки с быками, отметить праз-
дник мёртвых и сделать незабываемый снимок 
на память — обо всём проинформирует раз-
дел “Путешествия”. А без внимательного изу-
чения раздела “Выживание” из дому выходить 
просто не рекомендуется. Как “Отче наш” сле-
дует знать, куда стукнуть схватившего вас за 
руку крокодила, как плавать на штанах и вы-
жить при кораблекрушении, вырыть в снегу пе-
щеру и определить время по солнцу, защититься 
от душителя и ориентироваться в джунглях.

И кто из нас перевернёт непрочитанными 
странички разделов “Здоровье”, “Любовь”, “Де-
ти и природа” (да-да, это один раздел и вклю-
чает он такие советы: как вырастить авокадо из 

косточки, почистить щенку 
зубы, понять язык кошек, при-
учить ребёнка есть овощи и 
т.д. и т.п.). 

А ещё мы считаем себя экс-
пертами  в таких вопросах, 
как “Стиль” и “Дом”, а посе-
му первым делом, не выпус-
кая книги из рук, поселим 
рыбку в старом компью-
тере, сплетём сиденье из 
велокамер и построим 
простейший домик на 
дереве, а также завяжем 
галстук-бабочку, ори-
гинально зашнуруем 
ботинки и заодно на-
учимся превращать-
ся… в зомби.

(Кстати, в издании есть роскошный алфавитный указа-
тель и несколько страниц с картинками, где изображены все 
инструменты и материалы, упомянутые в самоучителе.) 

Думаю, найдётся немало желающих подарить этот бес-
ценный кладезь полезных советов М. Задорнову. Вот 
пусть он и оценит данное “настоящее произведение гра-
фического искусства и переворот в жанре справочной ли-
тературы” — именно так написано на его обложке.

Женщины —
стимул для 
творчества

Дядю Стёпу знают все!

Как разогнать облака
и другие полезные советы

Издательство «Харвест»

Тел./факс: 205-77-75



Крымiнальнае права.
Крымiналогiя

Бокун, Н. Ч. Измерение и регулирование 
теневой экономики: теория, методология: 
монография / Н. Ч. Бокун; Министерство 
образования Республики Беларусь, Бело-
русский государственный экономический 
университет. — Минск: БГЭУ, 2011. — 258 с. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-484-824-2.

Вербицкий, Н. П. Предупреждение ре-
цидивной преступности: монография /
Н. П. Вербицкий, Г. Г. Шиханцов; Министер-
ство образования Республики Беларусь, 
Барановичский государственный универ-
ситет. — Барановичи: БарГУ, 2012. — 156 с. 
— 55 экз. — ISBN 978-985-498-500-8.

Уголовно-процессуальный кодекс 
Республики Беларусь: 16 июля 1999 г.
№ 295-З: [принят Палатой представителей 
24 июня 1999 г.: одобрен Советом Респу-
блики 30 июня 1999 г.]: в Кодекс с 7 января 
2012 г. изменения не вносились. — Минск: 
Амалфея, 2012. — 569 с. — 1010 экз. —
ISBN 978-985-441-986-2.

Гаспадарчае права

Посредничество (медиация) в хозяй-
ственных судах Республики Беларусь / 
[Адамова Т. В. и др.]; под редакцией
В. С. Каменкова. — 2-е изд. — Минск: Дикта, 
2012. — 211 с. — 500 экз. — ISBN 978-985-
494-646-7.

Грамадзянскае права.
Судовы лад

Амельченя, Ю. А. Ценные бумаги как 
объекты гражданских прав / Ю. А. Амельче-
ня; Государственный институт управления 
и социальных технологий БГУ. — Минск: 
ГИУСТ БГУ, 2012. — 206 с. — 100 экз. — ISBN 
978-985-491-080-2.

Гражданский кодекс Республики Бе-
ларусь: 7 декабря 1998 г. № 218-З: [принят 
Палатой представителей 28 октября 1998 г.:
одобрен Советом Республики 19 ноября 
1998 г.]: в Кодекс с 3 июля 2011 г. изменения 
не вносились. — Минск: Амалфея, 2012. 
— 746 с. — 2100 экз. — ISBN 978-985-441-
948-0 (в пер.).

Кодекс Республики Беларусь о браке 
и семье: 9 июля 1999 г. № 278-З: [принят 
Палатой представителей 3 июня 1999 г.: 
одобрен Советом Республики 24 июня 1999 
г.]: в Кодекс с 7 января 2012 г. изменения не 
вносились. — Минск: Амалфея, 2012. — 189 
с. — 5010 экз. — ISBN 978-985-441-990-9.

Кодекс Республики Беларусь о судоу-
стройстве и статусе судей: 29 июня 2006 г. 
№ 139-З: [принят Палатой представителей 
31 мая 2006 г.: одобрен Советом Республи-
ки 16 июня 2006 г.]: в Кодекс с 15 декабря 
2011 г. изменения не вносились. — Минск: 
Амалфея, 2012. — 148 с. — 500 экз. — ISBN 
978-985-441-969-5.

О прокуратуре Республики Беларусь: 
Закон Республики Беларусь: [8 мая 2007 г.
№ 220-З: принят Палатой представителей 11 
апреля 2007 г.: одобрен Советом Республики 
20 апреля 2007 г.]. — Минск: Академия МВД 
Республики Беларусь, 2012. — 47 с. — 500 
экз. — ISBN 978-985-427-692-2.

Савина, И. В. Гражданское право: практи-
кум: учебное пособие для студентов учреж-
дений высшего образования по специаль-
ностям «Правоведение», «Экономическое 
право»: в 2 ч. / И. В. Савина; Министерство 
внутренних дел Республики Беларусь, 
Академия Министерства внутренних дел 
Республики Беларусь. — Минск: Академия 
МВД, 2012–    

Ч. 1. — 2012. — 359 с. — 500 экз. — ISBN 
978-985-427-732-5.

Таранова, Т. С. Гражданский процесс. 
Особенная часть: учебное пособие для 
студентов учреждений высшего образова-
ния по специальностям «Международное 
право», «Правоведение», «Экономическое 
право», «Политология» / Т. С. Таранова. 
— Минск: БГЭУ, 2012. — 385 с. — 600 экз. 
— ISBN 978-985-484-815-0.

Тихиня, В. Г. Право на судебную защи-
ту в исковом производстве /
В. Г. Тихиня. — Минск: Право и экономика, 
2012. — 151 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-
552-055-0.

Умарова, П. М. Судебное разбиратель-
ство гражданских дел: вопросы теории и 
практики / П. М. Умарова; БИП – Институт 
правоведения. — Минск : БИП – Институт 
правоведения, 2012. — 67 с. — 100 экз. 
— ISBN 978-985-7014-17-0.

Працоўнае права

Томашевский, К. Л. Актуальные пробле-
мы трудового права: учебно-методический 
комплекс / К. Л. Томашевский. — Минск: 
Амалфея, 2012. — 231 с. — 300 экз. — ISBN 
978-985-441-994-7.

Дзяржаўнае 
адміністрацыйнае кіраванне.

Ваеннае майстэрства

Аб’екты і задачы дзяржаўнага
адмiнiстрацыйнага кiравання

В борьбе за сохранение достояния 
региона: 75-летию подразделений БХСС-
БЭП посвящается / [В. В. Шинкоревич и др.; 
автор идеи и составитель: М. А. Паришку-
ра]; Управление внутренних дел Минского 
облисполкома. — Минск: БОНЕМ, 2012. 
— 99 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-6630-
60-9.

Государственно-частное партнерство 
и современные методы управления госу-
дарственной собственностью: материалы 
научно-практического семинара, 23–24 
марта 2012 г. / [редколлегия: В. В. Апанасо-
вич]. — Минск: Мисанта, 2012. — 98 с. — 65 
экз. — ISBN 978-985-6989-40-0.

Инструкция по делопроизводству в 
государственных органах, иных орга-
низациях: [утверждено Министерством 
юстиции Республики Беларусь 19.01.09]. 
— Минск: БелНИИДАД, 2012. — 101 с. — 200 
экз. — ISBN 978-985-6733-64-5.

Минский городской Совет депутатов, 
1917–2012: документы и материалы / 
Департамент по архивам и делопроизвод-
ству Министерства юстиции Республики 
Беларусь, Национальный архив Республи-
ки Беларусь, Белорусский государствен-
ный архив кинофотофонодокументов, 
Государственный архив Минской области, 
Минский городской Совет депутатов; [со-
ставители: В. И. Адамушко и др.]. — Минск: 
Белорусский Дом печати, 2012. — 727 с. 
— Часть текста на белорусском языке. 
— 1000 экз. — ISBN 978-985-6995-08-1 (в 
пер.).

Об органах внутренних дел Республи-
ки Беларусь: Закон Республики Беларусь: 
[17 июля 2007 г. № 263-З: принят Палатой 
представителей 27 июня 2007 г.: одобрен 
Советом Республики 29 июня 2007 г.]. 
— Минск: Академия МВД Республики Бела-
русь, 2012. — 35 с. — 400 экз. — ISBN 978-
985-427-727-1.

Положение о прохождении службы 
в органах внутренних дел Республики 
Беларусь: [утверждено Указом Президента 
Республики Беларусь 15 марта 2012
№ 133]. — Минск: Академия МВД Республи-
ки Беларусь, 2012. — 63 с. — 1500 экз. —
ISBN 978-985-427-737-0.

Ваенная справа.
Узброеныя сілы

Варламов, В. Б. Допризывная подготов-
ка: учебник для 10–11-х классов учрежде-
ний, обеспечивающих получение общего 
среднего образования с русским языком 
обучения / В. Б. Варламов. — 3-е изд., пере-
смотренное и дополненное. — Минск: Аду-
кацыя і выхаванне, 2012. — 327 с. — 30500 
экз. — ISBN 978-985-471-477-6 (в пер.).

Гальдер, Ф. Военный дневник (июнь 
1941 — сентябрь 1942): [перевод] / Франц 
Гальдер; [составление, комментарии, всту-
пительная статья: К. А. Залесский]. — Мо-
сква: Астрель, 2012. — 702 с. — Издано при 
участии ООО «Харвест» (Минск). — 2500 экз. 
— ISBN 978-5-271-28411-3 (Астрель). — ISBN 
978-985-18-1022-8 (Харвест) (в пер.).

Дмитрук, А. В. Методика подготовки 
и проведения занятий с использованием 
учебных тренировочных и тренажерных 
средств: учебно-методическое пособие по 
военному образованию для проведения 
занятий с офицерами, прапорщиками, 
военнослужащими срочной службы, 
курсантами военно-учебных заведений, 
студентами, обучающимися на военных 
кафедрах и факультетах гражданских ву-
зов, обеспечивающих получение высшего 
образования / А. В. Дмитрук. — Гродно: 
ГрГУ, 2012. — 95 с. — 70 экз. — ISBN 978-
985-515-524-0.

Дымарь, Ю. Л. Воинские автомобильные 
перевозки: учебное пособие для курсантов 
учреждения образования «Белорусский 
национальный технический университет» 
/ Ю. Л. Дымарь, В. Н. Цыганков, И. А. Немов; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Белорусский национальный тех-
нический университет, Военно-технический 
факультет. — Минск: БНТУ, 2012. — 215 с. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-525-729-6.

Защита населения и объектов в чрез-
вычайных ситуациях (основы граждан-
ской обороны): учебно-методическое по-
собие для студентов учреждений высшего 
образования химико-технологических спе-
циальностей / [В. В. Перетрухин и др.]; Бело-
русский государственный технологический 
университет. — Минск: БГТУ, 2012. — 117 с. 
— 150 экз. — ISBN 978-985-530-134-0.

От штаба округа к Генеральному штабу 
Вооруженных Сил Республики Беларусь 
(1918–2011 гг.) / [О. К. Кривонос и др.; под 
общей редакцией П. Н. Тихоновского]; Ми-
нистерство обороны Республики Беларусь. 
— Минск: Принткорп, 2011. — 255 с. — 500 
экз. — В переплете.

Забеспячэнне духоўных
 i матэрыяльных жыццёвых 

патрэбнасцей

Васильева, Л. П. Профессиональная 
реабилитация: профориентация и отбор на 
профессиональное обучение лиц с ограни-
ченными возможностями / Л. П. Васильева, 
К. Э. Зборовский; Государственный институт 
управления и социальных технологий БГУ, 
Кафедра реабилитологии. — Минск: ГИУСТ 
БГУ, 2012. — 122 с. — 100 экз. — ISBN 978-
985-491-078-9.

О защите прав потребителей: Закон 
Республики Беларусь от 9 января 2002 г.
№ 90-З, в редакции от 8 июля 2008 г. № 366-З :
в Закон с 8 июля 2008 г. изменения и до-
полнения не вносились. — Минск: Амалфея, 
2012. — 59 с. — 1000 экз. — ISBN 978-985-
441-984-8.

Выхаванне. Навучанне. Адукацыя

Кодекс Республики Беларусь об обра-
зовании: [принят Палатой представителей
2 декабря 2010 г.: одобрен Советом Респу-
блики 22 декабря 2010 г.]: с изменениями 
и дополнениями по состоянию на 12 марта 
2012 г. — Минск: Национальный центр пра-
вовой информации Республики Беларусь, 
2012. — 398 с. — 4150 экз. — ISBN 978-985-
6928-53-9 (в пер.).

Хмелевский, В. М. Информация о 
состоянии образования в регионах, по-
страдавших в результате катастрофы на 
Чернобыльской АЭС: (по состоянию на 
начало 2011/2012 учебного года): информа-
ционный бюллетень / [Хмелевский
В. М., Шишакова С. Ю., Жигало Г. П.; под 
общей редакцией Хмелевского В. М.]; Ми-
нистерство образования Республики Бела-
русь, Главный информационно-аналитиче-
ский центр. — Минск: ГИАЦ Министерства 
образования Республики Беларусь, 2012. 
— 105 с. — 30 экз.

Асноўныя тыпы
 і прынцыпы навучання

Авсиевич, М. Т. Семья и социум: вос-
питываем вместе / М. Т. Авсиевич. — Минск: 
Бестпринт, 2012. — 58 с. — 350 экз. — ISBN 
978-985-6873-44-0.

Гульнёвы карагод: зборнік сцэнарыяў 
гульнёвых праграм, прысвечаных святам ка-
ляндарна-абрадавага цыкла / Міністэрства 
культуры Рэспублікі Беларусь, Беларускі 
дзяржаўны ўніверсітэт культуры і мастацт-
ваў; [складальнікі: П. А. Гуд, Д. П. Сергейчук]. 
— Мінск: БДУ культуры і мастацтваў, 2012. 
— 95 с. — 150 экз. — ISBN 978-985-6798-86-6.
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Рэспублікі Беларусь: па стану на пачатак 
2011/2012 навучальнага года: (статыстычны 
даведнік) / Міністэрства адукацыі Рэспублікі 
Беларусь, Галоўны інфармацыйна-аналі-
тычны цэнтр. — Мінск: ГІАЦ Міністэрства 
адукацыі Рэспублікі Беларусь, 2011. — 126 
с. — 50 экз.

Любовь: счастье есть!: (гендерные 
аспекты любви между полами) / [состави-
тели: Бурова С. Н., Иванюшкина Ю. В.; под 
общей редакцией Буровой С. Н. и Иванюш-
киной Ю. В.]. — Минск: Право и экономика, 
2012. — 139 с. — 250 экз. — ISBN 978-985-
552-066-6.

Никончук, А. С. Методические основы 
социально-педагогической работы: учебное 
пособие: [для социальных педагогов] /
А. С. Никончук; Министерство образования 
Республики Беларусь, Государственное 
учреждение образования «Академия по-
следипломного образования». — Минск: 
АПО, 2012. — 320 с. — 150 экз. — ISBN 978-
985-495-299-4.

Окулич, Н. А. Эффективное родительство 
/ Н. А. Окулич; под общей редакцией
М. П. Осиповой; Брестский государственный 
университет им. А. С. Пушкина. — Брест: 
БрГУ, 2012. — 119 с. — 250 экз. — ISBN 978-
985-473-834-5.

Осипова, Е. А. Психологическое со-
провождение материнства: программа и 
методические материалы : учебно-методи-
ческое пособие / Е. А. Осипова; Министер-
ство образования Республики Беларусь, 
Государственное учреждение образования 
«Академия последипломного образования». 
— Минск: АПО, 2012. — 113 с. — 120 экз. 
— ISBN 978-985-495-298-7.

Приказ «О повышении квалификации 
и переподготовке кадров в 2012 году»: 
[утверждено Министерством образования 
Республики Беларусь 23.12.11]. — Минск: 
Академия последипломного образования, 
2012. — 176 с. — 350 экз.

Республиканский координационный 
план мероприятий дополнительного 
образования педагогических работников 
на 2012 год / Министерство образования 
Республики Беларусь, Государственное 
учреждение образования «Академия после-
дипломного образования». — Минск: АПО, 
2012. — 72 с. — 330 экз.

Сборник лучших практик профилакти-
ческой работы по проблеме ВИЧ/СПИДа 
среди учащейся и студенческой молоде-
жи / [авторы-составители: Никонович Ви-
талий Николаевич и др.]. — Минск: Ковчег, 
2011. — 71 с. — 500 экз. — ISBN 978-985-
7006-73-1.

Спіс дзіцячых інтэрнатных устаноў 
Рэспублікі Беларусь: па стану на 5 верасня 
2011 г. / Міністэрства адукацыі Рэспублікі Бе-
ларусь, Галоўны інфармацыйна-аналітычны 
цэнтр. — Мінск: ГІАЦ Міністэрства адукацыі 
Рэспублікі Беларусь, 2011. — 59 с. — 90 экз.

Агульная школьная адукацыя

Параўнальны аналіз развіцця адука-
цыі ў рэгіёнах Рэспублікі Беларусь: (па 
стану на пачатак 2011/2012 навучальнага 
года): (статыстычны даведнік) / Міністэрства 
адукацыі Рэспублікі Беларусь, «Галоўны ін-
фармацыйна-аналітычны цэнтр Міністэрства 
адукацыі Рэспублікі Беларусь» (ГІАЦ Мінаду-
кацыі). — Мінск: ГІАЦ Міністэрства адукацыі 
Рэспублікі Беларусь, 2011. — 110 с. — Частка 
тэксту на рускай мове. — 260 экз.

Проектируем и реализуем образова-
тельный маршрут повышения квалифи-
кации: образовательные программы допол-
нительного профессионального образования 
педагогических кадров: [в 2 ч.] / Государствен-
ное учреждение образования «Минский 
областной институт развития образования». 
— Минск: МОИРО, 2012. — 11 экз.

Ч. 1 / [разработчики: Ротмирова Е. А. и 
др.]. — 64 с. — ISBN 978-985-6907-95-4.

Ч. 2 / [разработчики: Ротмирова Е. А. и 
др.]. — 157 с. — ISBN 978-985-6907-96-1.

Дашкольнае навучанне

Азбука: [для дошкольного и младшего 
школьного возраста]. — Минск: Букмастер, 
2012. — 16 с. — 11000 экз. — ISBN 978-985-
549-140-9.

Богданова, А. А. Создание условий для 
развития творческих способностей до-
школьников в дизайн-деятельности: (из 
опыта победителя первого республиканско-
го конкурса «Лучшее дошкольное учрежде-
ние 2011 г.») / А. А. Богданова, Е. А. Кизицкая; 
Государственное учреждение образования 
«Минский областной институт развития об-
разования». — Минск: МОИРО, 2012. — 63 с. 
— 500 экз. — ISBN 978-985-6907-98-5.

Боковец, Ю. В. Стройность и красота: 
содержание работы по обучению, воспита-
нию и формированию правильной осанки у 
детей дошкольного возраста: пособие для 
педагогов учреждений дошкольного обра-
зования / Ю. В. Боковец. — Мозырь: Белый 
Ветер, 2012. — 148 с. — 3513 экз. — ISBN 
978-985-538-671-2.

Брынзарей, Ю. Г. Педагогика игры: 
монография / Ю. Г. Брынзарей, С. Н. Галенко; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Мозырский государственный 
педагогический университет им. И. П. Ша-
мякина. — Мозырь: МзГПУ, 2012. — 117 с. 
— ISBN 978-985-477-479-4.

Буква за буквой: [для дошкольного и 
младшего школьного возраста]. — Минск: 
Букмастер, 2012. — 16 с. — 11000 экз. —
ISBN 978-985-549-141-6.

Веселые уроки: [для дошкольного и 
младшего школьного возраста]. — Минск: 
Букмастер, 2012. — 16 с. — 11000 экз. —
ISBN 978-985-549-142-3. 

Веселый счет: [для дошкольного и млад-
шего школьного возраста]. — Минск: Бук-
мастер, 2012. — 16 с. — 11000 экз. — ISBN 
978-985-549-143-0. 

Горбатова, Е. В. Художественная мозаи-
ка: учебное наглядное пособие для педаго-
гов учреждений дошкольного образования 
/ Е. В. Горбатова. — Минск: Жасскон, 2012. 
— 39 с. — 1008 экз. — ISBN 978-985-6923-
95-4.

Дошкольное образование: опыт, проб-
лемы, перспективы: сборник научных 
статей: III Международный научно-практиче-
ский семинар, 29 марта 2012 г., г. Баранови-
чи, Республика Беларусь / [редколлегия:
А. В. Никишова (гл. ред.) и др.]. — Баранови-
чи: БарГУ, 2012. — 406 с. — 71 экз. — ISBN 
978-985-498-502-2.

Дубинина, Д. Н. Мир вокруг меня: учеб-
но-методическое пособие для педагогов 
учреждений дошкольного образования с 
русским языком обучения / Д. Н. Дубинина. 
— 2-е изд., расширенное. — Минск: Нацио-
нальный институт образования, 2012. — 142 
с. — 6000 экз. — ISBN 978-985-465-993-0.

Житко, И. В. Как подготовить ребенка к 
школе за 20 занятий: практическое пособие: 
Развитие мышления, памяти, воображения, 
речи. Знакомство с величиной, геометриче-
скими фигурами, формой предметов, числа-
ми и цифрами. Ориентировка в простран-
стве и времени. Количественный и поряд-
ковый счет / И. В. Житко, М. М. Ярмолинская. 
— Минск: ЮниПрессМаркет, 2012. — 78 с. 
— 5100 экз. — ISBN 978-985-7038-66-4.

Житко, И. В. Математическая мозаика: 
учебное наглядное пособие для педагогов 
учреждений дошкольного образования /
И. В. Житко. — Минск: Жасскон, 2012. — 63 с. 
— 1008 экз. — ISBN 978-985-6923-93-0.

Житко, И. В. Математический калей-
доскоп: учебно-методическое пособие 
для педагогов учреждений дошкольного 
образования с русским языком обучения 
/ И. В. Житко. — 2-е изд., пересмотренное. 
— Минск: Национальный институт обра-
зования, 2012. — 183 с. — 6000 экз. — ISBN 
978-985-559-009-6.

Жытко, І. У. Матэматычны калейдаскоп: 
вучэбна-метадычны дапаможнік для педа-
гогаў устаноў дашкольнай адукацыі з бела-
рускай мовай навучання / І. У. Жытко. — 2-е 
выд., перагледжанае. — Мінск: Нацыяналь-
ны інстытут адукацыі, 2012. — 183 с. — 3200 
экз. — ISBN 978-985-559-010-2.

Загадки и стихи: [для дошкольного и 
младшего школьного возраста]. — Минск: 
Букмастер, 2012. — 16 с. — 11000 экз. —
ISBN 978-985-549-144-7.

Мавлютова, Н. Р. Веселая азбука: тетрадь 
по ознакомлению дошкольников с буквами 
/ Н. Р. Мавлютова. — 2-е изд. — Мозырь: Бе-
лый Ветер, 2012. — 36 с. — 4013 экз. — ISBN 
978-985-538-660-6.

Новоторцева, Н. В. Речевая гимнастика 
для дошкольников: книга для родителей и 
воспитателей / Н. В. Новоторцева. — Ярос-
лавль: Академия развития, 2011. — 95 с. 
— Издано при участии ООО «Харвест» 
(Минск). — 5100 экз. — ISBN 978-5-7797-
1709-0 (Академия развития) (в пер.). — ISBN 
978-985-18-0976-5 (ошибоч.).

Ознакомление дошкольников с живо-
писью и скульптурой малых форм / [ав-
тор-составитель: Н. П. Белохвостова]. — 3-е 
изд. — Мозырь: Образовательная компания 
«Содействие», 2012. — 117 с. — Часть текста 
на белорусском языке. — 300 экз. — ISBN 
978-985-520-538-9.

Петрикевич, А. А. Веселые игры по озна-
комлению с природой: учебное наглядное 
пособие для педагогов учреждений до-
школьного образования / А. А. Петрикевич. 
— Минск: Жасскон, 2012. — 39 с. — 1008 экз. 
— ISBN 978-985-6923-89-3.

Петрикевич, А. А. Экологическая мозаика: 
учебное наглядное пособие для педагогов 
учреждений дошкольного образования /
А. А. Петрикевич. — Минск: Жасскон, 2012. 
— 39 с. — 1008 экз. — ISBN 978-985-6923-94-7.

Подарки для друзей: [для дошкольного 
и младшего школьного возраста]. — Минск: 
Букмастер, 2012. — 16 с. — 11000 экз. —
ISBN 978-985-549-145-4.

Посчитаем вместе: [для дошкольного и 
младшего школьного возраста]. — Минск: 
Букмастер, 2012. — 16 с. — 11000 экз. —
ISBN 978-985-549-146-1.

Прописи-азбука для малышей / [со-
ставитель: Бельская Инна Леонидовна]. 
— Минск: ЮниПрессМаркет, 2012. — 48 с. 
— 5100 экз. — ISBN 978-985-7038-50-3.

Разноцветные стихи: [для дошкольного 
и младшего школьного возраста]. — Минск: 
Букмастер, 2012. — 16 с. — 11000 экз. —
ISBN 978-985-549-147-8.

Рисование, аппликация, конструиро-
вание, лепка для почемучек четвертого 
года жизни / [автор-составитель И. В. Оме-
лящик]. — 3-е изд. — Мозырь: Образова-
тельная компания «Содействие», 2012. — 90 
с. — 68 экз. — ISBN 978-985-520-528-0.

Смолер, Е. И. Развитие интеллектуаль-
ной активности детей дошкольного воз-
раста: пособие для педагогов учреждений 
дошкольного образования / Е. И. Смолер. 
— Минск: Национальный институт обра-
зования, 2012. — 103 с. — 8000 экз. — ISBN 
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Смоляная, В. С. Увлекательная грамота 
для фантазеров: в 2 ч. / В. С. Смоляная; 
[художники: И. А. Юматова, И. Л. Савицкая]. 
— 2-е изд. — Мозырь: Образовательная 
компания «Содействие», 2012–    — ISBN 978-
985-520-507-5.

Ч. 1. — 2012. — 33 с. — 500 экз. — ISBN 
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Старжинская, Н. С. Веселые игры для 
развития речи: учебное наглядное пособие 
для педагогов учреждений дошкольного 
образования / Н. С. Старжинская. — Минск: 
Жасскон, 2012. — 59 с. — 1008 экз. — ISBN 
978-985-6923-87-9.

Старжинская, Н. С. Речевая мозаика:
учебное наглядное пособие для педагогов 
учреждений дошкольного образования /
Н. С. Старжинская. — Минск: Жасскон, 2012. 
— 56 с. — 1008 экз. — ISBN 978-985-6923-
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Установы дашкольнай адукацыі і пе-
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Беларусь, Галоўны інфармацыйна-аналі-
тычны цэнтр. — Мінск: ГІАЦ Міністэрства 
адукацыі Рэспублікі Беларусь, 2011. —
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Ходонович, Л. С. Веселые игры с му-
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учебное наглядное пособие для педагогов 
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Л. С. Ходонович. — Минск: Жасскон, 2012. 
— 39 с. — 508 экз. — ISBN 978-985-6923-
91-6.

Ходонович, Л. С. Музыкальная мозаика: 
учебное наглядное пособие для педагогов 
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Ходонович, Л. С. Путешествие в мир 
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педагогов учреждений дошкольного обра-
зования с русским языком обучения /
Л. С. Ходонович. — 2-е изд., пересмотрен-
ное. — Минск: Национальный институт 
образования, 2012. — 252 с. — 5000 экз. 
— ISBN 978-985-559-014-0.

Пачатковая школа.
 Сярэдняя школа

Буткевич, В. В. Планы-конспекты уроков 
по изобразительному искусству: 1-й класс: 
пособие для учителей общеобразователь-
ных учреждений / В. В. Буткевич, В. С. За-
броцкая, Ю. С. Любимова. — 2-е изд. — Мо-
зырь: Белый Ветер, 2012.

1-е полугодие. — 2012. — 175 с. — Часть 
текста на белорусском языке. — 3013 экз. 
— ISBN 978-985-538-672-9.

Вучэбная праграма для ўстаноў агуль-
най сярэдняй адукацыі з беларускай 
мовай навучання / Міністэрства адукацыі 
Рэспублікі Беларусь. — Мінск: Нацыянальны 
інстытут адукацыі, 2012–    

Біялогія: 6–11-е класы. — 53 с. — 3200 экз.
Выяўленчае мастацтва: 1–5-я класы. 

— 2012. — 38 с. — 3500 экз. — ISBN 978-985-
559-052-2.

Інфарматыка: 6–11-я класы. — 2012. —
21 с. — 3200 экз. — ISBN 978-985-559-046-1.

Музыка: 1–4-я класы. — 2012. — 30 с. 
— 3250 экз. — ISBN 978-985-559-051-5.

Хімія: 7–11-я класы. — 2012. — 49 с. —
3300 экз. — ISBN 978-985-559-039-3.

Чарчэнне: 9-ты клас. — 2012. — 14 с. 
— 2900 экз. — ISBN 978-985-559-048-5.

Гринкевич, С. Г. Использование интерак-
тивной доски в учебном процессе: методи-
ческое пособие: [для педагогов] /
С. Г. Гринкевич; Министерство образования 
Республики Беларусь, Государственное 
учреждение образования «Академия по-
следипломного образования». — Минск: 
АПО, 2012. — 62 с. — 100 экз. — ISBN 978-
985-495-297-0.

Елисеева, И. М. Методика обучения физи-
ке в 6–8 классах: учебно-методическое посо-
бие для студентов высших учебных заведе-
ний, обучающихся по специальностям: 1-02 05 
02 Физика; 1-02 05 04 Физика. Дополнительная 
специальность / И. М. Елисеева, А. А. Луцевич, 
О. Н. Белая; Министерство образования Респу-
блики Беларусь, Белорусский государствен-
ный педагогический университет им. Максима 
Танка. — Минск: БГПУ, 2012. — 147 с. — 100 
экз. — ISBN 978-985-501-986-3.

Жукава, С. А. Беларуская мова на «вы-
датна»: 3-ці клас: трэнажор / С. А. Жукава. 
— Мазыр: Образовательная компания «Со-
действие», 2012. — 102 с. — 1000 экз. —
ISBN 978-985-520-539-6.

Зборнік дыктовак па беларускай мове: 
2–4-я класы: дапаможнік для настаўнікаў 
пачатковых класаў / [укладальнік Глазкова 
Алена Уладзіміраўна]. — 2-е выд. — Мінск: 
Харвест, 2012. — 237 с. — Выдадзена пры 
ўдзеле ТАА «Папуры» (Мінск). — 5000 экз. 
— ISBN 978-985-18-0990-1.

Зборнік матэрыялаў для выпускнога 
экзамену па вучэбным прадмеце «Бела-
руская мова» за перыяд навучання і вы-
хавання на II ступені агульнай сярэдняй 
адукацыі: тэксты дыктантаў / Міністэрства 
адукацыі Рэспублікі Беларусь; [складальнікі:
Л. М. Гамеза і інш.]. — Мінск: Нацыянальны 
інстытут адукацыі: Аверсэв, 2012. — 190 с. 
— 5100 экз. — ISBN 978-985-559-055-3 (Нацыя-
нальны інстытут адукацыі). — ISBN 978-985-19-
0083-7 (Аверсэв).

И пусть поколения помнят / [редактор-
составитель: Л. И. Жук]. — Минск: Красико-
Принт, 2012. — 121 с. — 6200 экз. — ISBN 
978-985-405-659-3.

Информационные часы в школе: мате-
риал по активизации познавательной дея-
тельности учащихся / [автор-составитель
В. Н. Дудко]. — 6-е изд. — Мозырь: Об-
разовательная компания «Содействие», 
2012. — 65 с. — 300 экз. — ISBN 978-985-
520-534-1.
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Прадам кнігу:

Поўны камплект часопісаў 
“Полацак”.

Тэл. 8 (0163) 44-01-01.

Гревс И. М. История одной 
любви: И. С. Тургенев и Полина 
Виардо. — Минск: Университет-
ское, 1993.

Тэл. 8 (029) 783-56-89

Айчынныя выданні, зарэгістраваныя  
Нацыянальнай кніжнай палатай 
Беларусі апошнім часам

Навінкі кнігавыдання



Іўчанкаў, В. І. Беларускі правапіс у 
апорных схемах: паводле новай рэдакцыі 
«Правіл беларускай арфаграфіі і пункту-
ацыі»: дапаможнік для настаўнікаў агульна-
адукацыйных устаноў з беларускай і рускай 
мовамі навучання / В. І. Іўчанкаў. — 3-е выд. 
— Мінск: Пачатковая школа, 2012. — 56 с. 
— 3000 экз. — ISBN 978-985-6988-22-9.

Ковалевская, С. С. Русский на «отлично»: 
тетрадь для проведения стимулирующих 
занятий по русскому языку: 2-й класс: в 2 ч. / 
С. С. Ковалевская, С. Я. Кострица. — Мозырь: 
Образовательная компания «Содействие», 
2012–    — ISBN 978-985-520-475-7.

Ч. 1. — 2012. — 91 с. — 500 экз. — ISBN 
978-985-520-529-7.

Лагун, Н. Е. Тетрадь для проведения под-
держивающих занятий по русскому языку 
/ Н. Е. Лагун. — Мозырь: Образовательная 
компания «Содействие», 2012. — 47 с. — 500 
экз. — ISBN 978-985-520-537-2.

Луговцова, Е. И. Психология формиро-
вания культуры здорового образа жизни 
школьников: пособие для педагогов-психо-
логов, педагогов социальных учреждений 
общего среднего образования / Е. И. Лугов-
цова. — Минск: Национальный институт 
образования, 2012. — 190 с. — 2750 экз. 
— ISBN 978-985-465-988-6.

Лявонава, П. І. Беларуская літаратура ў 8 
класе: вучэбна-метадычны дапаможнік для 
настаўнікаў устаноў агульнай сярэдняй аду-
кацыі з беларускай і рускай мовамі навучання 
/ П. І. Лявонава, В. І. Русілка, І. М. Слесарава. 
— Мінск: Нацыянальны інстытут адукацыі, 
2012. — 182 с. — 3600 экз. — ISBN 978-985-
465-999-2.

Малинина, Н. С. Планы-конспекты 
уроков по русскому языку: 5-й класс: посо-
бие для педагогов общеобразовательных 
учреждений / Н. С. Малинина, Т. В. Якимчик. 
— 2-е изд. — Мозырь: Белый Ветер, 2012.

1-е полугодие. — 2012. — 138 с. — 2513 
экз. — ISBN 978-985-538-677-4.

 Маўлютава, Н. Р. Праверачныя работы 
па беларускай мове: 4-ты клас / Н. Р. Маўлю-
тава. — Мазыр: Образовательная компания 
«Содействие», 2012. — 45 с. — 1000 экз. 
— ISBN 978-985-520-533-4.

Методические объединения в школе / 
[авторы-составители: Е. Н. Артеменок,
А. Р. Борисевич, В. Н. Пунчик]. — Минск: 
Красико-Принт, 2012. — 172 с. — 1200 экз. 
— ISBN 978-985-405-665-4.

Охрана труда в кабинете физики / [со-
ставители Т. С. Прoлиско и С. А. Литвинова]; 
Государственное учреждение образования 
«Минский областной институт развития об-
разования». — Минск: МОИРО, 2012. — 62 с. 
— 300 экз. — ISBN 978-985-6907-99-2.

Педагагічныя кадры ўстаноў агульнай 
сярэдняй адукацыі Рэспублікі Беларусь: 
па стану на 1 кастрычніка 2011 г.: (статы-
стычны даведнік) / Міністэрства адукацыі 
Рэспублікі Беларусь, Галоўны інфармацый-
на-аналітычны цэнтр. — Мінск: ГІАЦ Міні-
стэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь, 2011. 
— 73 с. — 36 экз.

Петровская, Л. К. Русская литература 
в 7 классе: учебно-методическое пособие 
для учителей учреждений общего средне-
го образования с белорусским и русским 
языками обучения / Л. К. Петровская; под 
редакцией Т. А. Волкович. — Минск: Нацио-
нальный институт образования, 2012. — 167 
с. — 4000 экз. — ISBN 978-985-465-969-5.

Планы-конспекты уроков по предмету 
«Человек и мир»: 3-й класс: практическое 
пособие для педагогов общеобразователь-
ных учреждений. — 2-е изд. — Мозырь: 
Белый Ветер, 2012–    

1-е полугодие / С. Н. Сигай. — 2012. — 119 
с. — 2513 экз. — ISBN 978-985-538-675-0.

Романенко, Е. С. Приемы самооценки 
и самоконтроля в безотметочном обуче-
нии: (из опыта работы учителя начальных 
классов) / Е. С. Романенко; Государственное 
учреждение образования «Минский об-
ластной институт развития образования». 
— Минск: МОИРО, 2012. — 53 с. — 300 экз. 
— ISBN 978-985-7036-02-8.

Сборник диктантов по русскому языку: 
2–4-е классы: пособие для учителей началь-
ных классов / [автор-составитель Глазкова 
Елена Владимировна]. — 2-е изд. — Минск: 
Харвест, 2012. — 286 с. — Издано при уча-
стии ООО «Попурри» (Минск). — 5000 экз. 
— ISBN 978-985-18-0988-8. 

Сценарии проведения мероприятий 
педагогического марафона руководя-
щих работников и специалистов об-
разования Минской области : (из опыта 
работы) / Государственное учреждение 
образования «Минский областной институт 
развития образования»; [составители:
А. В. Белоусова, Е. А. Сокол ; под редакцией 
С. В. Ситниковой]. — Минск: МОИРО, 2012. 
— 128 с. — Часть текста на английском и 
белорусском языках. — 300 экз. — ISBN 
978-985-6907-97-8. 

Установы агульнай сярэдняй адукацыі 
Рэспублікі Беларусь: па стану на 5 верасня 
2011 г.: (статыстычны даведнік) / Міністэр-
ства адукацыі Рэспублікі Беларусь, Галоўны 
інфармацыйна-аналітычны цэнтр. — Мінск: 
ГІАЦ Міністэрства адукацыі Рэспублікі Бела-
русь, 2011. — 82 с. — 36 экз.

Учебная программа для учреждений 
общего среднего образования с русским 
языком обучения / Министерство об-
разования Республики Беларусь. — Минск: 
Национальный институт образования, 2007–    

Допризывная и медицинская подготовка: 
10–11-е классы. — 2012. — 63 с. — 3200 экз. 
— ISBN 978-985-559-038-6.

Изобразительное искусство: 1–5-е клас-
сы. — 2012. — 38 с. — 3800 экз. — ISBN 
978-985-559-005-8.

Информатика: 6–11-е классы. — 2012. 
— 23 с. — Библиография: с. 20–23. — 4100 
экз. — ISBN 978-985-465-976-3.

Обществоведение: 9–11-е классы. —
2012. — 27 с. — 4000 экз. — ISBN 978-985-
465-981-7.

Трудовое обучение. Обслуживающий 
труд: 5–9-е классы. — 2012. — 68 с. — 3600 
экз. — ISBN 978-985-559-035-5.

Трудовое обучение. Технический труд: 
5–9-е классы. — 2012. — 80 с. — 3700 экз. 
— ISBN 978-985-559-036-2.

Физика: 6–11-е классы. Астрономия: 11-й 
класс. — 2012. — 62 с. — 4100 экз. — ISBN 
978-985-559-031-7.

Химия: 7–11-е классы. — 2012. — 49 с. 
— 4300 экз. — ISBN 978-985-465-994-7.

Черчение: 9-й класс. — 2012. — 14 с. 
— 3500 экз. — ISBN 978-985-559-047-8.

Учебная программа обязательного 
факультативного курса для учреждений 
общего среднего образования с русским 
языком обучения / Министерство образова-
ния Республики Беларусь. — Минск: Нацио-
нальный институт образования, 2012–    

Основы безопасности жизнедеятель-
ности: 2–9-е классы. — 46 с. — 4500 экз. 
— ISBN 978-985-465-996-1.

Учебные программы для учреждений 
общего среднего образования с русским 
языком обучения / Министерство об-
разования Республики Беларусь. — Минск: 
Национальный институт образования, 2007–    

Человек и мир: 5-й класс; География: 
6–11-й классы. — 2012. — 82 с. — 4000 экз. 
— ISBN 978-985-559-044-7.

Пазашкольная агульная адукацыя. 
Самаадукацыя

Установы дадатковай адукацыі дзяцей і 
моладзі Міністэрства адукацыі Рэспублікі Бе-
ларусь: па стану на 1 снежня 2011 г.: (статыстыч-
ны даведнік) / Міністэрства адукацыі Рэспублікі 
Беларусь, Галоўны інфармацыйна-аналітычны 
цэнтр. — Мінск: ГІАЦ Міністэрства адукацыі 
Рэспублікі Беларусь, 2012. — 56 с. — 3    6 экз.

Выхаванне, адукацыя i навучанне
спецыяльных груп асоб.

Спецыяльныя школы

Гаврилко, Т. И. Слабовидящие дети: 
диагностика и развитие понимания эмоций 
других людей: монография / Т. И. Гаврилко; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Витебский государственный уни-
верситет им. П. М. Машерова. — Витебск: 
ВГУ, 2011. — 143 с. — 50 экз. — ISBN 978-985-
517-329-9.

Галанов, А. С. Логопедические игры: 
учим звуки [р], [р’], [л], [л’] : описание игр, 
игровое поле, кубик, карточки, жетоны, 
загадки, считалки, скороговорки в одной 
книге / [Александр Сергеевич Галанов; 
художники: Е. А. Афоничева, Г. В. Соколов]. 
— Ярославль: Академия развития; Москва: 
Астрель, 2011. — 17 с. — Издано при уча-
стии ООО «Харвест» (Минск). — 5000 экз. 
— ISBN 978-5-7797-1737-3 (Академия разви-
тия). — ISBN 978-985-18-0861-4 (Харвест).

Медведская, Е. И. Одаренные дети: осо-
бенности взаимодействия в школе и семье 
/ Е. И. Медведская, Н. В. Былинская; под 
редакцией М. П. Осиповой; Брестский госу-
дарственный университет им. А. С. Пушкина. 
— Брест: БрГУ, 2012. — 114 с. — 250 экз. 
— ISBN 978-985-473-827-7.

Методические аспекты работы с ода-
ренными учащимися: сборник материалов 
научно-методического семинара физиче-
ского факультета, 2 марта 2012 г. / Брестский 
государственный университет им.
А. С. Пушкина; [под общей редакцией
В. С. Секержицкого]. — Брест: БрГУ, 2012. —
19 с. — 30 экз.

Работа с учащимися, имеющими 
признаки одаренности: методические 
рекомендации / Управление образования 
Гродненского облисполкома, Государствен-
ное учреждение образования «Гродненский 
областной институт развития образования»; 

[составители: В. И. Панасюк, О. А. Авраменко, 
Г. Л. Белобокая]. — Гродно: ГрОИРО, 2012. 
— 94 с. — 350 экз.

Прафесійная адукацыя.
Тэхнічныя школы

Актуальные направления воспитания 
личности в системе профессионально-
технического и среднего специального 
образования: методические рекомендации 
/ [О. С. Попова и др.; под редакцией О. С. По-
повой, Т. А. Сезень]; Министерство
образования Республики Беларусь, Респуб-
ликанский институт профессионального 
образования. — 2-е изд., стереотипное. 
— Минск: РИПО, 2012. — 159 с. — 200 экз. 
— ISBN 978-985-503-200-8.

Жабинский, Р. А. Брестский музыкаль-
ный колледж: история и современность /
Р. А. Жабинский. — Брест: Альтернатива, 
2011. — 227, 20 с. — 150 экз. — ISBN 978-
985-521-259-2 (в пер.).

Планирование и организация изуче-
ния качества воспитательного процесса 
в учреждениях профессионального об-
разования: методические рекомендации 
/ [авторы-составители: Т. А. Сезень и др.; 
под редакцией О. С. Поповой, С. Р. Бутрим]. 
— 2-е изд., стереотипное. — Минск: РИПО, 
2012. — 257 с. — 300 экз. — ISBN 978-985-
503-199-5.

Сборник учебно-программной доку-
ментации для профессионально-техниче-
ских колледжей: специальность 2-36 01 01 
Технология машиностроения (по направле-
ниям), направление специальности: 2-36 01 
01-01 Технология машиностроения (произ-
водственная деятельность), специализация: 
2-36 01 01-01 31 Технология обработки мате-
риалов на станках и автоматических линиях 
/ Министерство образования Респуб-
лики Беларусь, Республиканский институт 
профессионального образования. — Минск: 
РИПО, 2012. — 66 с. — 37 экз.

Справочник абитуриента 2012. Сред-
ние специальные учебные заведения 
Республики Беларусь. — Минск: Аверсэв, 
2012. — 316 с. — 7100 экз. — ISBN 978-985-
19-0052-3.

Установы адукацыі Міністэрства 
адукацыі, якія рэалізуюць адукацый-
ныя праграмы сярэдняй спецыяльнай 
адукацыі: па стану на пачатак 2011/2012 
навучальнага года: (статыстычны даведнік) / 
Міністэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь, 
Галоўны інфармацыйна-аналітычны цэнтр. 
— Мінск: ГІАЦ Міністэрства адукацыі Рэспу-
блікі Беларусь, 2011. — 155 с. — 60 экз.

Установы адукацыі Рэспублікі Бела-
русь, якія рэалізуюць адукацыйныя пра-
грамы сярэдняй спецыяльнай адукацыі: 
па стану на пачатак 2011/2012 навучальнага 
года: (статыстычны даведнік) / Міністэрства 
адукацыі Рэспублікі Беларусь, Галоўны 
інфармацыйна-аналітычны цэнтр. — Мінск: 
ГІАЦ Міністэрства адукацыі Рэспублікі Бела-
русь, 2011. — 145 с. — 60 экз.

Шкляр, А. Х. Доступность профессио-
нального образования: монография /
А. Х. Шкляр, Ю. И. Кричевский. — Минск: 
РИПО, 2012. — 87 с. — 100 экз. — ISBN 978-
985-503-194-0.

Вышэйшая адукацыя.
Універсітэты

Абитуриент 2012: справочное пособие 
для поступающих / Министерство образо-
вания Республики Беларусь, Гомельский 
государственный университет им. Франци-
ска Скорины; [составители: И. В. Семченко и 
др.]. — Гомель: ГГУ, 2012. — 139 с. — 50 экз. 
— ISBN 978-985-439-619-4.

Агроэнергетическому факультету 
[Белорусского государственного аграр-
ного технического университета] 55 лет. 
Люди, факты, события / Белорусский 
государственный аграрный технический 
университет. — Минск: БГАТУ, 2012. — 58 с. 
— 100 экз.

Ахраменко, Г. В. Принятие решений при 

проектировании железных дорог: учебно-
методическое пособие по курсовому и 
дипломному проектированию / Г. В. Ахра-
менко, Н. В. Довгелюк, Т. А. Руденко; Мини-
стерство образования Республики Беларусь, 
Белорусский государственный университет 
транспорта, Кафедра «Изыскания и проекти-
рование дорог». — Гомель: БГУТ, 2012. — 47 
с. — 300 экз. — ISBN 978-985-468-996-8.

Белорусский государственный универ-
ситет в юбилейный год: 90 лет /
[С. В. Абламейко и др.; под общей редакцией 
С. В. Абламейко]. — Минск: БГУ, 2012. — 198 с. 
— Часть текста на белорусском языке. —
1000 экз. — ISBN 978-985-518-618-3 (в пер.).

Березовский, Н. И. Технология добычи 
и переработки торфа: учебно-методическое 
пособие по выполнению курсовой работы 
для студентов специальности 1-36 13 01 
«Технология и оборудование торфяного 
производства» / Н. И. Березовский, И. Е. Рух-
ля, С. Н. Березовский; Министерство обра-
зования Республики Беларусь, Белорусский 
национальный технический университет, 
Кафедра «Горные машины». — Минск: БНТУ, 
2012. — 23 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-
525-783-8.

Вырко, Н. П. Проектирование авто-
мобильных лесных дорог: учебно-мето-
дическое пособие по курсовому проекту 
для студентов специальности 1-46 01 01 
«Лесоинженерное дело» / Н. П. Вырко; Бело-
русский государственный технологический 
университет. — Минск: БГТУ, 2012. — 128 с. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-530-128-9.

Гончарова, З. В. Полиграфика: курсовое 
проектирование: учебно-методическое по-
собие для студентов учреждений высшего 
образования по специальности 1-47 01 01 
«Издательское дело» / З. В. Гончарова,
Н. Б. Каледина; Белорусский государ-
ственный технологический университет. 
— Минск: БГТУ, 2012. — 87 с. — 150 экз. 
— ISBN 978-985-530-151-7.

Григоренко, Д. Н. Аварийно-спасатель-
ная подготовка. Применение альпинистских 
технологий при производстве высотных и 
верхолазных работ: пособие по курсовому 
проектированию для курсантов и слуша-
телей специальности 1-94 01 01 «Пред-
упреждение и ликвидация чрезвычайных 
ситуаций» инженерного факультета и 
факультета заочного обучения / Д. Н. Григо-
ренко, С. Н. Ведерко; Министерство по чрез-
вычайным ситуациям Республики Беларусь, 
«Гомельский инженерный институт» МЧС 
Республики Беларусь, Кафедра «Пожарная 
аварийно-спасательная и физическая под-
готовка». — Гомель: ГГТУ, 2012. — 92 с. — 30 
экз. — ISBN 978-985-535-108-6.

Громыко, Н. А. Основы таможенного 
дела: учебно-методическое пособие по 
выполнению курсовой работы для студен-
тов специальности «Таможенное дело» / 
Н. А. Громыко; Министерство образования 
Республики Беларусь, Белорусский государ-
ственный университет транспорта, Кафедра 
«Таможенное дело». — Гомель: БГУТ, 2012. 
— 42 с. — 150 экз. — ISBN 978-985-468-997-5.

Информационные технологии: раз-
работка Web-сайта на основе HTML с ис-
пользованием JavaScript: методические 
указания к выполнению курсовых работ по 
дисциплине «Информационные технологии» 
для студентов специальности 1-40 01 02-03 
«Информационные системы и технологии 
(издательско-полиграфический комплекс)» 
заочной и очной форм обучения / Бело-
русский государственный технологический 
университет, Кафедра информационных 
систем и технологий; [составитель Н. А. Жи-
ляк]. — Минск: БГТУ, 2012. — 59 с. — 100 экз.

Исаев, В. В. Безопасность технологиче-
ских процессов: пособие по выполнению 
курсовой работы для курсантов и слушате-
лей специальности 1-94 01 01 «Предупреж-
дение и ликвидация чрезвычайных ситуа-
ций» инженерного факультета и факультета 
заочного обучения / В. В. Исаев, О. Л. Бобо-
вич; Министерство по чрезвычайным ситу-
ациям Республики Беларусь, «Гомельский 
инженерный институт» МЧС Республики 

Беларусь, Кафедра «Пожарная профилакти-
ка и предупреждение чрезвычайных ситу-
аций». — Гомель: ГГТУ, 2012. — 36 с. — 30 
экз. — ISBN 978-985-535-021-8.

Казаровец, Н. В. Деловые игры в про-
цессе подготовки специалистов АПК: учеб-
но-методическое пособие для студентов 
учреждений высшего образования,
обучающихся по специальностям 1-74 06 02 
«Техническое обеспечение процессов хра-
нения и переработки сельскохозяйствен-
ной продукции», 1-26 02 02 «Менеджмент» 
/ Н. В. Казаровец, Е. С. Пашкова, Л. А. Ра-
солько; Министерство сельского хозяйства 
и продовольствия Республики Беларусь, 
Белорусский государственный аграрный 
технический университет. — Минск: БГАТУ, 
2012. — 231 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-
519-507-9.

Кишкевич, П. Н. Статический и дина-
мический расчет гидро- и пневмораспре-
делителей: учебно-методическое пособие 
для студентов специальности 1-36 01 07 
«Гидропневмосистемы мобильных и тех-
нологических машин»: [для выполнения 
курсовых и дипломных проектов] /
П. Н. Кишкевич, М. И. Жилевич, П. Р. Бартош; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Белорусский национальный 
технический университет, Кафедра «Ги-
дропневматика и гидропневмопривод». 
— Минск: БНТУ, 2012. — 78 с. — 100 экз. 
— ISBN 978-985-525-719-7.

Межкультурная коммуникация и 
современные технологии иноязычного 
образования: материалы международного 
он-лайн «круглого стола», 7 апреля 2011 

г. / [редколлегия: Т. И. Васильева и др.]. — 
Минск: БНТУ, 2012. — 229 с. — Часть текста 
на испанском, немецком и французском 
языках. — 70 экз. — ISBN 978-985-525-857-6.

Михалевич, В. А. Особенности занятий 
физической культурой с курсантами-де-
вушками: учебно-методическое пособие по 
одноименной дисциплине для курсантов 
и слушателей специальности 1-94 01 01 
«Предупреждение и ликвидация чрезвычай-
ных ситуаций» инженерного факультета и 
факультета заочного обучения /
В. А. Михалевич, С. С. Хурбатов, А. И. Грищен-
ков; Министерство по чрезвычайным ситу-
ациям Республики Беларусь, «Гомельский 
инженерный институт» МЧС Республики 
Беларусь, Кафедра «Пожарная аварийно-
спасательная и физическая подготовка». 
— Гомель: ГГТУ, 2012. — 55 с. — 30 экз. —
ISBN 978-985-535-020-1.

Модульно-рейтинговая система 
мониторинга учебного процесса на фа-
культете: методические рекомендации: [для 
организаторов учебного процесса /
Ю. И. Бохан и др.]; Министерство образова-
ния Республики Беларусь, Витебский госу-
дарственный университет им. П. М. Машеро-
ва. — Витебск: ВГУ, 2012. — 43 с. — 92 экз.

Образовательные технологии в пре-
подавании графических дисциплин: V 
Республиканская научно-практическая 
конференция, 22–23 марта 2012 г., Брест, 
Беларусь / [редколлегия: Базенков Тимофей 
Николаевич и др.]. — Брест: БрГТУ, 2012. 
— 121 с. — 30 экз. — ISBN 978-985-493-218-7.

Преемственность и координация в 
обучении иностранных студентов вузов: 
материалы республиканского межвузов-
ского методического семинара, Минск, 31 
января 2012 г. / [редколлегия: И. Э. Федо-
това (председатель) и др.]. — Минск: БГЭУ, 
2012. — 106 с. — 130 экз. — ISBN 978-985-
484-832-7.

Пути повышения качества профессио-
нальной подготовки педагога: материалы 
Международной научно-практической кон-
ференции, г. Мозырь, 29–30 марта 2012 г. /
[редколлегия: Болбас В. С. и др.]. — Мозырь: 
МзГПУ, 2012. — 296 с. — Часть текста на 
белорусском, болгарском и украинском 
языках. — 100 экз. (1-й з-д 52). — ISBN 978-
985-477-480-0.

Рубцова, Л. Н. Безопасность объектов, 
зданий и сооружений: пособие по курсово-
му проектированию для курсантов и слу-
шателей специальности 1-94 01 01 «Пред-
упреждение и ликвидация чрезвычайных 
ситуаций» инженерного факультета и фа-
культета заочного обучения / Л. Н. Рубцова, 
А. Л. Буякевич, И. А. Лапшин; Министерство 
по чрезвычайным ситуациям Республики 
Беларусь, «Гомельский инженерный инсти-
тут» МЧС Республики Беларусь, Кафедра 
«Пожарная профилактика и предупрежде-
ние чрезвычайных ситуаций». — Гомель: 
ГГТУ, 2012. — 71 с. — 30 экз. — ISBN 978-985-
535-023-2.

Справочник для поступающих в Брест-
ский государственный университет име-
ни А. С. Пушкина в 2012 году / Брестский 
государственный университет им.
А. С. Пушкина; [авторы-составители:
М. Э. Чесновский, А. Н. Сендер, С. Н. Ткач]. 
— Брест: БрГУ, 2012. — 107 с. — 150 экз. 
— ISBN 978-985-473-829-1.

Тарасенко, П. Н. Руководство по 
дипломному проектированию: методи-
ческое пособие для курсантов специаль-
ности 1-37 01 06 «Техническая эксплуата-
ция автомобилей» (направление 1-37 01 
06-02 «Техническая эксплуатация авто-
мобилей (военная автомобильная тех-
ника)») / П. Н. Тарасенко, В. К. Ярошевич; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Белорусский национальный 
технический университет, Военно-тех-
нический факультет, Кафедра «Военная 
автомобильная техника». — Минск: БНТУ, 
2012. — 123 с. — 100 экз. — ISBN 978-
985-525-605-3.
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Чытальная залаЧытальная зала
Плакать — полезно!

Именно со слезами уходят из нашего организма излишки стрессовых гор-
монов, ещё раз напоминают в новой книге “Почемучкам о слезинках” Галина 
и Сергей Трафимовы, авторы популярной серии “Рассказы Деда Природове-
да” издательства “Народная асвета”. Сдерживаясь и не давая воли слезам в 
горе и отчаянии, мы накапливаем вредные вещества, которые могут вызвать 
серьёзные болезни. А ещё слёзы — прекрасное дезинфицирующее средство.
И в старину было принято раненых омывать именно слезами.

На страницах этой книги авторы расскажут, откуда у человека берутся слёзы и 
кто ещё умеет плакать, почему слёзы текут ручьями и отчего они солёные, прав-
да ли, что жемчуг рождается из слёз, как выглядят “слезинки прекрасной Тао” и 

слёзы Богородицы. Познакомят с растениями, которые называются “полевыми слёзками” и “ку-
кушкиными слёзками”, расскажут, почему “льёт слёзы” плакун-трава и есть ли “плаксы” среди ком-

натных растений. А ещё Галина и Сергей Трафимовы поведают о мумиё — “золотых слезах” скал.
Найдутся в книжке и ребусы с загадками. Игротека Деда Природоведа, впрочем, подскажет и ответы. 
Как обычно, книгу для детей младшего школьного возраста с огромным удовольствием про-

читают и старшие братья-сёстры, и родители, и дедушки с бабушками. А если рядом ребё-
нок, который ещё не знаком с книжками серии, как приятно ему их пересказывать и видеть
в глазах восторг: “Ого, какие вы все умные!” 

Ольга ПАВЛЮЧЕНКО



Установы вышэйшай адукацыі Рэс-
публікі Беларусь: па стану на пачатак 
2011/2012 навучальнага года: (статыстычны 
даведнік) / Міністэрства адукацыі Рэспублікі 
Беларусь, Галоўны інфармацыйна-аналі-
тычны цэнтр. — Мінск: ГІАЦ Міністэрства 
адукацыі Рэспублікі Беларусь, 2011. — 221 
с. — 80 экз.

Ярошевич, В. К. Выпускная квалифика-
ционная работа: организация подготовки и 
защиты дипломного проекта: учебно-мето-
дическое пособие для студентов специаль-
ностей 1-37 01 06 «Техническая эксплуата-
ция автомобилей», 1-37 01 07 «Автосервис» / 
В. К. Ярошевич; Министерство образования 
Республики Беларусь, Белорусский нацио-
нальный технический университет, Кафедра 
«Техническая эксплуатация автомобилей». 
— Минск: БНТУ, 2012. — 78 с. — 100 экз. 
— ISBN 978-985-525-876-7.

Вольны час. Святочныя дні.
Канікулы

Беларусь заповедная = Sanctuary Be-
larus / [перевод на английский: А. Таболич ; 
фото: С. Плыткевич]. — Минск: Рифтур, 2012. 
— 16 с. — Текст параллельно на русском и 
английском языках. — 1000 экз. — ISBN 978-
985-6919-49-0.

Дулов, А. Н. История путешествий и ту-
ризма: монография / А. Н. Дулов, К. А. Дюхо-
ва, Д. В. Юрчак; Министерство образования 
Республики Беларусь, Витебский государ-
ственный университет им. П. М. Машерова. 
— Витебск: ВГУ, 2011. — 138 с. — 200 экз. 
— ISBN 978-985-517-315-2.

Национальные парки и заповедники 
Беларуси = National parks and reserves of 
Belarus / [перевод на английский: А. Таболич; 
фото: С. Плыткевич]. — Минск: Рифтур, 2011. 
— 16 с. — Текст параллельно на русском и 
английском языках. — 4000 экз. — ISBN 978-
985-6919-48-3.

Познай Брестчину / [Министерство 
спорта и туризма Республики Беларусь, 
Управление по физической культуре, спорту 
и туризму Брестского облисполкома; текст: 
Т. А. Хвагина]. — Минск: Национальное 
агентство по туризму, 2012. — 24 с. — 1000 
экз.

Этнаграфiя.
Норавы і звычаі

Котович, О. В. Белорусская свадьба: 
тайные ключи семейного счастья / Оксана 
Котович, Янка Крук. — 2-е изд. — Минск: 
Адукацыя і выхаванне, 2012. — 71 с. — 5000 
экз. — ISBN 978-985-471-485-1.

Лозка, А. Ю. Беларуская фалькларысты-
ка: народныя гульні: вучэбна-метадычны 
дапаможнік для студэнтаў вышэйшых наву-
чальных устаноў, якія навучаюцца па спецы-
яльнасцях: 1-02 02 03 Сусветная і айчынная 
культура. Рытміка. Харэаграфія; 1-02 02 04 
Сусветная і айчынная культура. Фальклор / 
А. Ю. Лозка, А. В. Дрыгін ; Міністэрства аду-
кацыі Рэспублікі Беларусь, Беларускі дзяр-
жаўны педагагічны ўніверсітэт ім. Максіма 
Танка. — Мінск: БДПУ, 2012. — 175 с. — 320 
экз. — ISBN 978-985-541-053-0.

Фальклор у вузкім сэнсе

Валчок, Л. А. Асабісты фонд беларускіх 
прыказак: на матэрыяле запісаў ад У. П. Ліх-
тар, вёскі Гоцк Салігорскага раёна /
Л. А. Валчок, Ц. А. Малахоўскі; Дзяржаўная 
ўстанова адукацыі «Мінскі абласны інстытут 
развіцця адукацыі». — Мінск: МАІРА, 2012. 
— 58 с. — 500 экз. — ISBN 978-985-7036-03-5.

МАТЭМАТЫКА I ПРЫРОДАЗНАЎЧЫЯ 
НАВУКI

Основы современного естествознания: 
методическое пособие: [для студентов / 
А. И. Лойко и др.]; под общей редакцией 
А. И. Лойко; Министерство образования 
Республики Беларусь, Белорусский нацио-
нальный технический университет, Кафедра 
«Философские учения». — Минск: БНТУ, 
2012. — 117 с. — 300 экз. — ISBN 978-985-
525-433-2.

Цыбовский, В. Л. Основы современного 
естествознания: учебное пособие для студен-
тов учреждений высшего образования / В. Л. 
Цыбовский; Министерство образования Ре-
спублики Беларусь, Частное учреждение об-
разования «Институт предпринимательской 
деятельности». — Минск: БГПУ, 2012. — 470 с. 
— 500 экз. — ISBN 978-985-501-987-0.

Прырода.
Ахова прыродных рэсурсаў

Гагина, Н. В. Экологическая экспертиза, 
менеджмент и аудит: учебно-методический 
комплекс для студентов высших учебных 
заведений, обучающихся по специальности 
1-33 01 02 «Геоэкология» / Н. В. Гагина; Бе-
лорусский государственный университет. 
— Минск: Издательский центр БГУ, 2011. 
— 173 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-476-970-
7 (в пер.).

Дорожко, С. В. Технические основы 
охраны окружающей среды: курс лекций 
для студентов дневной и заочной форм обу-
чения специальности 1-57 01 02 «Экологи-
ческий менеджмент и аудит в промышлен-
ности»: в 4 ч. / С. В. Дорожко, Н. Г. Малькевич, 
Г. И. Морзак; Министерство образования 
Республики Беларусь, Белорусский нацио-
нальный технический университет, Кафедра 
«Экология». — Минск: БНТУ, 2012–    — ISBN 
978-985-525-562-9.

Ч. 1: Контроль качества окружающей при-
родной среды. — 2012. — 286 с. — 100 экз. 
— ISBN 978-985-525-561-2.

Каталог научных и коммерческих 
услуг на 2012–2013 годы / Республикан-
ское научно-исследовательское унитар-
ное предприятие «Бел НИЦ «Экология». 
— Минск: Бел НИЦ «Экология», 2012–   

Вып. 1. — 2012. — 75 с. — 350 экз. 
Козорез, А. И. Уникальное природное 

богатство Республиканского ландшафтного 
заказника «Налибокский» / [А. И. Козорез,
А. И. Чайковский, В. В. Шакун]. — Минск: 
Рифтур, 2012. — 20 с. — 400 экз.

Украинско-белорусский природовед-
ческий конкурс «Колосок-2011»: задания, 
ответы / Львовский институт образования, 
Белорусская ассоциация «Конкурс»; [соста-
витель: Д. Д. Бида]. — Минск: Белорусская 
ассоциация «Конкурс», 2012. — 32 с. —
60500 экз. — ISBN 978-985-557-005-0.

Матэматыка

ЕГЭ за 30 дней. Математика: экспресс-
репетитор / А. П. Власова [и др.]. — Москва: 
АСТ: Астрель, 2012. — 175 с. — Издано при 
участии ООО «Харвест» (Минск). — 7000 экз. 
— ISBN 978-5-17-073145-9 (АСТ). — ISBN
978-5-271-33909-7 (Астрель). — ISBN 978-
985-16-9587-4 (Харвест).

Кучук, С. А. Математика: сборник темати-
ческих тестовых заданий для подготовки к 
централизованному тестированию /
С. А. Кучук, В. В. Ямковенко, О. Б. Борисевич; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
экономический университет. — 2-е изд., ис-
правленное. — Минск: БГЭУ, 2012. — 260 с. 
— 1000 экз. — ISBN 978-985-484-805-1.

Математика: практикум для самоподго-
товки учащихся заочных отделений ССУЗов: 
в 2 ч. / Министерство образования Респу-
блики Беларусь, Минский государственный 
высший радиотехнический колледж; [со-
ставитель С. С. Каянович]. — Минск: МГВРК, 
2011–2012. — ISBN 978-985-526-102-6.

Ч. 2. — 2012. — 47 с. — 100 экз. — ISBN 
978-985-526-138-5.

Математические и физические методы 
исследований: научный и методический 
аспекты: сборник тезисов докладов меж-
факультетской научно-практической конфе-
ренции, посвященной 75-летию со дня рож-
дения С. Г. Кондратени, Брест, 23 марта 2012 
г. / Брестский государственный университет 
им. А. С. Пушкина; [под общей редакцией 
Н. Н. Сендер]. — Брест: БрГУ, 2012. — 56 с. 
— 35 экз. — ISBN 978-985-473-830-7.

Переходим во 2 класс: тетрадь для по-
вторения: математика, русский язык, белару-
ская мова, человек и мир / Г. О. Голяш [и др.]. 
— 2-е изд. — Минск: Аверсэв, 2012. — 76 с. 
— Часть текста на белорусском языке. —
3100 экз. — ISBN 978-985-19-0085-1.

Скуратович, Е. А. Тесты для проме-
жуточного контроля знаний по высшей 
математике: [для студентов] / Е. А. Скурато-
вич, Г. М. Северин; Академия управления 
при Президенте Республики Беларусь. 
— Минск: Академия МВД Республики Бела-
русь, 2012. — 98 с. — 100 экз. — ISBN 978-
985-527-043-1.

Чеботаревская, Т. М. Рабочая тетрадь 
по математике: 3-й класс: пособие для уча-
щихся общеобразовательных учреждений 
с русским языком обучения / Т. М. Чебота-
ревская, В. В. Николаева, Л. А. Бондарева. 
— Минск: ЮниПрессМаркет, 2012. — 127 с. 
— 5100 экз. — ISBN 978-985-7038-70-1.

Геаметрыя

Шлыков, В. В. Геометрия: учебное по-
собие для 9-го класса учреждений общего 
среднего образования с русским языком 
обучения / В. В. Шлыков. — 3-е изд., исправ-
ленное. — Минск: Народная асвета, 2012. 
— 165 с. — 79600 экз. — ISBN 978-985-03-
1721-6 (в пер.).

Аналiз

Макаров, Е. К. Управляемость асимпто-
тических инвариантов нестационарных 
линейных систем / Е. К. Макаров, С. Н. Попо-
ва; Национальная академия наук Беларуси, 
Институт математики. — Минск: Беларуская 
навука, 2012. — 407 с. — 150 экз. — ISBN 
978-985-08-1393-0. 

Миротин, А. Р. Функциональный анализ: 
мера и интеграл Лебега: сборник задач 
для студентов специальности 1-31 03 01 02 
– Математика (научно-педагогическая дея-
тельность) / А. Р. Миротин, Ж. Н. Кульбакова, 
И. В. Парукевич; Министерство образования 
Республики Беларусь, Гомельский государ-
ственный университет им. Франциска Ско-
рины. — Гомель: ГГУ, 2012. — 35 с. — 100 экз. 
— ISBN 978-985-439-616-3.

Миротин, А. Р. Функциональный анализ: 
операторы в нормированных и гильбер-
товых пространствах: сборник задач для 
студентов специальности 1-31 03 01 02 
– Математика (научно-педагогическая дея-
тельность) / А. Р. Миротин, Ж. Н. Кульбакова, 
И. В. Парукевич; Министерство образования 
Республики Беларусь, Гомельский государ-
ственный университет им. Франциска Ско-
рины. — Гомель: ГГУ, 2012. — 47 с. — 100 экз. 
— ISBN 978-985-439-617-0.

Типовые расчеты по высшей матема-
тике: учебно-методическое пособие для 
студентов учреждений, обеспечивающих 
получение высшего образования по спе-
циальностям, закрепленным за УМО: в 3 ч. 
/ Министерство образования Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
университет информатики и радиоэлектро-
ники, Кафедра высшей математики; [со-
ставители: Ж. А. Черняк и др.]. — Минск: 
БГУИР, 2012–    

Ч. 1. — 2012. — 91 с. — 300 экз. — ISBN 
978-985-488-836-1.

Трубников, Ю. В. Оптимальные итераци-
онные процессы: монография / Ю. В. Труб-
ников, О. В. Пышненко, И. А. Орехова; Мини-
стерство образования Республики Беларусь, 
Витебский государственный университет 
им. П. М. Машерова. — Витебск: ВГУ, 2011. 
— 94 с. — 60 экз. — ISBN 978-985-517-326-8.

Камбiнаторны аналiз.
Тэорыя графаў

Семенюта, Н. Ф. Гармонические пропор-
ции в науке и технике: учебно-методическое 
пособие: [для студентов] / Н. Ф. Семенюта; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
университет транспорта, Кафедра «Системы 
передачи информации». — Гомель: БГУТ, 2012. 
—  71 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-468-893-0.

Матэматычная кiбернетыка

Мощенский, В. А. Подсчет числа нулевых 
наборов и проблема выполнимости /
В. А. Мощенский. — 2-е изд., переработанное. 
— Минск: Издательский центр БГУ, 2012. 
— 15 с. — 50 экз. — ISBN 978-985-476-988-2.

Геадэзiя.
Тапографа-геадэзiчныя работы. 

Картаграфiя

Курлович, Д. М. ГИС-картографирование 
земель: учебно-методическое пособие для 
студентов высших учебных заведений,
обучающихся по специальностям 1-31 02 01-
03 «География (геоинформационные систе-
мы)», 1-31 02 01-03 01 «География (геоинфор-
мационные системы военного назначения)» 
/ Д. М. Курлович. — Минск: БГУ, 2011. — 243 
с. — 100 экз. — ISBN 978-985-518-371-7.

Фiзiка

Исаченкова, Л. А. Рабочая тетрадь по 
физике для 6 класса: пособие для учащихся 
общеобразовательных учреждений с рус-
ским языком обучения / Л. А. Исаченкова, 
И. Э. Слесарь. — 3-е изд. — Минск: Аверсэв, 
2012. — 103 с. — 3100 экз. — ISBN 978-985-
19-0087-5.

Исаченкова, Л. А. Тетрадь для лабора-
торных работ по физике для 6 класса: по-
собие для учащихся общеобразовательных 
учреждений с русским языком обучения / 
Л. А. Исаченкова, И. Э. Слесарь. — 5-е изд. 
— Минск: Аверсэв, 2012. — 43 с. — 5100 экз. 
— ISBN 978-985-19-0088-2.

Кужир, П. Г. Сборник задач по общему 
курсу физики: учебное пособие для студен-
тов высших учебных заведений по техниче-
ским специальностям: в 2 ч. /
П. Г. Кужир, Н. П. Юркевич, Г. К. Савчук; Мини-
стерство образования Республики Беларусь, 
Белорусский национальный технический 
университет. — 2-е изд., исправленное и до-
полненное. — Минск: БНТУ, 2012–    — ISBN 
978-985-525-639-8.

Ч. 1: Механика. Статистическая физика и 
термодинамика. — 2012. — 206 с. — 500 экз. 
— ISBN 978-985-525-638-1.

Макаренко, Г. М. Общая физика: прак-
тикум: учебное пособие для студентов 
учреждений высшего образования по тех-
ническим специальностям: в 2 ч. /
Г. М. Макаренко, Д. А. Антонович; Министер-
ство образования Республики Беларусь, 
Полоцкий государственный университет. 
— Новополоцк: ПГУ, 2012–    — ISBN 978-985-
531-339-8.

Ч. 1: Механика. Молекулярная физика. 
Термодинамика. — 2012. — 358 с. — 99 экз. 
— ISBN 978-985-531-337-4.

Агульная механiка.
Механiка цвёрдых і вадкіх цел

Шныпарков, А. В. Прикладная механика: 
задачник по одноименной дисциплине для 
курсантов и слушателей специальности 
1-94 01 01 «Предупреждение и ликвидация 
чрезвычайных ситуаций» инженерного 
факультета и факультета заочного обучения 
/ А. В. Шныпарков, И. И. Суторьма, А. А. Ефи-
мов; Министерство по чрезвычайным ситу-
ациям Республики Беларусь, «Гомельский 
инженерный институт» МЧС Республики 
Беларусь, Кафедра «Пожарная аварийно-
спасательная техника». — Гомель: ГГТУ, 2012. 
— 67 с. — 30 экз. — ISBN 978-985-535-019-5.

Гідрамеханіка. Механіка вадкасцей

Качанов, И. В. Механика жидкости и газа: 
курс лекций: в 4 ч. / И. В. Качанов,
В. В. Кулебякин, В. К. Недбальский; Мини-
стерство образования Республики Беларусь, 
Белорусский национальный технический 
университет, Кафедра гидравлики. — Минск: 
БНТУ, 2010–    — ISBN 978-985-525-261-1.

Ч. 3. — 2012. — 54 с. — 100 экз. — ISBN 
978-985-525-769-2.

Электрычнасць. Магнетызм. 
Электрамагнетызм

Малишевский, В. Ф. Пособие по реше-
нию задач по общей физике (электромагне-
тизм): учебно-методический комплекс: [для 
студентов] / В. Ф. Малишевский; Министер-
ство образования Республики Беларусь, 
Международный государственный эколо-
гический университет им. А. Д. Сахарова, 
Факультет мониторинга окружающей среды, 
Кафедра физики и высшей математики. 
— Минск: МГЭУ, 2012. — 61 с. — 80 экз. —
ISBN 978-985-551-042-1.

Фізіка кандэнсаванага стану
(вадкі і цвёрды стан)

Физика конденсированного состояния: 
учебно-методическое пособие / Министер-
ство образования Республики Беларусь, 
Государственное учреждение образования 
«Академия последипломного образования», 
[Республиканская заочная школа; состави-
тель В. Н. Кравцова]. — Минск: АПО, 2012. 
— 93 с. — 500 экз. — ISBN 978-985-495-295-6.

Ядзерная, атамная,
малекулярная фiзiка

Белозеров, В. И. Физика реактора ВВЭР-
1000 и эксплуатационные режимы: практи-
ческое пособие / В. И. Белозеров, М. М. Жук. 
— Минск: Дом прессы, 2012. — 145 с. — 50 
экз. — ISBN 978-985-6675-25-9.

Хiмiя. Крышталяграфiя. Мiнералогiя

Болтромеюк, В. В. Тематические тесты 
и задачи по химии: готовимся к централи-
зованному тестированию /
В. В. Болтромеюк. — Минск: ТетраСи-
стемс, 2012. — 299 с. — 1500 экз. — ISBN 
978-985-536-290-7.

Рахманов, С. К. Химия: введение в спе-
циальность: пособие для студентов высших 
учебных заведений, обучающихся по специ-
альности 1-31 05 01 «Химия (по направле-
ниям)» / С. К. Рахманов, Д. В. Свиридов ; под 
редакцией Ф. Н. Капуцкого; [Белорусский 
государственный университет]. — Минск: 
БГУ, 2011. — 408 с. — 100 экз. — ISBN 978-
985-518-569-8 (в пер.).

Химия: учебник для 7-го класса учреж-
дений общего среднего образования с рус-
ским языком обучения / [И. Е. Шиманович и 
др.]; под ред. И. Е. Шимановича. — 4-е изд., 
исправленное и дополненное. — Минск: На-
родная асвета, 2012. — 222 с. — 93000 экз. 
— ISBN 978-985-03-1726-1 (в пер.).

Аналiтычная хiмiя

Шачек, Т. М. Химико-аналитический кон-
троль промышленных и продовольственных 
товаров: учебно-методическое пособие для 
студентов учреждений высшего образова-
ния по специальности 1-54 01 03 «Физико-
химические методы и приборы контроля 
качества продукции» / Т. М. Шачек, 
Е. В. Дубоделова; Белорусский государ-
ственный технологический университет. 
— Минск: БГТУ, 2012. — 133 с. — 150 экз. 
— ISBN 978-985-530-141-8.

Фiзiчная хiмiя

Химическая термодинамика и 
электрохимия: практическое пособие для 
студентов специальности 1-31 01 01-02 
«Биология (научно-педагогическая дея-
тельность)» / [Ю. А. Пролесковский и др.]; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Гомельский государственный 
университет им. Франциска Скорины. — Го-
мель: ГГУ, 2012. — 46 с. — 150 экз. — ISBN 
978-985-439-615-6. — ISBN 987-985-439-615-
6 (ошибоч.).

Арганiчная хiмiя

Ткачев, С. В. Введение в органическую 
химию: учебно-методическое пособие: 
[для иностранных учащихся подготови-
тельного отделения] / С. В. Ткачев; Мини-
стерство здравоохранения Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, Кафедра общей 
химии. — 6-е изд. — Минск: БГМУ, 2012. 
— 105 с. — 120 экз. — ISBN 978-985-528-
558-9.

НАВУКІ АБ ЗЯМЛІ. ГЕАЛАГІЧНЫЯ НАВУКІ

Агульная геалогiя.
Метэаралогiя. Клiматалогiя

Логинов, В. Ф. Радиационные факторы 
и доказательная база современных измене-
ний климата / В. Ф. Логинов; Национальная 
академия наук Беларуси, Институт природо-
пользования. — Минск: Беларуская навука, 
2012. — 265 с. — 300 экз. — ISBN 978-985-08-
1387-9 (в пер.).

Бiялагiчныя навукi ў цэлым

Гаврилова, Л. П. Медицинская био-
логия и общая генетика: учебное пособие 
для студентов 1-го курса, обучающихся по 
специальностям «Лечебное дело» и «Ме-
дико-диагностическое дело», учреждений, 
обеспечивающих получение высшего об-
разования по медицинским специальностям 
/ Л. П. Гаврилова, В. В. Потенко,
Е. М. Бутенкова; Министерство здравоох-
ранения Республики Беларусь, Гомельский 
государственный медицинский университет. 
— Гомель: ГГМУ, 2012. — 211 с. — 500 экз. 
— ISBN 978-985-506-386-6.

Ипатьев, В. А. По заветам Вавилова / 
Ипатьев В. А. — Гомель: Институт леса НАН 
Беларуси, 2012. — 64 с. — 100 экз. — ISBN 
978-985-6768-19-7 (ошибоч.).

Литвинов, В. Ф. Таксидермия и тро-
фейное дело с основами товароведения 
меховой продукции: учебно-методическое 
пособие для студентов учреждений выс-
шего образования по специальности 1-75 
01 01 «Лесное хозяйство» специализации 
1-75 01 01 02 «Лесоохотничье хозяйство и 
побочное пользование лесом» /
В. Ф. Литвинов; Белорусский государ-
ственный технологический университет. 

— Минск: БГТУ, 2012. — 219 с. — 50 экз. 
— ISBN 978-985-530-148-7.

Чайковская, Н. А. Биометрия: курс 
лекций по одноименной дисциплине для 
студентов биологических специальностей: 
в 2 ч. / Н. А. Чайковская; Гродненский госу-
дарственный университет им. Янки Купалы. 
— Гродно: ГрГУ, 2012–    — ISBN 978-985-515-
523-3.

Ч. 1. — 2012. — 55 с. — 100 экз. — ISBN 
978-985-515-526-4.

Агульная экалогiя. Гiдрабiялогiя

Состояние природной среды Полесья 
и сопредельных территорий: сборник 
материалов международной научно-практи-
ческой конференции студентов, магистран-
тов и аспирантов, Брест, 23–24 марта 2012 
г. / [под общей редакцией Л. Н. Усачевой]. 
— Брест: БрГУ, 2012. — 223 с. — Часть текста 
на английском языке. — 75 экз. — ISBN 978-
985-473-831-4.

Матэрыяльныя асновы жыцця

Биохимия: учебное пособие для студен-
тов высших учебных заведений / Коневало-
ва Н. Ю. [и др.]; под редакцией
Н. Ю. Коневаловой; Министерство здраво-
охранения Республики Беларусь, Витебский 
государственный медицинский университет. 
— 3-е изд. — Витебск: ВГМУ, 2012. — 689 с. 
— 150 экз. — ISBN 978-985-466-532-0.

Биохимия в схемах и таблицах: по-
собие для студентов биологического фа-
культета / [составители: И. В. Семак и др.]. 
— Минск: БГУ, 2011. — 90 с. — 100 экз. —
ISBN 978-985-518-606-0.

Мiкрабiялогiя

Общая медицинская микробиология: 
учебно-методическое пособие: [для сту-
дентов / Ж. Г. Шабан и др.]; Министерство 
здравоохранения Республики Беларусь, 
Белорусский государственный медицинский 
университет, Кафедра микробиологии, ви-
русологии, иммунологии. — Минск: БГМУ, 
2011. — 318 с. — 500 экз. — ISBN 978-985-
528-506-0.

Заалогiя

Лаенко, Т. М. Фауна водных моллюсков 
Беларуси / Т. М. Лаенко; Национальная 
академия наук Беларуси, Научно-практи-
ческий центр по биоресурсам. — Минск: 
Беларуская навука, 2012. — 127 с. — 150 экз. 
— ISBN 978-985-08-1385-5.

Седловская, С. М. Эколого-физиологиче-
ские особенности развития китайского ду-
бового шелкопряда (Antheraea pernyi G.-M.) 
под воздействием биологически активных 
соединений: монография / С. М. Седловская; 
Министерство образования Республики 
Беларусь, Витебский государственный уни-
верситет им. П. М. Машерова. — Витебск: 
ВГУ, 2012. — 187 с. — 50 экз. — ISBN 978-985-
517-331-2.

ПРЫКЛАДНЫЯ НАВУКІ.
МЕДЫЦЫНА. ТЭХНАЛОГІЯ

Медыцынскія навукі

Актуальные проблемы медицины: 
сборник научных статей республиканской 
научно-практической конференции и 21-й 
итоговой сессии Гомельского государствен-
ного медицинского университета (Гомель, 
16–17 февраля 2012 г.): в 4 т. / [редколлегия: 
А. Н. Лызиков и др.]. — Гомель: ГГМУ, 2012–    

Т. 1. — 2012. — 243 с. — 80 экз.
Достижения медицинской науки Бела-

руси = Accomplishments of medical science 
in Belarus: рецензируемый научно-практи-
ческий ежегодник / Министерство здраво-
охранения Республики Беларусь. — Минск: 
РНМБ, 1996–   

Вып. 16 / ... ГУ «Республиканская научная 
медицинская библиотека»; [редакционный 
совет: В. И. Жарко (гл. редактор) и др.]. —
2011. — 182 с. — Часть текста параллельно 
на русском и английском языках. — 150 экз. 
— ISBN 978-985-6846-90-1.

Евхута, Д. В. Отдельный медицинский 
отряд: учебно-методическое пособие: [для 
курсантов и слушателей 4–5-х курсов во-
енно-медицинского факультета] /
Д. В. Евхута, А. П. Пантюхов, Ю. А. Со-
колов; Министерство здравоохранения 
Республики Беларусь, Белорусский госу-
дарственный медицинский университет, 
Военно-медицинский факультет, Кафедра 
организации медицинского обеспече-
ния войск и экстремальной медицины. 
— Минск: БГМУ, 2011. — 172 с. — 50 экз. 
— ISBN 978-985-528-503-9.

Межевич, З. В. Медицинская и биологи-
ческая физика: курс лекций: [для студентов 
медицинского факультета иностранных 
учащихся] / З. В. Межевич; Министерство 
здравоохранения Республики Беларусь, 
Белорусский государственный медицинский 
университет, Кафедра медицинской и био-
логической физики. — 2-е изд., исправлен-
ное. — Минск: БГМУ, 2012. — 249 с. — 250 
экз. — ISBN 978-985-528-484-1.

Анатомiя

Анатомия нервной системы человека: 
пособие для студентов гуманитарного фа-
культета, обучающихся по специальностям 
1-23 01 04 «Психология», 1-86 01 01-02 «Со-
циальная работа (социо-медико-психологи-
ческая деятельность)» / [составители:
В. И. Дунай и др.]. — Минск: БГУ, 2012. —
101 с. — 150 экз. — ISBN 978-985-518-516-2.

ДОРОГИЕ ЧИТАТЕЛИ!
Если вы хотите продать книгу из вашей домашней библиотеки или купить нужное вам издание,

приложение "Кніжны свет" — к вашим услугам.
Заполните купон для бесплатного частного объявления о продаже или желании покупки книг,

печатных периодических изданий.

ПРИМЕЧАНИЕ: объявления принимаются только при наличии вырезанного купона, а не его ксерокопии.
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Зиматкин, С. М. Гистология, цитология 
и эмбриология: практикум для студентов 
педиатрического факультета /
С. М. Зиматкин, Я. Р. Мацюк, Л. А. Можейко; 
Министерство здравоохранения Республи-
ки Беларусь, Гродненский государственный 
медицинский университет, Кафедра гисто-
логии, цитологии и эмбриологии. — 4-е изд. 
— Гродно: ГрГМУ, 2011. — 143 с. — 95 экз. 
— ISBN 978-985-496-810-0.

Околокулак, Е. С. Анатомия человека: 
пособие для студентов медико-диагности-
ческого факультета / Е. С. Околокулак,
М. Н. Щербакова, С. А. Сидорович; под 
редакцией Е. С. Околокулака. — Гродно: 
ГрГМУ, 2011. — 409 с. — 99 экз. —
ISBN 978-985-496-806-3.

Топографическая анатомия и опера-
тивная хирургия: учебное пособие для 
студентов учреждений высшего образо-
вания по специальности «Медико-диа-
гностическое дело» / [Ю. М. Киселевский 
и др.]; Министерство здравоохранения 
Республики Беларусь, Гродненский госу-
дарственный медицинский университет, 
Кафедра оперативной хирургии и топо-
графической анатомии. — Гродно: ГрГМУ, 
2011. — 342 с. — 150 экз. — ISBN 978-985-
496-888-9.

Хоров, О. Г. Клиническая анатомия ЛОР-
органов: пособие для студентов лечебного, 
педиатрического, медико-психологическо-
го и медико-диагностического факультетов 
/ О. Г. Хоров; Министерство здравоохране-
ния Республики Беларусь, Гродненский го-
сударственный медицинский университет, 
Кафедра оториноларингологии и стомато-
логии. — Гродно: ГрГМУ, 2011. — 43 с. — 50 
экз. — ISBN 978-985-496-901-5.

Фiзiялогiя

Павлович, Н. В. Физиология человека и 
животных: графические схемы и контроли-
рующие задания: по одноименной дисци-
плине для студентов специальности 1-31 01 
01 – Биология, 1-33 01 01 – Биоэкология: в 2 
ч. / Н. В. Павлович, О. М. Кириллова,
В. Р. Кириллова; Гродненский государствен-
ный университет им. Янки Купалы. — Гродно: 
ГрГУ, 2011–2012. — ISBN 978-985-515-485-4.

Ч. 2. — 2012. — 51 с. — 270 экз. — ISBN 
978-985-515-518-9.

Гiгiена ў цэлым.
Асабiстая гiгiена і здароўе

Бацукова, Н. Л. Гигиеническая характе-
ристика условий труда в промышленном 
производстве и сельском хозяйстве: хими-
ческий фактор на производстве: учебно-ме-
тодическое пособие / Н. Л. Бацукова,
Т. И. Борщенская; Министерство здравоох-
ранения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский универ-
ситет, Кафедра общей гигиены. — Минск: 
БГМУ, 2012. — 43 с. — 75 экз. — ISBN 978-
985-528-547-3.

Борисевич, Я. Н. Общая гигиена = Gene-
ral hygiene: учебно-методическое пособие / 
Я. Н. Борисевич, Н. В. Рябова; [перевод с рус-
ского языка Я. Н. Борисевича, Н. В. Рябовой]; 
Министерство здравоохранения Республи-
ки Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, Кафедра общей 
гигиены. — Минск: БГМУ, 2012. — 69 с. — 20 
экз. — ISBN 978-985-528-539-8.

Замбржицкий, О. Н. Гигиеническая харак-
теристика условий труда врача-стоматолога и 
зубного техника: учебно-методическое посо-
бие / О. Н. Замбржицкий,
Н. Л. Бацукова; Министерство здравоохра-
нения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский университет, 
Кафедра общей гигиены. — Минск: БГМУ, 2012. 
— 22 с. — 75 экз. — ISBN 978-985-528-555-8.

Исаковиц, Р. Анатомия пилатеса: ил-
люстрированное руководство / Раэль 
Исаковиц, Карен Клиппингер; [перевел с 
английского С. Э. Борич]. — Минск: Попур-
ри, 2011. — 240 с. — 3500 экз. — ISBN 978-
985-15-1534-5.

Светлова, Е. Н. Водица-царица всему 
свету помощница: кн. в 4 ч. / Елена Светло-
ва. — Минск: Четыре четверти, 2012–   

Ч. 1. — 2012. — 235 с. — 1000 экз. — ISBN 
978-985-7026-26-5.

Грамадскае здароўе і гiгiена.
Санiтарыя. Засцярога ад няшчасных

выпадкаў і іх папярэджванне

Боднарук, В. Б. Пожарное и аварийно-
спасательное оборудование. Пожарные 
насосы: пособие для курсантов и слушателей 
специальности 1-94 01 01 «Предупреждение 
и ликвидация чрезвычайных ситуаций» ин-
женерного факультета и факультета заочного 
обучения / В. Б. Боднарук, И. М. Вертячих, В. 
К. Сазонов; Министерство по чрезвычайным 
ситуациям Республики Беларусь, «Гомель-
ский инженерный институт» МЧС Республи-
ки Беларусь, Кафедра «Пожарная аварийно-
спасательная техника». — Гомель: ГГТУ, 2012. 
— 160 с. — 30 экз. — ISBN 978-985-535-026-3.

Гигиеническая оценка качества пище-
вых продуктов. Порядок проведения го-
сударственной санитарно-гигиенической 
экспертизы пищевых продуктов: учебно-
методическое пособие / [Н. Л. Бацукова и 
др.]; Министерство здравоохранения Респу-
блики Беларусь, Белорусский государствен-
ный медицинский университет, Кафедра 
общей гигиены. — Минск: БГМУ, 2012. — 54 
с. — 75 экз. — ISBN 978-985-528-553-4.

Защита населения и объектов в чрез-
вычайных ситуациях: практикум для сту-
дентов высших учебных заведений группы 
специальностей 74 06 «Агроинженерия» / 
Министерство сельского хозяйства и про-
довольствия Республики Беларусь, Белорус-
ский государственный аграрный техниче-
ский университет, Кафедра «Безопасность 
жизнедеятельности»; [составители: Л. Д. Бе-
лехова и др.]. — Минск: БГАТУ, 2012. — 213 с. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-519-501-7.

Камбалов, М. Н. Организация экстрен-
ной медицинской помощи при различных 
видах чрезвычайных ситуаций: пособие 
для самостоятельной подготовки курсантов 
и слушателей специальности 1-94 01 01 
«Предупреждение и ликвидация чрезвы-
чайных ситуаций» инженерного факультета 
и факультета заочного обучения / М. Н. Кам-
балов, Э. В. Туманов; Министерство по чрез-
вычайным ситуациям Республики Беларусь, 
«Гомельский инженерный институт» МЧС 
Республики Беларусь, Кафедра «Тактика 
проведения аварийно-спасательных работ 
и тушения пожаров». — 2-е изд., стереотип-

ное. — Гомель: ГГТУ, 2012. — 18 с. — 30 экз. 
— ISBN 978-985-535-018-8.

Кустов, О. Ф. Безопасность систем 
газоснабжения, отопления и вентиляции: 
пособие по курсу «Безопасность инженер-
ных систем» для курсантов и слушателей 
специальности 1-94 01 01 «Предупрежде-
ние и ликвидация чрезвычайных ситуаций» 
инженерного факультета и факультета заоч-
ного обучения / О. Ф. Кустов, Л. Н. Рубцова; 
Министерство по чрезвычайным ситуациям 
Республики Беларусь, «Гомельский инже-
нерный институт» МЧС Республики Бела-
русь, Кафедра «Пожарная профилактика и 
предупреждение чрезвычайных ситуаций». 
— Гомель: ГГТУ, 2012. — 91 с. — 30 экз. —
ISBN 978-985-535-025-6.

Наумов, И. А. Охрана труда и техника 
безопасности в здравоохранении: лекции 
в схемах и таблицах для студентов педи-
атрического и медико-психологического 
факультетов / И. А. Наумов; Министерство 
здравоохранения Республики Беларусь, 
Гродненский государственный медицин-
ский университет, Кафедра общей гигиены 
и экологии. — Гродно: ГрГМУ, 2011. — 116 с. 
— 99 экз. — ISBN 978-985-496-907-7.

Нормы и правила пожарной безопас-
ности Республики Беларусь: каталог: (по 
состоянию на 01.02.2012) / Государственный 
комитет по стандартизации Республики 
Беларусь (Госстандарт), Научно-производ-
ственное республиканское унитарное пред-
приятие «Белорусский государственный 
институт стандартизации и сертификации» 
(БелГИСС). — Минск: БелГИСС, 2012. — V,
18 с. — 50 экз.

Обеспечение безопасности жизнеде-
ятельности: проблемы и перспективы: 
сборник материалов VI Международной 
научно-практической конференции курсан-
тов (студентов), слушателей магистратуры и 
адъюнктов (аспирантов), 5–7 апреля 2012 г.: 
в 2 ч. — Минск: КИИ, 2012. — 110 экз. —
ISBN 978-985-7018-08-6.

Ч. 1. — 382 с. — Часть текста на англий-
ском и белорусском языках. — ISBN 978-
985-7018-06-2.

Ч. 2. — 383 с. — Часть текста на англий-
ском языке. — ISBN 978-985-7018-07-9.

Пожарная аварийно-спасательная 
техника и связь: учебник для курсантов 
и слушателей высших учебных заведений 
по специальности «Предупреждение и 
ликвидация чрезвычайных ситуаций»: в 
2 ч. / [Б. Л. Кулаковский и др.]; под редак-
цией Б. Л. Кулаковского; Министерство 
по чрезвычайным ситуациям Республики 
Беларусь, Командно-инженерный инсти-
тут. — Минск: Республиканский центр 
сертификации и экспертизы лицензируе-
мых видов деятельности МЧС Республики 
Беларусь, 2012–    — ISBN 978-985-6956-
26-6 (в пер.).

Ч. 1: Устройство и принципы работы: в 2 
кн., кн. 1. — 2012. — 421 с. — 1445 экз. —
ISBN 978-985-6956-22-8. 

Рубцов, Ю. Н. Тактика проведения 
аварийно-спасательных работ. Методики 
расчета сил и средств: пособие по решению 
пожарно-тактических задач для курсантов 
и студентов инженерного факультета спе-
циальности 1-94 01 01 «Предупреждение и 
ликвидация чрезвычайных ситуаций» /
Ю. Н. Рубцов, Д. Л. Подобед, Т. И. Халапсина; 
Министерство по чрезвычайным ситуациям 
Республики Беларусь, «Гомельский инже-
нерный институт» МЧС Республики Бела-
русь, Кафедра «Ликвидация чрезвычайных 
ситуаций». — Гомель: ГГТУ, 2012. — 85 с. 
— 30 экз. — ISBN 978-985-535-109-3.

Фармакалогiя. Агульная тэрапiя. 
Таксiкалогiя

Волотовская, А. В. Основные принципы 
комплексного применения лечебных физи-
ческих факторов: учебно-методическое по-
собие / А. В. Волотовская, Л. Е. Козловская; 
Министерство здравоохранения Респу-
блики Беларусь, Белорусская медицинская 
академия последипломного образования, 
Кафедра физиотерапии и курортологии. 
— Минск: БелМАПО, 2012. — 29 с. — 150 
экз. — ISBN 978-985-499-567-0.

Гольдинберг, Б. М. Бальзаковский воз-
раст службы крови г. Минска: [к 40-летию 
организации] / Б. М. Гольдинберг,
О. В. Климович. — Минск: Право и экономи-
ка, 2012. — 79 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-
552-074-1.

Дядичкин, А. Ф. В помощь персоналу, 
занятому эксплуатацией источников снаб-
жения медицинскими газами: производ-
ственно-практическое пособие /
А. Ф. Дядичкин. — Минск: БОИМ, 2010. —
68 с. — 500 экз. — ISBN 978-985-6328-51-3.

Использование кислородно-гелиевых 
ингаляций при подготовке к Олимпий-
ским играм: методические рекомендации 
/ В. Н. Никандров [и др.]; Министерство 
спорта и туризма Республики Беларусь, 
Республиканский центр спортивной ме-
дицины, Национальная академия наук 
Республики Беларусь, Институт физиологии 
НАН Беларуси. — Минск: Республиканский 
учебно-методический центр физического 
воспитания населения, 2012. — 14 с. — 100 
экз. — ISBN 978-985-6658-74-0. 

Лосицкий, Е. А. Рекомендации по при-
менению озонотерапии в комплексной 
подготовке спортсменов к ХХХ летним 
Олимпийским играм 2012 г. в Лондоне: 
методические рекомендации / Е. А. Лосиц-
кий, А. Ю. Филимонов; Министерство спорта 
и туризма Республики Беларусь, Респу-
бликанский центр спортивной медицины. 
— Минск: Республиканский учебно-мето-
дический центр физического воспитания 
населения, 2012. — 21 с. — 100 экз. — ISBN 
978-985-6658-75-7.

Эльяшевич, Е. Г. Материалы к практиче-
ским занятиям по истории фармации: мето-
дические рекомендации: [для студентов] /
Е. Г. Эльяшевич; Министерство здравоохра-
нения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский универ-
ситет, Кафедра организации фармации. 
— Минск: БГМУ, 2011. — 41 с. — 120 экз. 
— ISBN 978-985-528-514-5. 

Паталогiя. Клiнiчная медыцына

Антонович, Ж. В. Симптоматология, 
диагностика, принципы лечения и профи-
лактики аллергических заболеваний: учеб-
но-методическое пособие: [для студентов] 
/ Ж. В. Антонович; Министерство здравоох-
ранения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский универ-

ситет, Кафедра пропедевтики внутренних 
болезней. — Минск: БГМУ, 2012. — 39 с. 
— 120 экз. — ISBN 978-985-528-543-5.

Безводицкая, А. А. Антисептика: учеб-
но-методическое пособие: [для студентов] / 
А. А. Безводицкая; Министерство здравоох-
ранения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский универси-
тет, Кафедра общей хирургии. — Минск: 
БГМУ, 2012. — 30 с. — 50 экз. — ISBN 978-
985-528-538-1.

Достижения фундаментальной, 
клинической медицины и фармации: 
материалы 67-й научной сессии сотруд-
ников университета, 2–3 февраля 2012 г. / 
Министерство здравоохранения Республи-
ки Беларусь, Витебский государственный 
медицинский университет; [редактор:
В. П. Дейкало]. — Витебск: ВГМУ, 2012. — 520 
с. — Часть текста на белорусском языке. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-466-518-4.

Лысенко, Г. Д. «Живая» и «мертвая» вода 
для здоровья и быта / Г. Д. Лысенко. — Сло-
ним: Слонимская типография, 2012. — 45 с. 
— 7000 экз. — ISBN 978-985-6602-99-6.

Методы определения количества и 
функциональной активности Т- и В-лим-
фоцитов: учебно-методическое пособие: 
[для студентов / Т. А. Канашкова и др.]; Ми-
нистерство здравоохранения Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, Кафедра микро-
биологии, вирусологии, иммунологии. — 
Минск: БГМУ, 2012. — 36 с. — 75 экз. — ISBN 
978-985-528-524-4.

Михайлов, А. Н. Квалификационные 
тесты по лучевой диагностике: [перерабо-
танные]: тестовый контроль знаний врачей 
лучевой диагностики (врач-рентгенолог, 
врач-МРТ), претендующих на присвоение 
квалификационных категорий / [Михайлов 
Анатолий Николаевич]; под редакцией
А. Н. Михайлова, Э. Е. Малевич; Министер-
ство здравоохранения Республики Бела-
русь, Белорусская медицинская академия 
последипломного образования, [Кафедра 
лучевой диагностики]. — Минск: БелМАПО, 
2012. — 329 с. — 100 экз. — ISBN 978-985-
499-562-5.

Мониторинг нервно-мышечного 
блока в анестезиологии: учебно-методи-
ческое пособие: [для студентов / С. С. Грачев 
и др.]; Министерство здравоохранения 
Республики Беларусь, Белорусский госу-
дарственный медицинский университет, 
Кафедра анестезиологии и реаниматологии. 
— Минск: БГМУ, 2012. — 21 с. — 85 экз. 
— ISBN 978-985-528-535-0.

Патологическая физиология: практи-
кум в 2 ч. для студентов медико-психоло-
гического факультета / [Н. Е. Максимович 
и др.]; Министерство здравоохранения 
Республики Беларусь, Гродненский государ-
ственный медицинский университет, Кафе-
дра патологической физиологии. — Гродно: 
ГрГМУ, 2011–    

Ч. 1. — 2011. — 298 с. — 120 экз. — ISBN 
978-985-496-885-8.

Самаль, Т. Н. Первичные иммуноде-
фициты у детей: учебно-методическое 
пособие: [для студентов] / Т. Н. Самаль; 
Министерство здравоохранения Республи-
ки Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, 1-я кафедра дет-
ских болезней. — Минск: БГМУ, 2012. — 37 с. 
— 40 экз. — ISBN 978-985-528-552-7.

Теория и практика сестринского дела: 
сборник тестовых заданий и вопросы к 
государственному экзамену: (специаль-
ность сестринское дело) / [А. Р. Плоцкий и 
др.]; Министерство здравоохранения Респу-
блики Беларусь, Гродненский государствен-
ный медицинский университет. — Гродно: 
ГрГМУ, 2011. — 219 с. — 40 экз. — ISBN 978-
985-496-900-8.

Сардэчна-сасудзістыя захворванні

Кулагин, А. Е. Сердечно-легочная реани-
мация у детей: учебно-методическое посо-
бие: [для студентов] / А. Е. Кулагин,
А. В. Сикорский; Министерство здравоохра-
нения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский универ-
ситет, Кафедра анестезиологии и реани-
матологии, 2-я кафедра детских болезней. 
— Минск: БГМУ, 2012. — 49 с. — 99 экз. 
— ISBN 978-985-528-554-1.

Мориц, А. Нет болезням сердца! / Андре-
ас Мориц; [перевел с английского
П. А. Самсонов]. — 4-е изд. — Минск: По-
пурри, 2011. — 108 с. — Издано при участии 
ООО «Харвест» (Минск). — 5000 экз. —
ISBN 978-985-15-1538-3.

Мориц, А. Секрет здорового сердца / 
Андреас Мориц; [перевел с английского
П. А. Самсонов]. — 2-е изд. — Минск: По-
пурри, 2011. — 108 с. — Издано при участии 
ООО «Харвест» (Минск). — 10100 экз. —
ISBN 978-985-15-1557-4.

Захворванні дыхальнай сістэмы

Антонович, Ж. В. Симптоматология, 
диагностика, принципы лечения и профи-
лактики бронхиальной астмы: учебно-мето-
дическое пособие: [для студентов] /
Ж. В. Антонович; Министерство здравоох-
ранения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский универ-
ситет, Кафедра пропедевтики внутренних 
болезней. — Минск: БГМУ, 2012. — 43 с. 
— 150 экз. — ISBN 978-985-528-544-2.

Голуб, А. М. Гнойные заболевания легких 
и плевры: учебно-методическое пособие: 
[для студентов] / А. М. Голуб, С. А. Алексеев; 
Министерство здравоохранения Республи-
ки Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, Кафедра общей 
хирургии. — Минск: БГМУ, 2012. — 32 с. 
— 99 экз. — ISBN 978-985-528-561-9.

Меркулова, Е. П. Заболевания уха: учеб-
ное пособие: [для студентов] /

Е. П. Меркулова. — Минск: Белпринт,
2011. — 318 с. — 99 экз. (доп. тираж). —
ISBN 978-985-459-237-4.

Неинвазивная вентиляция легких: 
учебно-методическое пособие: [для сту-
дентов / А. Е. Скрягин и др.]; Министерство 
здравоохранения Республики Беларусь, 
Белорусский государственный медицин-
ский университет, Кафедра анестезиологии 
и реаниматологии. — Минск: БГМУ, 2011. 
— 26 с. — 50 экз. — ISBN 978-985-528-508-4.

Захворванні стрававальнай сістэмы. 
Хваробы стрававальнага тракта

Астапенко, В. В. Хирургические заболе-
вания толстой кишки: учебно-методическое 

пособие: [для студентов] / В. В. Астапенко,
С. А. Алексеев, П. А. Левченко; Мини-

стерство здравоохранения Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, Кафедра общей 
хирургии. — Минск: БГМУ, 2012. — 36 с. 
— 99 экз. — ISBN 978-985-528-563-3.

Бовтюк, Н. Я. Заболевания желчевыво-
дящих путей: учебно-методическое посо-
бие: [для студентов] / Н. Я. Бовтюк,
С. А. Алексеев, П. П. Кошевский; Мини-
стерство здравоохранения Республики 
Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, Кафедра общей 
хирургии. — Минск: БГМУ, 2012. — 34 с. 
— 40 экз. — ISBN 978-985-528-545-9. 

Бурак, Ж. М. Изменения цвета зубов у 
детей и подростков: учебно-методическое 
пособие: [для студентов] / Ж. М. Бурак,
А. В. Бутвиловский, А. И. Яцук; Министерство 
здравоохранения Республики Беларусь, Бе-
лорусский государственный медицинский 
университет, Кафедра стоматологии детско-
го возраста. — Минск: БГМУ, 2012. — 20 с. 
— 99 экз. — ISBN 978-985-528-529-9.

Красавцев, Е. Л. Иммунологические и 
морфологические изменения при хрониче-
ском гепатите С и их роль в прогнозирова-
нии эффективности интерферонотерапии: 
монография / Е. Л. Красавцев; Министерство 
здравоохранения Республики Беларусь, 
Гомельский государственный медицинский 
университет. — Гомель: ГГМУ, 2012. — 161 с. 
— 100 экз. — ISBN 978-985-506-404-7.

Латышева, С. В. Ошибки, осложнения 
в эндодонтии и методы их профилактики: 
учебно-методическое пособие: [для студен-
тов] / С. В. Латышева, О. И. Абаимова,
Т. В. Будевская; Министерство здравоохра-
нения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский универси-
тет, 1-я кафедра терапевтической стомато-
логии. — Минск: БГМУ, 2012. — 39 с. — 200 
экз. — ISBN 978-985-528-551-0.

Модификация поверхности титановых 
имплантатов и ее влияние на их физико-
химические и биомеханические параме-
тры в биологических средах /
[В. В. Савич и др.; под научной редакцией
В. В. Савича]; Национальная академия наук 
Беларуси, Институт порошковой метал-
лургии. — Минск: Беларуская навука, 2012. 
— 243 с. — 120 экз. — ISBN 978-985-08-
1379-4.

Мориц, А. Удивительное очищение 
печени / Андреас Мориц; [перевел с англий-
ского П. А. Самсонов]. — 8-е изд. — Минск: 
Попурри, 2012. — 269 с. — Издано при 
участии ООО «Харвест» (Минск). — 20000 
экз. — ISBN 978-985-15-1576-5.

Раевнева, Т. Г. Заболевания кишечника: 
диагностика, дифференциальный диагноз, 
тактика ведения: учебно-методическое по-
собие: [для студентов] / Т. Г. Раевнева,
С. Е. Алексейчик; Министерство здравоох-
ранения Республики Беларусь, Белорусский 
государственный медицинский универ-
ситет, 1-я кафедра внутренних болезней. 
— Минск: БГМУ, 2012. — 30 с. — 50 экз. 
— ISBN 978-985-528-525-1.

Раевнева, Т. Г. Наследственно-обу-
словленные нарушения обмена веществ с 
поражением печени: учебно-методическое 
пособие: [для студентов] / Т. Г. Раевнева; 
Министерство здравоохранения Республи-
ки Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, 1-я кафедра 
внутренних болезней. — Минск: БГМУ, 2012. 
— 17 с. — 32 экз. — ISBN 978-985-528-526-8.

Раевнева, Т. Г. Неалкогольная жировая 
болезнь печени: учебно-методическое 
пособие: [для студентов] / Т. Г. Раевнева; 
Министерство здравоохранения Республи-
ки Беларусь, Белорусский государственный 
медицинский университет, 1-я кафедра 
внутренних болезней. — Минск: БГМУ, 2012. 
— 17 с. — 50 экз. — ISBN 978-985-528-527-5.

Современные аспекты изготовления 
съемных протезов: учебно-методическое 
пособие: [для студентов / С. А. Наумович 
и др.]; Министерство здравооохранения 
Республики Беларусь, Белорусский госу-
дарственный медицинский университет, 
Кафедра ортопедической стоматологии. 
— Минск: БГМУ, 2012. — 214 с. — 150 экз. 
— ISBN 978-985-528-542-8.

Якубчик, Т. Н. Клиническая гастроэн-
терология: пособие для студентов лечеб-
ного, педиатрического, медико-психоло-
гического факультетов, врачей-интернов, 
клинических ординаторов, врачей-гастро-
энтерологов и терапевтов / Т. Н. Якубчик; 
Министерство здравоохранения Республи-
ки Беларусь, Гродненский государствен-
ный медицинский университет, Кафедра 
факультетской терапии. — Гродно: ГрГМУ, 
2011. — 306 с. — 99 экз. — ISBN 978-985-
496-884-1.

Захворванні крывятворнай сістэмы,
лімфатычнай сістэмы

і залоз унутранай сакрэцыі

Козыро, И. А. Синдромы с нарушением 
секреции альдостерона у детей: учебно-ме-
тодическое пособие: [для студентов] /
И. А. Козыро, А. В. Солнцева; Министерство 
здравоохранения Республики Беларусь, Бе-
лорусский государственный медицинский 
университет, 1-я кафедра детских болезней. 
— Минск: БГМУ, 2012. — 27 с. — 40 экз. 
— ISBN 978-985-528-548-0.

Фитотерапия при эндокринной пато-
логии: пособие для студентов лечебного, 
медико-психологического, медико-диагно-
стического факультетов и врачей /
[О. В. Гулинская и др.]; Министерство здра-
воохранения Республики Беларусь, Грод-
ненский государственный медицинский 
университет, Кафедра госпитальной тера-
пии. — Гродно: ГрГМУ, 2011. — 140 с. —
99 экз. — ISBN 978-985-496-882-7.

Захворваннi мочапалавой сiстэмы

Трансплантация почки: учебно-методи-
ческое пособие / [О. В. Калачик и др.]; Ми-
нистерство здравоохранения Республики 
Беларусь, Белорусская медицинская акаде-
мия последипломного образования, Кафе-
дра кардиохирургии с курсом трансплан-
тологии. — Минск: БелМАПО, 2012. — 56 с. 
— 150 экз. — ISBN 978-985-499-568-7.

Захворванні апорна-рухальнай сістэмы

Кезля, О. П. Что такое остеопороз?: 
информация для специалистов здравоохра-
нения / Кезля О. П. — Минск, 2011. —
34 с. — 3000 экз.
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Кнігарня 
“Медицинская книга”, 
г. Мінск

Кнігі беларускіх
выдавецтваў

1. М. А. Лис, Ю. Т. Солоненко, 
К. Н. Соколов. Пропедевтика 
внутренних болезней. — Минск: 
Издательство Гревцова, 2012.

2. Анатолий Семенович, 
Владимир Переверзев, Вик-
тор Зинчук, Татьяна Корот-
кевич. Физиология челове-
ка. — Минск: Вышэйшая шко-
ла, 2012.

Даны характеристики основ-
ных понятий общей физиологии; 
рассмотрены вопросы частной 
физиологии: функции органов 
и систем, а также механизмы 
их осуществления и регуляции; 
описаны интегративные функ-
ции головного мозга. Для уча-
щихся медицинских училищ и 
колледжей.

3. Роберт Аткинс. Биодобав-
ки: природная альтернатива 
лекарствам. — Минск: Попур-
ри, 2011.

4. Наталья Батракова. Пло-
щадь согласия. — Минск: Кава-
лер, 2011.

5. Крынічка. Хрэстаматыя для 
дзяцей малодшага школьна-
га ўзросту. — Мінск: Радыёла-
плюс, 2011.

6. Оксана Котович, Янка Крук. 
Золотые правила народной 
культуры. — Минск: Адукацыя і 
выхаванне, 2011.

7. Гинекология. — Минск: Вы-
шэйшая школа, 2010.

8. А. З. Цисык. Латинский язык. 
— Минск: ТетраСистемс, 2009.

9. Фирейдон Батмангхелидж. 
Ваше тело просит воды. — 
Минск: Попурри, 2011.

10. Барыс Лазука. Гісторыя 
сусветнага мастацтва у 3-х т. 
— Мінск: Беларусь, 2010 — 
2011.

Кнігі расійскіх 
выдавецтваў

1. Патрик Холфорд, Лиз Эфи-
онг. Скажи раку нет. — Москва: 
Эксмо, 2012.

2. Сергей Бубновский. Остео-
хондроз — не приговор! — Мо-
сква: Эксмо, 2012.

3. Л. М. Беляева. Педиатрия. 
Курс лекций. — Москва: Меди-
цинская литература, 2011.

4. Клиффорд Р. Уилисс. Атлас 
оперативной гинекологии. — 
Москва: Медицинская литера-
тура, 2007.

5. Джон Хэмптон. Основы ЭКГ. 
— Москва: Медицинская лите-
ратура, 2007.

6. М. Г. Привес. Анатомия че-
ловека. — Санкт-Петербург: 
СпбМАПО, 2010.

7. М. Д. Машковский. Лекар-
ственные средства. — Москва: 
Новая волна, 2011.

8. Г. А. Непокойчицкий. Боль-
шая энциклопедия народной 
медицины. — Москва: АСТ, 2010.

9. Ю. Ю. Дрибноход. Космето-
логия. — Ростов-на-Дону: Фе-
никс, 2012.

10. А. В. Струтынский. Элек-
трокардиограмма. Анализ и ин-
терпретация. — Москва: МЕД-
пресс-информ, 2010.
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Вольга 
ПАЎЛЮЧЭНКА

З павагай
да дробязей

Кожны наш дзень умяшчае невера-
годную колькасць рэчаў. Звычайна мы 
звяртаем на іх увагу, толькі калі кан-
статуем іх адсутнасць. Варта прыга-
даць апетую Аленай Казанцавай яшчэ 
ў савецкія часы дзвюхкапеечную ма-
нету для тэлефона-аўтамата, ад якой 
залежаў лёс закаханага героя! Толькі 
па два жэтоны ў адны рукі ў метро і 
адсутнасць дробных грошай, каб раз-
лічыцца па-за чаргой, — з гэтага ж шэ-
рагу. Дарэчы, жэтоны метро і не толь-
кі — таксама героі гэтай кнігі.

У выданні, аўтары якога — Аляк-
сандр Вялічка, Лазар Герыч і Віталій 
Азаліньш, расказваецца не толькі 
пра грашовыя купюры, што меліся 
ў наяўнасці з моманту станаўлення 
нашай краіны, але і пра грашовыя 
сурагаты, прадуктовыя талоны, “па-
ралельныя” купоны, каштоўныя па-
перы. На яго старонках знайшлося 
месца і пераліку манет і манетапа-
добных жэтонаў (метро, тэлефонаў-
аўтаматаў і інш.).

Як паведамляюць аўтары ва ўступ-
ным слове, у выдання некалькі мэт: 

яно прадстаўляе пачатковы перы-
яд абароту нацыянальнай валюты, 
пошук шляхоў яе развіцця, абуджае 
цікавасць да нацыянальнай гісторыі, 
а яшчэ працуе на карысць такога хо-
бі, як калекцыяніраванне. Асновай 
калекцыі можа стаць што заўгодна 
— тэлефонныя карткі і этыкеткі ад 
запалак, гузікі, паштоўкі і многае 
іншае. І перыяд дзяржаўнага ста-
наўлення, інфармацыйна насычаны, 
пакінуў шмат таго, што можа скла-
сці ўнікальную калекцыю. На жаль, 
апошнім часам такія захапленні, 
як нумізматыка, філатэлія і іншыя, 
амаль забытыя нашым сучасным 
грамадствам, у адрозненне ад заход-
няга, дзе калекцыянеры ўтвараюць 
юрыдычна аформленыя арганізацыі, 
выдаюць кнігі, праводзяць выстаўкі і 
нават кансультуюць музеі. Вакол та-
кіх клубаў фарміруецца цэлая галіна 
— з дробнай вытворчасцю 
і рэалізацыяй сродкаў ка-
лекцыяніравання.

Аў тары кнігі “Денеж-
ное обращение Беларуси: 
1991 — 2012” спадзяюц-
ца, што падрабязнае апі-
санне некаторых склад-
нікаў грашовага абароту 
Беларусі прыцягне ўвагу 
патэнцыяльных калекцы-
янераў і ўсіх, хто цікавіц-
ца сучаснай беларускай 
гісторыяй.

Толькі сёння,
толькі ў нас

На старонках гэтай кнігі няма са-
вецкіх грошай. Затое ёсць адлюстра-
ванне нацыянальных асаблівасцей: 
цэлыя дзве главы прысвечаны адной 
з візітак “Славянскага базару ў Віцеб-
ску”. У першай гаворка пойдзе пра яго 
валюту — валошкі, другая раскажа 

пра манетавід-
ныя жэтоны фе-
стывалю. Перша-
пачаткова серыя 
сурагатных бон 
выкарыстоўвала-
ся толькі як тало-
ны на харчаванне 
артыстаў і тэх-
нічнага персана-
лу, але паступова 
яна стала сапраў-
днай разліковай 
адзінкай мера-
прыемства, атры-
мала некалькі сту-

пеней аховы і друку-
ецца на дзяржаўных прадпрыемствах. 
Жэтоны ж з’явіліся дзякуючы групе 
энтузіястаў з беларускай дыяспары ў 
Эстоніі ў 2007 годзе. Ініцыятарам іх 
стварэння стаў Анатоль Шышкевіч, 
увасобіў ідэю эстонскі мастак па ме-
тале Віктар Куйк. Жарт усім спада-
баўся — і ў 2008-м жэтоны зноў ста-
лі жаданым сувенірам. А вось у на-
ступным годзе іх вытворцы недапра-
цавалі: дапусцілі дзве граматычныя 
памылкі ў беларускіх надпісах. Зала-
тыя жэтоны гэтага года былі канфіс-
каваны, бо іх выраб стварыў канф-
ліктную сітуацыю з заканадаўствам 
Рэспублікі Беларусь. Але ў 2010 годзе 
яны зноў радавалі гасцей фестывалю.

Нацыянальнай асаблівасцю для Бе-
ларусі з’яўляецца і тое, што хаця мы 
не маем у абароце манет, памятныя 
і калекцыйныя манеты выпускаюц-
ца рэгулярна з 1995 года. Тады яны 

былі з чыстага золата, з 
наступнага выконваліся 
з золата, срэбра і медна-
нікелевага сплаву. Апош-
нія серыі калекцыйных 
манет, такія, як “Сказки 
Пушкина” і “Три мушке-
тёра”, адчаканены з выка-
рыстаннем шматкаляро-
вага афсетнага друку.

Пэўныя серыі манет 
маюць аплікацыі з золата, устаўкі 
з цырконію, бурштыну і іншых мі-
нералаў. А выраблены яны на ма-
нетных дварах Германіі, Польшчы, 
Літвы, Балгарыі, Нідэрландаў, Расіі, 
Фінляндыі, Казахстана. На старон-
ках выдання чытач знойдзе поўны 
іх каталог. Спартыўныя дасягненні 
і юбілеі слынных сучаснікаў, гара-
ды Беларусі і помнікі архітэктуры, 
рэдкія насельнікі нацыянальных за-
казнікаў, народныя святы і абрады, 
традыцыі, сусветнавядомыя казкі, 
балет і фігурнае катанне, знакі За-
дыяку і парусныя караблі свету, аб-
разы — такая тэматыка знайшла ад-
люстраванне на гэтых манетах.

Паразважаем
пра заўтра?

На форзацах кнігі скачуць падза-
бытыя намі зайцы, паважна ступа-
юць ласі, ваўкі ды мядзведзі, рысі і 
зубры. Яе старонкі захавалі выявы 
талонаў на пральныя парашкі і бя-
лізну і “прасціны” купонаў, што па-
цвярджалі грошы. Пазнае чытач і 
начынне сённяшняга кашалька.

Але час ідзе — і ўсё на свеце змя-
няецца. Якімі будуць нашы грошы 
гадоў праз дзесяць-дваццаць? Як бу-
дуць называцца — белары? Талеры, 
як некалі ў старажытнасці? У дада-
тку да кнігі — малюнкі праекта “Та-
леры”. На адным з іх сімвал Беларусі 
— зубр. На буйных купюрах — парт-
рэты славутых асоб беларускай гісто-
рыі. Хто ведае, можа, менавіта такой 
валютай мы і будзем карыстацца.
А калі не, цікава будзе параўнаць яе 
з праектам на старонках кнігі “Де-
нежное обращение Беларуси: 1991 
— 2012”, рэцэнзентам якой выступіў 
кандыдат гістарычных навук Юрый 
Грузіцкі.

Расповяды пра Ка-
ханне…: Любоў. Лю-
басць. Любошчы / 
уклад. і пераклад з рус-
кай мовы Андрэя Ка-
ляды. — Мінск: В. Хур-
сік, 2012. — 480 с.

Што аб’ядноўвае 
творы Мікалая Ка-

рамзіна “Бедная Ліза”, 
Аляксандра Пушкіна 

“Завіруха”, Міхаіла Лер-
мантава “Князёўна Мэры”? Некалькі 

фактараў. Па-першае, агульнасць тэмы — 
каханне, а па-другое — яны ўвайшлі ў но-
вы зборнік перакладаў на беларускую мову 
прозы рускіх і савецкіх класікаў. Па-белару-
ску тут можна прачытаць і апавяданні Ан-
тона Чэхава, Максіма Горкага, Канстанціна 
Паўстоўскага, а таксама іншых вядомых
пісьменнікаў.

Соловьёв, А. А. По-
лоцкий иезуитский 
коллегиум в ретро-
спективе (1581 —
1914): архитектур-
но-археологический  
очерк / Александр Со-
ловьёв. — Полоцк: По-
лоцкое книжное изда-
тельство, 2012. — 97 с.

Дзякуючы дзейнас-
ці езуітаў Полацк у XVI 

— XVII стст. быў, бадай, самым буйным 
адукацыйным і культурным цэнтрам 

княства. У гэты перыяд яго палітычная ро-
ля ў Вялікім Княстве Літоўскім зніжалася, 
аднак да канца XVIII ст. горад зноў здабыў 
статус магутнага, эканамічна і культурна 
развітага рэгіянальнага цэнтра дзякую-
чы развіццю рамёстваў, гандлю, а таксама 
дзейнасці шматлікіх каталіцкіх ордэнаў і 
праваслаўнага брацтва. У сваім даследа-
ванні ўпершыню ў беларускай гістары-
яграфіі Аляксандр Салаўёў комплекс-
на прадставіў вынікі натурнага выву-
чэння корпусаў калегіума, што заха-
валіся, а таксама вопыт даследавання 
багатых калекцый знаходак, якія былі 
сабраны за гады археалагічнага нагля-
ду не толькі на тэрыторыі, але і непа-
срэдна ў корпусах будынкаў.

Розенберг, А. Я. 
Евреи СССР в Вели-
кой Отечественной 
войне / Александр 
Розенберг. — Минск: 
А. Н. Вараксин, 2012. 
— 248 с.

Беларуская гіста-
рыяграфія мінуўшчы-
ны яўрэяў налічвае не 
так шмат крыніц, таму 
выхад кожнай новай кні-

гі, прысвечанай асвятленню невядомых 
старонак жыцця гэтага народа — сапраў-

дная падзея, а само выданне — знаходка 
для даследчыкаў. Думаю, адкрыццём стане 
і чарговая кніга Аляксандра Розенберга. На 
гэты раз аўтар на шматлікіх прыкладах ге-
раізму і мужнасці яўрэяў СССР у Вялікай 
Айчыннай вайне паказвае іх значны ўклад  
у агульную перамогу над фашызмам. 

Киплинг, Дж. Р. Кни-
га Джунглей / Джо-
зеф Редьярд Кип-
линг. — Москва: 
Астрель, 2012. — 201 с.

Знакаміты англійскі 
празаік і паэт, адзін з 
самых яркіх творцаў 
Віктарыянскай эпохі, 
нарадзіўся ў Індыі. Ён 
вярнуўся туды ўжо да-
рослым і працаваў не-

калькі год журналістам. Нават нягледзя-
чы на тое, што, як і большасць англічан 

у той час, Кіплінг быў прыхільнікам тэорыі 
“ніжэйшай якасці” індыйскага народа ў 
параўнанні з каланізатарамі-англічанамі,
пісьменнік быў уражаны мясцовай прыро-
дай, міфалогіяй. Запалу хапіла, каб напісаць 
цудоўныя гісторыі, якія склалі “Кнігу Джун-
гляў”, дзе жывёлы загаварылі на чалавечай 
мове. Гэтае выданне адметнае яшчэ і тым, 
што тэкст суправаджаецца чорна-белымі 
ілюстрацыямі, якія перадаюць дух часу, а 
таксама каментарыямі рэалій жыцця Індыі 
пачатку ХХ ст.

Водгукі дасылайце на электронны адрас 
аўтара: himarina@tut.by

Кнігі для агляду прадастаўлены магазі-
нам “Кніжны салон”. Тэл.: 385-60-89.

Унікальны праектУнікальны праект Пад вокладкайПад вокладкай
Юзэфа ВОЎК
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Гісторыя…
на старых купюрах

Здаецца, толькі нядаўна мы клапаціліся, як перажывуць
нашы інтэрнэт- і астатнія сістэмы пераход у новае
тысячагоддзе, а вось ужо прамільгнула дванаццаць
гадоў. Амаль неверагоднай падаецца сёння сітуацыя, калі 
штосьці можна было набыць, толькі выпадкова сустрэўшы
ў краме, і тое выключна па талонах. І дзякуй богу, сёння ніхто
не згадвае пра прадуктовыя карткі 1990-х, якія прыходзілася 
атаварваць у доўгіх чэргах з немаўлём на руках. Тым не менш
гэтыя дакументы, па якіх лёгка можна ўваскрасіць процьму
падрабязнасцей нашага вірлівага побыту зусім нядаўняга часу,
зноў трапілі на вочы. Узгадаць іх дапамагла кніга “Денежное
обращение Беларуси: 1991 — 2012”, што сёлета ўбачыла свет
у выдавецтве “Беларусь”.

Памятная калекцыйная манета
“Наваселле. Сямейныя традыцыі славян”.

Пярэдні і зваротны бакі камплекта васількоў 
вытворчасці “НТГраф”. 1998 г.

Білет 100 000 рублёў з адзнакай аб дэнамінацыі.
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Вярнуўшыся ад бацькі, Віктар нічым 
не мог парадаваць жонку. Наталля кіпе-
ла ад злосці. 

— Тады чаго ты хадзіў, калі пабаяўся 
нават рот раскрыць, час бавіў? — папра-
кала яна мужа.

Той апраўдваўся, як мог:
— А што, проста так да бацькі і зайсці 

нельга? Паглядзець, як ён жыве? Нельга, 
так?

— Ай, ды што з табой гаварыць, раз-
мазня і ёсць размазня!

— Твае ж калі жылі, ты ж у іх і прапа-
дала. Даўно было, не помніш? Нагадваю, 
атрымліваецца. Бо памяць кароткая.

Наталлі толькі гэта і трэба было, яна 
зноў сарвалася на крык:

— Што ты прычапіўся да маіх баць-
коў?! Дай ім спакойна хоць на тым свеце 
ляжаць! Адстань ад іх, карнік! Божа, і з 
кім я жыву? Госпадзі!..

Віктар не адразу прызнаўся:
— Не змог я пачаць з бацькам размову… 

Ну, не змог… Верыш? Не хапіла духу…
— Што, мне самой пайсці да яго?
— Ідзі. Ідзі, ідзі.
— Не гані. Тут ты герой! Ажно неку-

ды!.. Дачка на прыватнай кватэры з му-
жам і дзіцём жыве, а дзед наш адзін ся-
дзіць у двух пакоях! Як пан! Ці алігарх 
той! Бачылі такое? Які ж гэта дзед, калі 
здзекуецца з маладых, адымае ў іх ра-
дасць жыцця? Апошні  свежы глыток па-
ветра?.. Ён стаў чужым не толькі для іх, 
адчуваю, але і для мяне.

У Віктара пачыналі здаваць нервы, ён 
грымнуў кулаком па стале, на тым ажно 
падскочыў посуд:

— Замаўчы ж ты, нарэшце! Суціхні!
— Бі! На! Удар! — жонка наступала 

на мужа, выпяла наперад грудзі, той ад-
штурхнуў яе.— Людзі! Людзі! Забі зусім!.. 
Чаго ж ты? Забівай!.. Давай!.. Да канца!.. 
У цябе хопіць на гэта розуму і сілы!.. Дзе 
не трэба, ты герой!..

— Дурніца.
— Затое з разумным жыву! На двацца-

ці квадратных метрах!
Пасля невялічкай паўзы Віктар заўважыў:
— Ён ужо адзін раз, бацька, унука вы-

ручыў — хопіць.
— Толькі я нешта не чула, каб хоць ка-

му ён памог, бацька твой. Усё пад сябе і 
пад сябе, як курыца тая, грабе. Дзе, калі 
ён памог унуку, Пецьку нашаму? Што ты 
вярзеш?

— Раней было… пры дэфіцыце… што, 
не помніш хіба, калі на аптэцы аб’яўка 
вісела: “Прэзерватывы прадаюцца толькі 
ўдзельнікам Вялікай Айчыннай вайны”?

Наталля адвярнулася, глядзела на сцяну:
— Фу! Які бацька, такі і сын. Аднаго 

поля ягада.
— Схадзіў, прынёс. Чаго ж ты? Ці не 

было? Пецька наш рады быў… Асабліва 
Валька… Яго, між іншым, сёння ўлада 
выклікала.

Жонка насцярожылася:
—Ты пра каго гэта?
— Не пра цябе ж!
— А, пра татку, пра каго ж яшчэ? А я, 

дурніца, пытаюся. Капейку грошай ён 
хоць раз даў табе? Даў?

— А я што, не зарабляю?!
— А куды тады ён сваю пенсію дзявае? 

Кольку адсылае, мабыць. У таго і так з 
рота валіцца. Ці ў Карэлію дочкам. А сы-
ну, які побач, — во! — паказала кукіш.— 
Таму што ён цябе за чалавека не лічыць. 
А тыя і раскашуюць! Запанелі, што і не 
едуць!.. Жываты ўжо, відаць, у дзверы 
таго поезда не ўціснуцца…

Віктар з сумам у голасе прамовіў:
— Былі ж, як матка памерла…
— Прыедуць, не пярэчу, калі і бацька 

памрэ. Толькі пакуль яны збяруцца, усё 
ляжа на нашы плечы… На гатовенькае і 
прыедуць! Радуйся!

Памаўчалі.

— Ну што, супакоілася? Усё ў цябе? 
— паглядзеў на жонку Віктар.

Наталля пазяхнула, і — дзівосы! — на 
яе твары ўспыхнула усмешка:

— Быццам… Ты ж мяне ведаеш… мне 
тады лягчэй робіцца, калі трохі глотку 
падзяру… Прабач, Віця…

Віктар таксама ўсміхнуўся, прыгарнуў 
жонку да сябе, сказаў:

— Прымаецца. А што да бацькі, то 
я сам чуў, як мама, паміраючы, сказа-
ла яму: “Жыві, Іван, адзін… Няхай не 
крыўдуюць дзеці, але і  да іх не ідзі, і іх не 
бяры да сябе, пакуль трохі ногі цягаеш, і 
кватэру не дзялі… Нам яна, кватэра гэ-
тая, дужа цяжка дасталася… Я б вельмі 
хацела, каб і твая труна стаяла ў нашай 
кватэрцы… Дай мне слова, Іван… Тады 
я спакойна памру…” Бацька даў слова. Я 
чуў іх апошнюю развітальную размову. 
Так што, Наталля, прабач…

Наталля падняла на мужа вочы:
— Паслухай, Віктар, а навошта яго ўла-

да выклікала, а? Не сказаў табе бацька?
— Не, не сказаў. І што ён мог сказаць, калі 

і сам не ведаў, навошта яго выклікаюць…

* * *
…Асокін стомлена сеў на стул. Пася-

дзеўшы трохі, устаў, дастаў ручку з кішэ-
ні пінжака, потым выцягнуў райвыкан-
камаўскі ліст паперы з файліка, разгла-
дзіў яго рукой на стале. А сам падумаў: 
“Можа, ім лепш напісаць, як пасля апош-
няга ранення ў сваёй роднай  Асінаўцы 
загадчыкам хаты-чытальні працаваў… 
як бацька не ўступаў у калгас, а мяне 
прымушалі астатніх агітаваць… а тыя 
астатнія мне прама ў твар і тыкалі: ты 
бацьку спярша загані ў калгас, а тады і 
мы падумаем! А бацька ледзь не плача… 
слёзы на вачах: “Сынок! Я ж усё жыццё 
хацеў сваю зямлю мець. І калі нашу За-
ходнюю Беларусь ад палякаў вызвалілі, 
так абрадаваўся. Жыць бы!.. А тут вайна 
праклятушчая… Дайце хоць пасля вай-
ны пажыць! Не хачу, ну не хачу я на гуль-
таёў і п’яніц працаваць! Ты чуеш мяне, 
сын?!” — вытрымаўшы паўзу, пакруціў 
у руцэ лісток.— Каб усё апісаць, аднаго 
такога лісціка мала, пэўна… А мяне та-
ды і папёрлі з хаты-чытальні. І нідзе не 
бяруць на работу. Нага яшчэ не зажыла, 
сукравіца сочыцца, а я гліну ў яме дзяўбу 
кайлом на цагельным заводзе… зімой, у 
самы холад… Думаў, здохну… Пазней 
зжаліліся — на абпал цэглы перавялі…” 

Асокін нарэшце распрануўся, пінжак 
павесіў у шафе, прыбраў са стала пача-
тую бутэльку, чарку, калі ў дзверы зноў 
пазванілі. Вярнуўся Віктар. Нічога не 
распытваючы пра выклік у райвыкан-
кам, ён адразу ж заявіў:

— Я па халадзільнік. Дамовіўся з су-
седам. Зараз і адвязём. Унізе чакае. Ды 
ты яго ведаеш — Хмыкін… Якраз пад-
вярнулася магчымасць… Ну, што там у 
цябе? У райвыканкаме? Чаго выклікалі? 
— не ўтрымаўся ўсё ж ён, пацікавіўся і  
паклаў барсетку на табурэт.

— І сам прысядзь, — папрасіў бацька.
— Ды няма калі рассядацца. Дапамажы 

лепш халадзільнік на плечы ўзяць. — Вік-
тар пачаў прымярацца, як гэта зрабіць.

— Прысядзь, — больш настойліва за-
патрабаваў Асокін. — А суседу дай ка-
манду, каб ехаў па сваіх справах. Адбой.

Віктар здзіўлена глядзеў на бацьку:
— А што такое?
— Рабі так, як я гавару. Ну, давай, давай.
— Дык… а з халадзільнікам як быць? 

Потым зноў будзеш мяне папракаць.
— Не буду.
— Ну, глядзі сам. Каб не было потым 

лішніх размоў… Тады я пайшоў, а то ж 
Хмыкін чакае.

— Ідзі.
Пасля таго, як сын знік, Асокін пады-

шоў да тэлефона, набраў нумар і паднёс 
слухаўку да вуха, сказаў:

— Добры дзень вам. Кватэра Тараса-
вых? Пазавіце, калі ласка, Якава Іванаві-
ча? Што… што?! Ён памёр?! А чаму ж я 
не ведаў? Хіба далёка жыву? Бывайце… 
— паклаў слухаўку, потым зноў набраў 
нумар. — Кватэра Данілавых? Яўгена 
Юр’евіча, калі ласка, паклічце. Як? Што, 
і яго няма ўжо? Два месяцы як?..— па-
вольна паклаў слухаўку. Пасядзеў, па-
думаў. Потом зноў набраў неабходны 
нумар, і, усё роўна як забыўшыся, ка-
му хацеў патэлефанаваць, пацікавіўся: 
— Куды я трапіў? Так, так, правільна: я 
і тэлефаную Касаковым… унучачка мая 
дарагая… А дзядуля твой дома? Няма? 
Дзядулю ў ямку закапалі? Пад дрэвам?.. 
— Асокін раптам парваў райвыканка-
маўскі лісток паперы на шматкі і падкі-
нуў іх над сабой. Атрымаўся феерверк. 
Падышоў да акна. — Паехаў сын… Хай 
бы адвёз халадзільнік у рамонт…— Узяў 
у куфры пачатую бутэльку, чаркі, напоў-
ніў тры і чацвёртую для сябе, зноў па-
рэзаў яблык. — Што ж вы, хлопцы, так, 
а? Пайшлі ў свае баявыя палкі, а я і не 
ведаю. Што ж гэта за дзеці ў нас такія, 
калі нават паведаміць паленаваліся? У 
адным жа горадзе жывём… Ці баяліся, 
можа, што аб’ядзім, абап’ём, а?.. Хутчэй 
закапаць у зямлю — і гара з плеч!.. Хай 
пухам будзе зямля вам, салдаты… 

Выпіў. Ён так і стаяў, схіліўшы галаву, 
перад сталом, калі вярнуўся Віктар.

— Барсетку забыўся, — сказаў сын. 
— А там у мяне і праязны, і цыгарэты, і 
запальнічка. Усё там. Зноў, бачу, на стале 
чаркі, бутэлька? Што з табой, пахан? А на 
падлозе… як зразумець? Нібы восенню ў 
парку лісця… Толькі ж што нічога не бы-
ло… Які дакумент парваў? Ці пісьмо мо 
ад каго атрымаў гнеўнае, а, тата? — пад-
няў некалькі паперак, паднёс бліжэй да 
вачэй. — Чыстыя быццам кавалачкі… 
белыя… Нічога не зразумею. Навошта 
рваць трэба было і смеціць у пакоі?

Асокін, не чуючы сына, роздумна вы-
маўляў знаёмыя яму прозвішчы:

— Тарасаў… Данілаў… Касакоў… Няма 
хлопцаў, усе памёрлі, а мяне няволяць па-
перу пісаць… Хацеў даведацца, ці давалі 
ім такія чыстыя лісты, аднак не паспеў…

— Што сёння за дзень! Узяў адгул, і ка-
ту пад хвост…. Там — Натаха, тут — ты!.. 
Ты можаш мне, сыну, сказаць у рэшце 
рэшт, што з табой робіцца?!

— Магу сказаць, чаму ж… У тым, што 
ты пачуеш, тайны вялікай няма.

— Ну, ну. Кажы. Расказвай.
— У райвыканкаме сам Кулакоў даў 

мне чысты ліст паперы… Белы…
— Даў. Белы ліст… І што далей?
— А далей пайшла нейкая… як бы табе 

больш правільна сказаць… пайшла гуль-
ня… як у той казцы пра старога Хатабы-
ча: загадай любое жаданне, і ўсё, што та-
бе хочацца, атрымаеш…

— Даруй, тата, але я ўсё роўна нічога 
не разумею.

— Я — таксама.
— Ну нечага ж цябе выклікалі да на-

чальства? Не проста ж каб толькі пагля-
дзець на цябе.

— Проста каб паглядзець на мяне, дзён 
колькі назад выклікалі ў ашчадную касу, 
дзе я пенсію атрымліваю. Падалі кава-
лачак паперы і кажуць, напішыце заяву, 
што вы жывы…

— Якое дзікунства! Няўжо і такое мо-
жа быць? У наш час?

— Напісаў. Клянуся. Чым хочаш па-
клянуся. Бо, сказаў, калі памру, то не 
змагу. Малайцы — своечасова звярнулі-
ся. Падзякаваў.

— Ты жартуеш?
— Такі жарт не прыдумаеш. Яго мо-

гуць вынайсці, вынайсці — запомні! 
—  толькі ў нас.

— Чакаюць не дачакаюцца, а!.. Няхай 
нявесткі, дык і там, наверсе!.. Жыві, ба-
ця!.. Жыві-і-і!.. Нікога не слухай!..

 — Жыву, дзякаваць Богу… У рай-
выканкаме таксама далі лісток паперы. 
Толькі чысты.  І больш нічога. Ні грамат, 
ні грошай, як іншы раз было. А — адзін 
лісток. Бяры і карыстайся.

— Штосьці я не веру ў гэта. Каб усяго-
наўсяго чысты лісцік паперы?.. Дзівосы, 
аднак!..

— Не веру ў гэта, не веру ў тое! Ты дзе 
жывеш, сын? На Месяцы ці сярод людзей? 
Тады вер усяму, што і на свае вочы бачыш, 
і што табе гавораць старэйшыя іншы раз. 
Вер. Тады, мо,  лягчэй жыць будзе…  

— Буду старацца…
— Але той белы ліст, які я і сапраў-

ды парваў,  павінен быў стаць “залатой 
рыбкай”. Калі пра Хатабыча ты казку не 
чытаў, то пра рыбку — павінен ведаць… 
Гэта была любімая казка тваёй бабулі… 
Яна расказвала яе ўсім унукам і праўну-
кам… Нават мне, калі я аказваўся перад 
разбітым карытам… Здаралася і такое… 
на маім вяку.

— Што, улады абяцалі выканаць тваю 
любую просьбу?

—  Ну, гэта ты мелка капаеш. Бяры 
глыбей.

— Дзве… просьбы? Тры?
— Капай на поўны заступ, сын! 
Віктар загарэўся, і павёў размову з 

бацькам больш энергічна:
—  Прынесці чысты ліст? Замест таго, 

які парваў? Ці ў самога ёсць?
— Здагадлівы ты, Віцька, хоць і дво-

ечнікам быў. Не, няма. Я нікому не пішу, 
ніхто мне не піша.

— Дык а парваў навошта? Злосць хіба 
на кім вымяшчаў ці як разумець?

— Не сказаць, каб злосць… Дакладней бу-
дзе — несправядлівасць… даў пад дых ёй…

Віктар сеў.
— Давай па парадку. Табе далі ліст, каб 

ты напісаў заяву з просьбай нешта табе, 
як франтавіку, выдзеліць. Так?

— Каб жа! Ого, каб толькі “нешта”. 
Прасі, кажа сам Кулакоў, што хочаш. Усё, 
кажа, дадзім. І вокам не міргнём. І тэле-
візар самы новы, і пральную машынку, і 
камп’ютар… трасцы  б ён мне здаўся…

— Пецька, Пецька хоча камп’ютар!
— І кватэру, кажа, дадзім. Новы пра-

ект. Прасіў у сваім кабінеце пералічыць, 
што мне трэба,  але я разгубіўся неяк 
зусім… раскіс… як стары грыб… язык 
праглынуў усё адно як… нічога не зра-
зумею… што ён хоча ад мяне. На вуліцы 
толькі ачомаўся крыху. А зусім прыйшоў 
у сябе, калі вось пазваніў ім, хлопцам… 
Тарасаву… Данілаву… Касакову…

Віктар падняўся з табурэта, заявіў:
—  Я прынясу табе чысты ліст паперы, 

бацька! Сядзі дома і чакай мяне! Чакай! Я 
пабег!.. Вазьму паперу!.. Гэта ж такі шанц!..

Новая аповесць Васіля Ткачова
У апошнія гады акрэслена сфарміраваўся творчы характар Васіля Ткачова як пісьменніка 

сацыяльна арыентаванага, уважлівага да звычайных праяў жыцця. Як жывуць старыя людзі?
Як ставіцца моладзь да старэйшага пакалення? Якія прыярытэты ў зносінах пакаленняў
галоўныя — маральныя ці матэрыяльныя? Надзвычай дынамічныя, дзейсныя ў аповесці 
гомельскага пісьменніка персанажы прыцягваюць чытацкую ўвагу, прымушаюць разважаць
над рэчаіснасцю, аглядаць яе набалелыя з’явы.

І ў новым творы, з якім прапануе пазнаёміцца чытачам “Літаратура і мастацтва”, Васіль Ткачоў 
прымушае паразважаць над такімі вечнымі катэгорыямі, як сумленне, годнасць. Спадзяёмся,
што ў хуткім часе аповесць можна будзе прачытаць у адным з літаратурна-мастацкіх часопісаў.

Мікола БЕРЛЕЖ

Джэк-пот
Урывак з аповесці
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Лана ІВАНОВА, 
фота аўтара

Са святкаваннем 130-год-
дзя Янкі Купалы звязана 

яшчэ адна знамянальная да-
та ў гісторыі нашай культуры. 
Сорак гадоў таму ў Мінску, 
у вядомым Купалаўскім пар-
ку, быў усталяваны бронзавы 
помнік песняру, вядомы сён-
ня ўсім. Скульптары Анатоль 
Анікейчык, Леў Гумілеўскі ды 
Андрэй Заспіцкі, якія праца-
валі над манументам, былі ад-
значаныя Дзяржаўнай прэміяй 
БССР. Урачыстае адкрыццё но-
вага помніка адбылося 7 ліпеня
1972 г.

Шосты год запар ладзі-
лася ў Іванаўскім ра-

ёне “Гасцёўня Напалеона Ор-
ды” — мастацка-асветніцкі 
праект Нацыянальнага акадэ-
мічнага канцэртнага аркестра 
Беларусі пад кіраўніцтвам Мі-
хаіла Фінберга. Сталічныя му-
зыканты парадавалі землякоў 
славутага мастака і кампазітара 
трыма праграмамі. Выступлен-
ні адбыліся ў Доме культуры 
СВК “Прыясельдны”,  у Доме 
культуры прадпрыемства “Мо-
ладава-Агра” і на плошчы Ка-
стрычніка ў цэнтры Іванава. У 
праграмах “Прывітанне Іванаў-
шчыне” і “Беларускае Палессе” 
гучалі ўзоры акадэмічнай му-
зыкі, у тым ліку творы Н. Орды, 
а гала-канцэрт складаўся з пе-
сеннага рэпертуару аркестра.

Мінула 80 гадоў з дня
нараджэння народнага 

мастака Беларусі, лаўрэата Дзяр-
жаўнай прэміі БССР, прафесара 
Анатоля Анікейчыка. Многім 
яго аднагодкам дый старэйшым 
калегам лёс падараваў плённае 
творчае даўгалецце. А жыццё
А. Анікейчыка — такога прыго-
жага, магутнага, энергічнага, 
таварыскага і незалежнага ду-
хам, таленавітага чалавека, На-
стаўніка — раптоўна абарвала-
ся ў лютым 1989-га. За свае 56 з

паловай гадоў ён стварыў ча-
раду скульптурных партрэтаў 
рэальных людзей і манумен-
тальных кампазіцый, усталя-
ваных у Беларусі ды за мяжой. 
“З яго рук” выходзілі ў свет вы-
разныя і адухоўленыя абліччы
В. Ваньковіча ў маўклівым дыя-
логу з А. Пушкіным, М. Баг-
дановіча (“Сны пра Радзіму”),
У. Караткевіча, М. Лынькова,
П. Чайкоўскага, Г. Ахматавай, 
С. Прытыцкага, П. Машэра-
ва, Э. Чэ Гевары. “Прарыў” 
ва Ушачах і помнік экіпажу
М. Гастэлы ля Радашковічаў, 
бюст Янку Купалу ў нью-ёрк-
скім Араў-парку і кампазіцыя 
“Восень паэта” ў Ляўках, фан-
таны “Юнацтва” і “Купалінкі” ў 
Мінску — толькі частка яго вы-
датнай творчасці. 

Май Данцыг
“Партрэт скульптара

А. А. Анікейчыка” (1988).  

Таццяна ПЕСНЯКЕВІЧ

Музыку для сольных інстру-
ментаў кампазітар пісаў у роз-
ныя перыяды творчасці. У яго 
ёсць канцэрты для фартэпіяна, 
скрыпкі, віяланчэлі. Але асаб-
ліва плённым было супрацоў-
ніцтва з вядомым беларускім 
цымбалістам Яўгенам Гладко-
вым, які стаў першым выканаў-
цам трох канцэртаў Дзмітрыя 
Смольскага для цымбал з ар-
кестрам. Кампазітар успамінае: 
“Працаваць над Першым цым-
бальным канцэртам мне вельмі 
дапамаглі кансультацыі выдат-
нага музыканта, знаўцы гэтага 
інструмента Іосіфа Жыновіча. 
Яго прафесійныя парады спры-
ялі ў стварэнні таксама і майго 
Другога канцэрта для цымбал з 
аркестрам. Работа была завер-
шана, калі Жыновіча не стала. Я 
прысвяціў гэты твор яго памяці. 
У студзені 1983-га я напісаў Трэ-
ці канцэрт для цымбал з аркест-
рам —  спецыяльна для Яўгена 
Гладкова”.

Сёння гэтыя творы іграюць 
ужо вучні прафесара Гладкова.

Вялікі грамадскі розгалас вы-
клікалі ў свой час дзве манумен-
тальныя араторыі Д. Смольска-
га: “Мая Радзіма” (1970) на вер-
шы беларускіх паэтаў і “Паэт” 
(1981) на вершы Янкі Купалы з 
арыгінальнай, глыбокай псіха-
лагічнай трактоўкай вобраза 
народнага песняра. “Янка Купа-
ла для мяне — гэта нацыяналь-
ны гонар, увасабленне нашай 
культуры, — кажа Д. Смольскі. 
— Мне хацелася паказаць гэты 
вобраз шматгранна, рознаба-
кова, паказаць Купалу-паэта 
і чалавека. Перш чым пісаць 
араторыю, я вельмі падрабязна 
знаёміўся з усёй паэзіяй нашага 
класіка, каб зразумець Купалу, 
адчуць яго вершы, яго душу”.

Дарэчы, кампазітар мае асаб-
лівы слых на паэзію, тонка яе 
адчувае і цікава “прачытвае”. 
Прыклад — вытанчаныя, юве-
лірна аздобленыя сродкамі му-
зыкі вакальныя творы на вершы
Е. Лось,  Цёткі, А. Палонскага,
Ф. Цютчава, Г. Гейнэ, М. Цвятае-
вай, Г. Ахматавай. “Я шукаў тыя 
выразныя сродкі, якія найбольш 
адпавядалі б літаратурнай пер-
шакрыніцы. Я люблю паэзію. 
Часам проста чытаю вершы як 
і кожны чалавек, а часам чытаю 
вершы як кампазітар, стараючы-
ся адразу знайсці музычны во-
браз верша. Бывае, патрэбны пэў-
ны час, каб зразумець, што той 
ці іншы літаратурны твор можа 
стаць асновай твора музычна-
га”, — кажа ён.

З імем Д. Смольскага звязаныя 
і яркія старонкі ў оперным жан-
ры. Дастаткова прыгадаць “Сівую 

легенду” на лібрэта У. Ка-
раткевіча (паводле ад-
найменнай аповесці). 
Яе прэм’ера адбылася на сцэне 
Вялікага тэатра оперы і бале-
та Беларусі ў сакавіку 1978-га. 
Спектакль быў у рэпертуары на 
працягу шасці сезонаў. І вось год 
сёлетні адкрывае новую старон-
ку ў гісторыі твора: рыхтуецца 
пастаноўка другой рэдакцыі “Сі-
вой легенды”. 

Вось што расказвае з гэтай на-
годы Дзмітрый Браніслававіч: 
“Бясконцасць моўных адценняў 
адчуваецца ў творах Уладзімі-
ра Караткевіча. Час напісання 
оперы, час блізкіх стасункаў з 
вялікім пісьменнікам, для мяне 
быў дарам лёсу. Караткевіч мыс-
ліў беларускай мовай, беларус-
кай вобразнасцю, беларускай 
душой і, што не менш важна, 
— для беларускай душы. Праз 
гэту сутнасць “ад каранёў”  ты 
разумееш, што інакш і не мо-
жа, не павінна быць. Караткевіч 
— тая прыродная стыхія, якая і 

завецца — Беларусь... А вяртан-
не кампазітара да сваіх раней-
шых работ — нармальная з’ява 
ў мастацтве. Змяняецца час, 
мяняемся мы — і бачым, што ва 
ўжо зробленым хочацца нешта 
падкарэкціраваць. Так што ця-
пер гэта будзе практычна новы 
твор: з іншай аркестроўкай, дра-
матургіяй. Многія, думаю, па-
мятаюць і пастаноўку 1978 года, 
і тэлефільм, у якім удзельнічалі 
акцёры Купалаўскага тэатра, а 
спявалі “па-за кадрам”, вядома 
ж, артысты оперныя. Хочацца, 
каб сцэнічны лёс цяперашняй 
“Сівой легенды” быў не менш 
шчаслівы”.

Галоўны дырыжор НАВТ 
оперы і балета Беларусі Віктар 
Пласкіна прызнаецца, што з вя-
лікай цікавасцю працуе над гэ-
тай операй: “Я ўжо цяпер бачу, 
які гэта будзе важны і патрэбны 
спектакль. Мару, каб яго ўбачы-
лі ва ўсім свеце, каб дакранулі-
ся да прыгажосці пяшчотнай і 
глыбокай беларускай душы. Та-
кі матэрыял! Можа, я і прыехаў 
у Беларусь з Украіны менавіта 
для таго, каб увасобіць «Сівую 
легенду»!”

Інтэрнэт-абмеркаванне му-
зыкі Д. Смольскага прыцягнула 
маю ўвагу выказваннем адна-
го з наведвальнікаў філармо-
ніі: “Дзмітрый Браніслававіч 
Смольскі — найвялікшы з бела-
рускіх сімфаністаў нашага часу. 
Так, жанр сімфоніі яшчэ не па-
мёр, дзякуючы такім тытанам, 
як Дзмітрый Браніслававіч, з 
кім я меў гонар пазнаёміцца”.

Сапраўды, менавіта сімфоніі 
— цэнтр увагі і по-
шукаў Д. Смольскага, 
асноўны складнік яго 
шматжанравай твор-
часці. У іх найбольш 
поўна раскрылася 
мастацкая індывіду-
альнасць кампазітара. 
А для гісторыі ай-
чыннай музыкі гэтыя 
творы — важны этап 
у развіцці непраграм-
нага сімфанізму, ад-
люстраванне духоў-
най атмасферы часу. 
Праца над сімфоніямі 
вызначыла цікавасць 
кампазітара да ка-
лажнай тэхнікі, засна-
ванай на спалучэнні 
аўтарскага матэрыялу 
з музыкай класікаў; 
да полістылістыкі, 
якая пашырыла ме-
жы жанру, наблізіла 
сімфонію да канцэрта 
ці своеасаблівага му-
зычнага апавядання.

Гітарыст Аляксандр Цалуйка 
ўспамінае: “Дзмітрый Смольскі 
— адзін з самых вядомых і та-
ленавітых кампазітараў былога 
Савецкага Саюза. Не першы раз 
ён звярнуўся да эксперыментаў 
з уключэннем у сімфанічную 
партытуру электрагітары. У яго 
9-й сімфоніі партыю электра-
гітары выконваў сын Дзмітрыя 
Браніслававіча, сусветна вядомы 
гітарыст Віктар Смольскі. Калі я 
быў на 3-м курсе Мінскага му-
зычнага вучылішча, Дзмітрый  
Браніслававіч прадстаўляў у зале 
Белдзяржфілармоніі сваю 11-ю 
сімфонію. Я быў пад вялікім ура-
жаннем і падышоў павіншаваць 

кампазітара, выказаць самыя 
цёплыя словы пра яго творчасць. 
Нечакана для сябе атрымаў за-
прашэнне ў госці. Замест пяці-
хвіліннай сустрэчы за кулісамі 
атрымалася паўтарагадзінная 
размова ў кампазітара дома. Там 
быў і Віктар. Так я пазнаёміўся з 
сям’ёй Смольскіх. Потым мы доў-
га не бачыліся, пакуль я не за-
прасіў Дзмітрыя Браніслававіча 
ў музычнае вучылішча на свой 
дзяржаўны экзамен, дзе я іграў 
кампазіцыю Віктара Смольскага 
“Дзень без твайго кахання”: ду-
маў, кампазітару будзе прыемна 
паслухаць твор сына — вельмі 
прыгожую інструментальную 
баладу. А прыкладна праз ты-
дзень пасля экзамену Дзміт-
рый Браніслававіч патэлефана-
ваў з нечаканай і галавакружнай 
просьбай.  Аказалася, ён напісаў 
13-ю сімфонію для электрагі-
тары да сваёй аўтарскай веча-
рыны, прысвечанай 70-годдзю. 
Віктар, на жаль, не змог удзель-
нічаць у канцэрце з-за насыча-
нага гастрольнага графіка. І таму 
кампазітар прапанаваў сыграць 
на юбілейнай вечарыне соль-
ную партыю ў новай сімфоніі — 
мне... Публіка прыняла прэм’еру 
вельмі цёпла, і другую частку мы 
сыгралі на “біс”. Калі трэба было 
выходзіць на паклон, я адчуў, як 
на вочы набягаюць слёзы радас-
ці. Зала апладзіравала стоячы. З 
усіх бакоў было чуваць «брава!»” 

Сваю Першую сімфонію
Д. Смольскі напісаў у 1962-м. 
Прэм’ера самай новай, 15-й, 
прагучыць у праграме, пры-
свечанай юбілею кампазітара, 
падчас сёлетняга фестывалю 
“Беларуская музычная восень”.

Творчы свет Д. Смольскага 
немагчыма ўявіць без педага-
гічнай працы.

На працягу 50 гадоў Дзмітрый 
Браніслававіч выкладае ў Бела-
рускай дзяржаўнай акадэміі му-
зыкі. Кожны з вучняў, маючы ін-
дывідуальны яркі стыль, імкнец-
ца, не пераймаючы свайго непаў-
торнага настаўніка, дасягнуць 
прафесійных вышынь Д. Смоль-
скага, які па-ранейшаму ўмее 
здзіўляць і захапляць, прымушае 
разважаць і шукаць новыя шляхі 
ў высокім мастацтве. “Яшчэ ў па-
чатку сваёй педагагічнай працы 
зразумеў: толькі сваіх кампазі-
тарскіх здольнасцей недастатко-
ва, каб быць добрым педагогам па 
кампазіцыі, — разважае майстар. 
— Патрэбны вялікі духоўны ба-
гаж, уласны творчы досвед, дый 
жыццёвы. Кампазіцыя — інтуі-
тыўны працэс, навучыць пісаць 
музыку немагчыма, бо сам не ве-
даеш, як  гэта адбываецца”. 

Інтанацыя Смольскага
Народнаму артысту Беларусі, лаўрэату
Дзяжаўнай прэміі БССР 
Дзмітрыю Смольскаму, безумоўнаму лідару 
сённяшняй кампазітарскай школы Беларусі, 
споўнілася 75. Яго творы — своеасаблівы свет, 
у якім маштабнасць вобразаў на дзіва
арганічна спалучаецца з тонкім
майстэрствам музычнага гукапісу.
У яго музыцы ёсць усведамленне трагічнасці 
чалавечага быцця і разам з тым — светлы
роздум і асэнсаванне таго патаемнага,
што дае веру ў неўміручасць вечных
каштоўнасцей. Яго майстэрскае валоданне
сучаснай кампазітарскай тэхнікай
неад’емнае ад класічнай дасканаласці
формы і той найвыразнай самабытнасці,
што завецца “інтанацыя Смольскага”.
Асабліва ж уражваюць бязмежная
эмацыянальнасць і глыбінная
тэмпераментнасць яго музыкі. 

Народны артыст Беларусі, прафесар Дзмітрый Смольскі (справа)
са сваімі вучнямі. Фота з архіва “ЛіМа”.

Даведка “ЛіМа”
Нарадзіўся Д. Смольскі ў сям’і знана-

га даследчыка беларускага музычнага 
тэатра  Б. Смольскага. Першыя ўро-
кі кампазіцыі даваў Дзмітрыю Брані-
слававічу айчынны класік Я. Цікоцкі.
А яшчэ прафесіі яго вучылі Ю. Шапорын, 
А. Багатыроў, М. Пяйко. На пачатку 
творчага шляху Д. Смольскі сур’ёзна за-
хапляўся дадэкафоніяй, але потым яго 
стыль зрабіўся больш “памяркоўным”. 
У шэрагу буйных твораў кампазітар 
тонка спалучыў традыцыйныя і нава-
тарскія элементы музычнага пісьма. Ён 
аўтар 14 сімфоній, трох опер, некаль-
кіх араторый, канцэртаў для розных 
інструментаў з аркестрам, шматлікіх 
вакальных, харавых і камерна-інстру-
ментальных твораў, песень, музыкі да 
кінафільмаў і тэатральных спектакляў. 
Творы Д.Смольскага гучаць ува многіх 
краінах свету, а кампакт-дыск з запіса-
мі яго музыкі, выпушчаны брытанскай 
фірмай “Алімпія”, быў прызнаны лепшым 
на конкурсе дыскаў у ЗША ў 1992 годзе.
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Крысціна СМОЛЬСКАЯ,
фота Аляксандра Дзмітрыева

Гэта прафесія вымагае цвёрдай жыц-
цёвай пазіцыі, таленту і няспыннай 
працаздольнасці. У Сяргея Кавальчы-
ка, галоўнага рэжысёра Нацыянальнага 
акадэмічнага драматычнага тэатра імя
М. Горкага, усе пералічаныя вартасці 
ёсць. Напэўна, штосьці “атрымаў у спад-
чыну” ад бацькі — вядомага тэатральна-
га рэжысёра Міхаіла Кавальчыка, штось-
ці кшталтаваў у сабе сам.

За восем гадоў працы ў Рэспублікан-
скім тэатры беларускай драматургіі Сяр-
гей Кавальчык зрабіў пастаноўкі, знака-
выя для тэатральнай культуры Беларусі.

У тэндэнцыйнай “Адвечнай песні” ку-
палаўская паэма ўвасобілася ў “фольк-
оперы”. Менавіта таму замест драма-
тычнага дзеяння тут дамінуе музычны 
складнік, прытым вакальныя нумары 
гучаць у жывым выкананні артыстаў. 
Спектакль атрымаў Гран-пры “Славян-
скіх тэатральных сустрэч” у намінацыі 
“За лепшы спектакль” (Гомель, 2003), 
Гран-пры фестывалю “Галасы гісторыі” 
(Волагда, 2007) і іншыя ўзнагароды.

Дзеянне спектакля характарызуецца 
адкрытай умоўнасцю, а кожная частка-
праява Купалавага твора набывае ў па-
станоўцы сваю танальнасць, сваю ад-
метную рытміка-інтанацыйную аргані-
зацыю. Рэжысёр С. Кавальчык дакладна 
ідзе за тэкстам, перакладаючы яго на яр-
кую сцэнічную мову, стварае захапляль-
нае, дынамічнае, музычнае тэатральнае 
відовішча. Сцэнаграфія У. Цімафеева 
падпарадкавана агульнай рэжысёрскай 
канцэпцыі, менавіта таму мастак ства-
рае стылізацыю пад аўтэнтычнасць ча-
су паэмы. На сцэне сімвалічныя дэталі: 
калыска, вясельны стол, магіла. Спек-
такль “Адвечная песня” адметны моцнай 
энергетыкай і акцёрскім ансамблем. Ку-
палаўскія ўніверсальныя вобразы акцё-
ры прадстаўляюць ярка і запамінальна, 
знаходзячы адметныя фарбы: Мужык —
І. Сігоў, Матка — Т. Мархель, Жонка —
В. Васілеўская, Доля — Г. Чарнабаева.
Тэатр пэўным чынам “карэкціруе” стэ-
рэатып вобраза гаротнага беларуса: па-
станоўка нясе пазітыўнае пасланне пра 
тое, што нягледзячы на боль і няўда-
чы, холад і голад, бяду і гора, няшчасці 
і войны, якія выпалі на ягоную долю, 
ёсць каханне і сям’я, вера і надзея, што 
наступнаму пакаленню будзе лягчэй і 
лепей жыць. Рэжысура перамешвае дра-
матызм з лірызмам і завяршае дзеянне 
“Адвечнай песні” катарсісам фінальнай 
песні-гімна Чалавеку, Беларусу, які здо-
леў захаваць годнасць і веру. Мастацкая 
адметнасць і вобразная завершанасць 
з’яўляюцца галоўнымі рысамі гэтай па-
станоўкі, якую Таццяна Арлова ў сваёй 
кнізе “Театральная критика нового вре-
мени” ахарактарызавала як “новы тып 
тэатральнай камунікацыі”.

Працуе С. Каваль-
чык як з класічнай, 
так і з сучаснай п’есай. 
У спектаклях “Шлях 
у Царград” З. Косціча 
(узнагарода “За творчае 
супрацоўніцтва Рэс-
публікі Беларусь і Рэс-
публікі Сербскай” на
IV міжнародным тэат-
ральным форуме “Зо-
лотой Витязь” (г. Маск-
ва, 2006) і “Сёстры 
Псіхеі” С. Кавалёва 
(Гран-пры IX між-
народнага фестыва-
лю антычнага мастацт-
ва “Баспорскія агоны”,
г. Еўпаторыя, 2007) да-
мінантай рэжысёрска-
га ўвасаблення такса-
ма робіцца музычны 
складнік і выкарыстоў-
ваецца рознастылёвая 
музыка: рэп, лірычныя 
песні, фальклор.

З 2008 года С. Каваль-
чык — на пасадзе галоўнага рэжысёра 
Нацыянальнага акадэмічнага драматыч-
нага тэтра імя М. Горкага. Працуючы 
тут, ён заслужыў павагу акцёраў і зра-
біў шэраг адметных пастановак: “Бег”
М. Булгакава, “Рускія вадэвілі” П. Гры-
гор’ева ды П.Фёдарава, “Гора ад розуму” 
А. Грыбаедава, “Пане Каханку” А. Курэй-
чыка. Гэтым работам уласцівы пошук 
выразнай мастацкай формы — заўсёды 
арыгінальнай і здатнай выявіць глыбокі 
сэнс. Рэжысёр, глыбока прапрацоўва-
ючы матэрыял, стварае сэнсавае поле, 
у якім сцэнічная вераемнасць узнікае 
не з жыццёвага праўдападабенства, а з 
мастацкасці асаблівага кшталту. У спек-
таклях С. Кавальчыка ёсць, можна ска-
заць, галоўнае для тэатра: энергетыка, 
якая моцна ўздзейнічае на гледача. Ства-
ральнік гэтых спектакляў гаворыць пра 
сучаснасць, застаючыся на тэрыторыі 
мастацкасці і не збочваючы ў адкрытую 
публіцыстыку.

У спектаклі “Пане Каханку” дзейнічае 
Станіслаў Караль Радзівіл, вядомы як 
“Пане Каханку”. “Мастацкая выдумка” 
— так пазначаны жанр пастаноўкі, аў-
тары якой прапаноўваюць уласную вер-
сію гістарычных падзей, дзе галоўным 
з’яўляецца дачыненне герояў мінуў-
шчыны да сучаснасці. У аснове сюжэта 

— гісторыя візіту караля Рэчы Паспа-
літай Станіслава Аўгуста Панятоўскага 
(артыст А. Суцкавер) да магната Ста-
ніслава Караля Радзівіла (артыст Р. Ян-
коўскі) з просьбай наконт грашовай да-
памогі дзяржаве. Рэжысёрская манера 
спалучае метафарычныя і побытавыя 
сродкі выразнасці. Пане Каханку, на-
прыклад, кожны дзень вучыць слуг ля-
таць у літаральным сэнсе гэтага слова, 
спрабуючы паказаць людзям, што яны 
здольныя на большае, чым мяркуюць. 
Расійскі крытык Наталля Старасель-
ская ў надзвычай станоўчым водгуку на 
гэты спектакль у часопісе “Страстной 
бульвар” (“Пане Каханку” ўдзельнічаў 
у Міжнародным тэатральным фесты-
валі імя Рыбакова, г. Тамбоў) задае пы-
танне: “Што такое нацыянальны герой 
сёння? Якім ён павінен быць? Згодна з 
думкай А. Курэйчыка і С. Кавальчыка, 
гэта чалавек, які не ведае страху вышы-
ні ў шырокім сэнсе гэтага слова, чала-
век, які верыць у тое, што чалавек можа 
і павінен лятаць, інакш які ён чалавек?” 
У ролі Станіслава Радзівіла Р. Янкоў-
скі стварае вобраз сапраўднага героя 
— асобы, якая мае цвёрдыя жыццёвыя 
прынцыпы і ніколі ні перад кім не пры-
нізіцца. Разам з тым ён не пазбаўлены 
простых “зямных” пачуццяў: закахаўся 

ў маладую дзяўчыну Алесю (артыстка 
В. Пляшкевіч) і імкнецца сустрэцца з 
ёю. Ён амбітны і ўладарны чалавек, які 
хацеў бы кіраваць дзяржавай і які шчы-
ра любіць свой народ (фраза пра тое, 
што беларуская мова — гэта не дыялект, 
а самастойная мова, належыць менавіта 
яму).

Пры ўсёй сур’ёзнасці такой тэатраль-
най размовы, рэжысёр не імкнецца да 
манументальна-пафаснага відовішча, 
ён актыўна выкарыстоўвае лёгкую іро-
нію ў дачыненні, напрыклад, да караля. 
На сцэне — сапраўдная ванна, у якой 
плюхаецца каранаваны герой, пакуль 
Камердзінер (артыст А. Голуб) мые
адзіныя порткі высокай асобы. Пафас-
ныя размовы пра лёс радзімы намыле-
нага караля ператвараюцца ў трагіфарс, 
дзе Панятоўскі выглядае смешна і неда-
рэчна. 

Канфлікт двух гістарычных персана-
жаў вынікае не так са спробы асэнса-
ваць гістарычнае мінулае, як з жадання 
наладзіць дыялог пра беларускую рэча-
існасць, ментальнасць і самаідэнтыфіка-
цыю. 

Дарэчы, дзіўная рэч: вядомыя расій-
скія крытыкі часам ставяцца да творчасці
С. Кавальчыка лепей, чым айчынныя. 
Беларускія абвінавачвалі, напрыклад, 
“Пане Каханку” ў гістарычнай неда-
кладнасці. А згаданая вышэй Наталля 
Старасельская піша: “Далёка не ўсе зра-
зумелі рэжысёра, гартаючы беларус-
кую прэсу, давялося прачытаць шмат 
несправядлівых папрокаў за няведанне 
гісторыі сваёй краіны і непавагу да сва-
іх гістарычных герояў. Мяркую, што 
гэта зусім не так. Мастацкая выдумка 
— гэтак вызначаны жанр пастаноўкі, 
але выдумка чыстая і высокая, бо за 
ёй стаіць сапраўдны клопат пра тое, як 
здабываецца нацыянальная ідэя”. Мо-
жа, нам і сапраўды трэба больш пільна 
прыглядацца да свайго, беларускага, а 
не чакаць, пакуль зверне ўвагу нехта з-
за мяжы?

У бліжэйшых планах рэжысёра — “Пад-
воднікі” А. Курэйчыка і “Бесы” Ф. Даста-
еўскага (інсцэніроўка М. Рудкоўскага). А 
гэта значыць, зноў распачнецца руплівая 
праца над п’есай, дыскусіі пра сцэнагра-
фічнае вырашэнне з мастаком Алесяй Са-
рокінай... Сяргею Кавальчыку ўласцівы 
няспынны пошук новага: новых сэнсаў, 
тэм, сродкаў выразнасці. Яго тэатр — гэта 
тэатр яркіх вобразаў і глыбокіх думак.

Гісторыю робяць асобы, тэатр — рэжысёры. Сучасная беларуская рэжысура хутчэй імкнецца
захоўваць традыцыі, чым ісці шляхам эксперыменту. Сталае пакаленне (В. Анісенка, А. Гарцуеў, 
М. Пінігін, У. Савіцкі) працуе ў жанры псіхалагічна-побытавага тэатра, маладое (К. Аверкава,
Я. Карняг, А. Янушкевіч) спрабуе эксперыментаваць з формай, выкарыстоўваючы прыёмы
гэтак званага “постдраматычнага тэатра”. Сяргей Кавальчык — найбольш яркі прадстаўнік
сярэдняга пакалення, таго пакалення рэжысёраў, якое фарміравалася ў бурныя 1990-я
гады — час, калі адбываліся змены ў сацыяльна-палітычным і культурным жыцці Беларусі.

Рэжысура — няспынны пошук

Сцэна са спектакля “Бег”.

Святлана БЕРАСЦЕНЬ

Называць Нясвіж сталіцай 
муз пачалі з таго часу, як 

гэты горад стаў калыскай уні-
кальнага музычна-асветніцка-
га руху. А менавіта — 17 гадоў 
таму, калі Нацыянальны акадэ-
мічны канцэртны аркестр Бела-
русі распачаў тут новы фесты-
вальны праект, у які паступова 
ўлучыліся гістарычныя мястэч-
кі ды старажытныя гарадкі ў 
розных абласцях Беларусі. Адна 
з адметнасцей фэсту “Музы Ня-
свіжа”  — асветніцкі напрамак і 
навуковая абгрунтаванасць яго 
поліжанравых праграм. Арга-
нічным складнікам гэтага свята 
мастацтваў зрабіліся і навуко-
ва-практычныя канферэнцыі, 
прычым беспрэцэдэнтнай тра-
дыцыяй кожнага такога фесты-
вальнага “форуму вучоных муз” 

з’яўляецца выданне матэрыялаў 
канферэнцыі не пасля, а напя-
рэдадні яе правядзення. Сёлет-
ні зборнік даследчых дакладаў і 
паведамленняў успрымаецца як 
змястоўны  ўнёсак у праграму 
“Нясвіж — культурная сталіца 
Беларусі 2012 года” і як заўваж-
нае дапаўненне да чарады па-
дзей, прысвечаных Году кнігі. 

Кідкая назва на вокладцы “Ня-
свіж — мастацкая сталіца Бела-
русі”: што за ёю? Своеасаблівы 
гістарычны партрэт, складзены 
з навуковых публікацый, маза-
ічны люструнак той, вядомай 
на еўрапейскім абсягу, сталіцы 
муз, якою зрабілі сваю рэзідэн-
цыю Радзівілы. Укладальнік 
выдання, знаны музыколаг В. 
Дадзіёмава скампанавала кнігу 
такім чынам, што гэты, скажам 
так, духоўна-культурны парт-
рэт старадаўняга горада пада-

ецца ў кантэксце сённяшняга 
дня, у “фестывальнай аправе”. 
Прадмова мастацкага кіраўніка 
праекта “Музы Нясвіжа”, маэ-
стра М. Фінберга падкрэслівае 
прыярытэтнае стаўленне ар-
ганізатараў фэсту да працэсаў 
асваення, захавання, папуляры-
зацыі нашай мастацкай спад-
чыны. Аўтар першай у зборніку 
публікацыі — прафесар Р. Сергі-
енка — разважае пра навуковую 
аснову мастацкіх праектаў арке-
стра ў малых гарадах. Завяршае 
кнігу работа аспіранткі БДАМ 
В. Царык — агляд музычнай 
культуры Нясвіжа ад гісторыі 
да сучаснасці. 

А цэнтрам прыцягнення ўвагі 
кожнага, каго зацікавіць выдан-
не, будуць унікальныя даклады 
пра касцюміраваныя забавы 
магнатаў ВКЛ (А. Скяп’ян), пра 
помнікі рэлігійнай музыкі з Ня-

свіжа (Т. Ліхач) і нясвіжскія 
цэрквы (В. Пазнякоў), пра 
Альбянскі паркавы комп-
лекс (М. Мяцельскі), пра 
нясвіжскае барока як архі-
тэктурна-мастацтвазнаў-
чае паняцце (Т. Габрусь), 
пра творчы лёс нясвіжскага 
жывапісца Юліяна Фала-
та (Н. Усава) і сцэнаграфію 
княгіні Францішкі Уршулі 
Радзівіл ды тэатральнасць 
нясвіжскай культуры XVIII 
стагоддзя (В. Бажэнава), пра 
дзейнасць Эдварда Гірдо, за-
хавальніка музычна-літур-
гічных традыцый у Беларусі 
(С. Шэйпа)... У навуковым 
кантэксце паразумеліся апя-
кункі ўсіх класічных мас-
тацтваў і самой гісторыі.

Эўтэрпа, Мельпамена, Кліо...

Газета “Літаратура і мастацтва” — інфармацыйны партнёр
акцыі “Нясвіж — культурная сталіца Беларусі” 



Бібліятэчны сшытак
2020 Сумесны праект штотыднёвіка «ЛіМ»

і Нацыянальнай бібліятэкі Беларусі

Дзяніс МАРЦІНОВІЧ,
фота Аляксандра Кухацкавольца

Каманда з трох краін
Славуты пісьменнік Юзаф Крашэў-

скі, 200-годзе якога адзначаецца 28 лі-
пеня, бадай, не патрабуе прадстаўлен-
ня. Дазволю нагадаць, што пісьмен-
нік трапіў у “Кнігу рэкордаў Гінеса” 
за сваю “пладавітасць”, а гістарычныя 
раманы творцы дагэтуль карыстаюцца 
нязменнай папулярнасцю сярод чыта-
чоў. Але спецыялісты, якія займаюцца 
вывучэннем спадчыны Крашэўскага, 
кажуць пра шэраг “белых плям” і нявы-
рашаных праблем. Вядома, што любую, 
нават самую складаную працу прасцей 
рабіць разам. Таму Брэсцкая абласная 
бібліятэка выступіла з ініцыятывай 
віртуальна рэканструяваць спадчыну 
Крашэўскага (паводле прыкладу спад-
чыны Сапегаў — адпаведны праект быў 
рэалізаваны раней).

Асоба Ю. Крашэўскага аб’яднала кра-
іны, якія ўваходзілі ў склад Вялікага 
Княства Літоўскага і Рэчы Паспалітай. 
Беларусь на “круглым стале” прадста-
вілі старшыня Нацыянальнай камісіі
Рэспублікі Беларусь па справах ЮНЕСКА
Уладзімір Шчасны, які вёў пасяджэнне; 
дырэктар Брэсцкай абласной бібліятэкі 
Тамара Данілюк; яе намеснік па наву-
ковай працы Ала Мяснянкіна; галоўны 
рэдактар рэдакцыі перыядычных вы-
данняў Нацыянальнай бібліятэкі Бе-
ларусі Людміла Кірухіна; загадчык ка-
федры тэорыі і гісторыі рускай літара-
туры Брэсцкага дзяржаўнага ўніверсітэ-
та імя А. С. Пушкіна Таццяна Сянькевіч; 
загадчык кафедры класічнай і сучаснай 
замежнай філалогіі ў той жа ўстанове 
Алена Ківака і начальнік упраўлення  
культуры аблвыканкама Рыгор Бысюк 
(цяпер займае пасаду дырэктара мема-
рыяльнага комплексу “Брэсцкая крэ-
пасць-герой”). Украіну — дырэктар Ро-
венскай дзяржаўнай бібліятэкі Валянці-
на Ярашук, Польшчу — кіраўнік аддзела 
староства ў Бяла-Падлясцы Марыяна Ту-
міловіч і прадстаўнік кіраўніцтва Бяла-
Падляскі Мажэна Андрэюк.

Ад агульнай структуры –
да практыкі

Як падкрэсліў У. Шчасны, сёлета яго 
арганізацыя заявіла 10 праектаў, у тым 
ліку і “Віртуальную рэканструкцыю 
спадчыны Крашэўскага”, які будзе скла-
дацца з двух дыскаў. Першы дыск паві-
нен уключыць усю літаратурную спад-
чыну пісьменніка на чатырох мовах (бе-
ларуская, руская, украінская і польская), 
ілюстрацыйныя матэрыялы і музычныя 
сачыненні Крашэўскага, якія прада-
ставіць польскі бок. Другі дыск мусіць 
складацца з бібліяграфіі пісьменніка і 
навуковых даследаванняў пра яго.  

Пасля ўступнага слова гаворка пе-
райшла да больш практычных пытан-
няў. Паводле Алы Мяснянкінай, Брэсц-
кая абласная бібліятэка стварыла спіс з 
1,5 тысячы бібліяграфічных запісаў (на 

польскай, беларускай і рускай мовах). 
З іх 500 з’яўляюцца непасрэдна творамі 
Крашэўскага, астатнія — літаратура пра 
яго жыццё і творчасць. Асноўны масіў 
інфармацыі знаходзіцца ў бібліяграфіч-
ным паказальніку польскай літаратуры 
“Новы Корбут”, які змяшчае ўсю літа-
ратуру пра творцу, што выйшла да 1964 
года. Далей даводзіцца шукаць самім. 
Ала Міхайлаўна асобна спынілася на ха-
рактарыстыцы беларускамоўнай часткі, 
якая пакуль дастаткова сціплая: усяго 
прыблізна 200 запісаў, з іх каля 15 ды-
сертацый.

Т. Сянькевіч звярнула ўвагу пры-
сутных, што, нягледзячы на багатую 
літаратуру, дагэтуль адсутнічае сістэм-
ная навуковая праца пра Крашэўска-
га. Шэраг яго твораў не даследаваны.
У гэтай сувязі прагучала прапанова
напісаць не лакальны артыкул пра пісь-
менніка, а манаграфію, якая распачала б 
другі дыск. У брэсцкіх навукоўцаў ужо 
ёсць пэўныя артыкулы, публікацыі. Але 
са спадчыны пісьменніка добра дасле-
даваны толькі яго раманы. На думку
Т. Сянькевіч, неабходна больш падрабяз-
на вывучаць публіцыстыку і краязнаў-
чыя матэрыялы, напісаныя Крашэўскім, 
літаратуразнаўчыя працы пра творцу.

А. Ківака паведаміла, што на канец 
лістапада ў Брэсцкім універсітэце імя
А. С. Пушкіна запланавана міжнародная 
канферэнцыя, прысвечаная Крашэў-
скаму. Была выказана ідэя запрасіць да
ўдзелу даследчыкаў з Германіі (у гэтай 
краіне пісьменнік жыў падчас знахо-
джання ў эміграцыі).

Пэўную дыскусію выклікала пытан-
не моў, на якіх павінен быць створаны 
праект. З аднаго боку, з Крашэўскім 
могуць знаёміцца ў арыгінале чытачы 
з большасці еўрапейскіх краін: Англіі, 
Францыі, Германіі і г.д. Але ў такім вы-
падку “віртуальная рэканструкцыя” 
можа атрымацца бязмежнай. З другога 
боку, прагучала меркаванне звузіць пра-
ект толькі да моў краін-удзельніц (бела-

рускай, рускай, украінскай і польскай). 
Менавіта з ім пагадзілася большасць
удзельнікаў сустрэчы.

Падчас пасяджэння была разгледжана 
і ступень удзелу ў праекце Нацыяналь-
най бібліятэкі. У выніку прыйшлі да 
высновы, што найбольшы плён прыня-
се выкарыстанне тэхнічнай базы гэтай 
установы.

 
Якая сітуацыя ў суседзяў?

М. Туміловіч і М. Андрэюк расказалі 
пра мерапрыемствы з нагоды 200-год-
дзя з дня нараджэння Крашэўскага, якія 
праводзяцца ў Польшчы і, у прыватнас-
ці, у Бяла-Падлясцы, дзе знаходзіцца 
радавы маёнтак Крашэўскіх. Дарэчы, 
дзяржава выдаткавала вялікія грошы на 
рамонт будынка, шляхоў, парку, што  ва-
кол маёнтка.

У сваім выступленні В. Ярашук пад-
крэсліла, што ва Украіне праект атрымаў 
рэзананс. Супрацоўнікі Ровенскай біблі-
ятэкі праглядзелі летапіс кніг, часопісы, 
газеты, інтэрнэт-рэсурсы. Усяго зной-
дзена каля 700 пазіцый. Кіраўніцтва 
звярталася па дапамогу ў іншыя біблі-
ятэкі, музеі. Асабліва спадзяюцца на 
плённае супрацоўніцтва з музеем Кра-
шэўскага, які дзейнічае ў сяле Гарадзец-
кае Ровенскай вобласці. Акрамя таго, 
атрымана згода перакладчыкаў, што ўва-
саблялі творы пісьменніка па-ўкраінску, 
на выкарыстанне вынікаў іх працы.

На перспектыву
Падводзячы вынікі міжнароднага саве-

та, удзельнікі дамовіліся пра дату наступ-
нага пасяджэння, якое мусіць адбыцца ў 
канцы лета — пачатку восені гэтага года. 
Да наступнай сустрэчы неабходна ства-
рыць вопіс усіх выданняў, якія маюцца ў 
фондах. Брэсцкая бібліятэка мусіць вы-
значыць структуру праекта.

На думку У. Шчаснага, справа павінна 
атрымацца, бо, як кажуць, і салома су-
хая, і іскра ёсць.

У рамках ІІ Міжнароднай навукова-практычнай канферэнцыі “Берасцейскія кнігазборы: 
праблемы і перспектывы даследавання”, якую арганізавалі Брэсцкая абласная бібліятэка
імя Максіма Горкага і ўпраўленне культуры Брэсцкага аблвыканкама, адбылося пасяджэнне 
міжнароднага савета праекта “Віртуальная рэканструкцыя спадчыны Ю. Крашэўскага”.

Рэканструяваць
Крашэўскага?

Захаванне спадчыны Юзафа Крашэўскага абмеркавалі падчас “круглага стала”.

Алена КАПЫТОК

Вечар сустрэчы землякоў 
прайшоў у бібліятэцы-музеі 
народнай творчасці і побыту 
вёскі Леванова Барысаўскага 
раёна.

Для кожнага з нас самы любы і дара-
гі той куточак зямлі, дзе нарадзіўся і
ўзрос, дзе ад людзей набіраўся жыццё-
вай мудрасці, працоўнай сталасці, сэр-
цам адчуў красу і сілу роднай зямлі. Та-
кой запаветнай мясцінай стала для ўсіх 
мясцовых ураджэнцаў невялікая вёска 
Леванова, якая гасцінна запрасіла на су-
стрэчу землякоў.

Традыцыйным хлебам-соллю сустра-
калі знакамітую зямлячку — першага 
намесніка міністра інфармацыі Лілію 
Ананіч. 

Свята распачалося ўрачыстым рытуа-
лам “Пераклічка землякоў”, падчас якога 
прысутныя здзейснілі віртуальнае пада-
рожжа па вуліцах вёскі. Кожнаму госцю 
быў уручаны на памяць адметны знак-
эмблема вечара.

З прывітальным словам да прысут-
ных звярнулася намеснік старшыні 
райвыканкама, дэпутат абласнога Са-
вета дэпутатаў Валянціна Шутко, якая 
падкрэсліла, што сустрэчы землякоў 
вельмі важныя — і для тых, хто калісь-
ці нарадзіўся ў вёсцы, а цяпер жыве ў 
горадзе, і для тых, хто ніколі яе не па-
кідаў. Яны дапамагаюць не забываць 
свае карані, сваіх бацькоў, дзядоў і 
прадзедаў.

Дырэктар Барысаўскай цэнтральнай 
раённай бібліятэкі імя І. Х. Каладзее-
ва Галіна Слесарэнка адзначыла, што 
гэта ўжо другая сустрэча землякоў 
на Леваноўскай зямлі. І з кожным ра-
зам у бібліятэцы збіраецца ўсё больш 
ураджэнцаў вёскі, якія шмат зрабілі для 
развіцця розных сфер: культуры, адука-
цыі, будаўніцтва, прамысловасці, сель-
скай гаспадаркі.

Лілія Ананіч звярнулася да землякоў 
са словамі ўдзячнасці, адзначыўшы, што 
большасць з нас звязаны са сваёй малой 
радзімай не толькі мінулым, але і сён-
няшнім часам. І гэта сувязь, якая ёсць з 
роднай вёскай Леванова, дапамагае вы-
жыць і знайці сябе ў сучасным не вельмі 
простым свеце.

Своеасаблівым падарункам ад Ба-
рысаўскай цэнтральнай раённай біблі-
ятэкі імя І. Х. Каладзеева стала пры-
свечаная жыццю беларускай вёскі вы-
стаўка “Абдымаюць рукі Беларусь” з 
раздзеламі “Пяшчота зямлі беларус-
кай”, “Сімвалы роднага краю”, “У краі 
родным усё сэрцу блізка”, “Вёска мая 
— я часцінка твая”, “Леванова — кола 
дзён”.

Прыемным сюрпрызам для ўдзель-
нікаў імпрэзы былі музычныя вінша-
ванні ад зямлячкі Крысціны Цыбуль-
скай. Святочную атмасферу сустрэчы 
таксама стваралі саліст сельскага Дома 
культуры пасёлка Усяж Смалявіцкага 
раёна Улад Качан і ансамбль народнай 
эстраднай песні “Павер’е” Барысаўска-
га раённага Цэнтра народнай творчас-
ці. Шчырыя ўсмешкі, успаміны, смех 
і слёзы радасці ад сустрэчы з сябрамі 
дзяцінства — усё было на свяце, якое, 
несумненна, дало яго ўдзельнікам новы 
імпульс для жыцця. 

Пераклічка
землякоў

27 ліпеня 2012 г. 
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Наталля МАЕЎСКАЯ,
метадыст Бярэзінскай ЦБС,

фота аўтара

Падчас сустрэчы размова 
канцэнтравалася вакол дылогіі 
“Радимичи. Земля непокорён-
ная”. Гэта ўжо чацвёртае выдан-
не серыі “Школьная бібліятэка”. 
Папярэдняе, якое выйшла па 
блаславенні Мітрапаліта Мін-
скага і Слуцкага Філарэта, мела 
тыраж 10 тысяч асобнікаў. Ты-
раж новай кнігі склаў 21 тыся-
чу асобнікаў. Гэта з’яўляецца 
пацвярджэннем таго, што да 
гістарычнай тэмы, да мінулага 
нашай краіны захоўваецца ці-
кавасць. Дылогія — сапраўднае 
падарожжа ў мінулае. А любое 
падарожжа — гэта, як вядома, 
адкрыццё чагосьці новага, не-
вядомага, сустрэча з цікавымі 
людзьмі. У мастацкую канву 
твораў пісьменніца арганіч-
на ўпісала легенды як пра па-
ходжанне радзімічаў, так і пра 
з’яўленне назваў ракі Дняпро і 
горада Гомеля. Усебакова рас-
крыты побыт і звычаі тагачас-
ных людзей, іх вераванні, уза-
емаадносіны паміж асобнымі 
прадстаўнікамі роду...

Сюжэт, вобразы, чалавечыя 
стасункі — усё гэта створана 
ўяўленнем пісьменніцы на пад-
ставе вывучэння канкрэтных 
гістарычных падзей. Адлю-
страванне вобраза мінулага, на 
думку Н. Голубевай, найбольш 
адказнае. У сваёй кнізе “На пе-
репутье двух дорог”, дзе прысу-
тнічаюць гістарычныя асобы — 
ваенны міністр Барклай дэ Толі, 
расійскі імператар Аляксандр I, 
— аўтар імкнулася на падставе 
вывучэння архіўных матэрыя-
лаў пасяджэнняў ваенных саве-
таў, іншых дакументаў перадаць 
не толькі агульны настрой таго 
часу, але і ўзаемаадносіны, мову 
— дух эпохі. 

Н. Голубева з’яўляецца наву-
ковым кансультантам шэрагу 
тэлевізійных праектаў, у тым лі-
ку шматсерыйнага цыкла “Зям-
ля геніяў”, створанага па заказе 
Міждзяржаўнай тэлерадыёкам-
паніі “Мір”. Апошні ўключае 
24 фільмы пра слынных сыноў 
з зямель Беларусі. Прысутным 
клуба творчых сустрэч быў 
прапанаваны прагляд дакумен-
тальнага фільма “Сапега”. 

Распавядала Наталля Аляк-
сандраўна і пра работу над 

выданнем кнігі “Беларус-
кае замежжа”, дзе сабрана 
шэсць з паловай тысяч імё-
наў нашых суайчыннікаў, 
якія зрабілі ўнёсак у развіц-
цё сусветнай цывілізацыі. 
Сярод герояў выдання не 
толькі дзеячы культуры, а і 
стваральнікі падводных ло-
дак, ракетнага рухавіка, вя-
домыя навукоўцы, палітыч-
ныя дзеячы. У выдавецтве 
“Беларуская Энцыклапедыя 
імя Петруся Броўкі” рыхту-
ецца да выдання кніга “Бела-
русь у кантэксце сусветнай 
цывілізацыі. Суайчыннікі”, 
дзе таксама зроблена спро-
ба стварыць грунтоўны да-
веднік пра нашых талентаў 
розных часоў. У бліжэйшы 
час чытачы змогуць азнаёміц-
ца з унікальным навукова-па-
пулярным выданнем “Ванько-
вичи. Белорусский родовод”, 
у якім аўтарскі калектыў ім-
кнуцца аб’яднаць увесь ма-
тэрыял, што датычыць гэтага 
ўнікальнага роду. 

Добра ведае Наталлю Голу-
беву і юны чытач, для якога 
яна стварыла вельмі каларыт-
ныя беларускія казачныя воб-

разы. Цётухна Руф — свецкая 
лэдзі, якая жыве ў беларускай 
сядзібе, захоўвае яе традыцыі 
і разам са сваімі памочнікамі 
разгадвае тайны гісторыі, якія 
захоўваюць найстаражытней-
шыя рукапісы. Выданне, пра-
ілюстраванае Рытай Цімоха-
вай, атрымала першую прэмію 
на Нацыянальным конкурсе 
“Мастацтва кнігі-2012”. Па-

водле кнігі рэжысёр Віргінія 
Тарнаўскайтэ паставіла спек-
такль.

А напрыканцы сустрэчы На-
талля Аляксандраўна зачытала  
вершы з паэтычнага зборніка 
“Балтийская тетрадь” і пакінула 
свае пажаданні бярэзінскім чы-
тачам у Кнізе ганаровых сяброў 
бібліятэкі і на сваіх літаратур-
ных выданнях.

Вікторыя ХОМІЧ, 
загадчыца аддзела абслугоўвання
Цэнтральнай дзіцячай бібліятэкі

імя М. Астроўскага

У конкурсе ўзялі ўдзел 11 каманд (па 5 — 6 
чалавек у кожнай) з розных школ і гімна-
зій Маскоўскага раёна горада Мінска. На 
першым, завочным, этапе прапаноўвалася 
творчае заданне — падрыхтаваць старонку 
школьнай газеты, прысвечаную Году кні-
гі. На конкурс прымаліся выданні любога 
фармату ў друкаваным і электронным вы-
глядзе. Паводле меркавання журы, лепшай 
была прызнаная газета сярэдняй школы № 
26 г. Мінска, багатая на ўнікальны аўтарскі 
матэрыял.

На другім этапе конкурсу, які праходзіў 
на базе Цэнтральнай дзіцячай бібліятэкі імя
М. Астроўскага, удзельнікам неабходна было 
скласці спіс кніг, якія паводле іх меркавання 
павінен прачытаць кожны падлетак, а потым 
абараніць адну з іх — растлумачыць, чаму 
менавіта гэтую кнігу яны рэкамендуюць. Ус-
цешыў як выбар кніг, так і тое, з якім запалам 
дзеці абаранялі любімыя творы. Сярод кніг 
былі: У. Караткевіч “Дзікае паляванне караля 
Стаха”, М. Рыд “Всадник без головы”, Н. Но-
саў “Незнайка на Луне”, В. Быкаў “Жураўлі-
ны крык”, М. Булгакаў “Мастер і Маргарита”,
П. Санаеў “Похороните меня за плинтусом”,
А. Грын “Алые паруса” і іншыя. 

У гэты ж дзень была арганізавана сустрэ-
ча з беларускімі празаікамі Андрэем Жва-
леўскім і Яўгеніяй Пастэрнак, падчас якой 
разыгрываўся адмысловы прыз за лепшае 
пытанне аўтарам. 

Напрыканцы конкурсу былі названы пе-
раможцы: сярэднія школы нумар 26, 3 і 215 
(першае, другое і трэцяе месцы адпаведна).

А мы можам з упэўненасцю сказаць: пад-
леткі чытаюць. Даказана!

Ад Ваньковіча да цётухны Руф
Клуб творчых сустрэч Бярэзінскай раённай бібліятэкі Мінскай вобласці
запрасіў прыхільнікаў беларускай літаратуры і гісторыі на сустрэчу
з кандыдатам гістарычных навук, членам Саюза пісьменнікаў
Беларусі Наталляй Голубевай.

Ці чытаюць
падлеткі?
Цэнтральная дзіцячая
бібліятэка імя М. Астроўскага
г. Мінска сумесна з Цэнтрам
пазашкольнай адукацыі 
“Ранак” арганізавала раённы
конкурс аматараў кнігі
“Падлеткі чытаюць?!”.

Дзяніс МАРЦІНОВІЧ

Беларуская дыяспара… У савец-
кія часы жыхары БССР мелі толькі 
прыкладнае ўяўленне пра яе жыццё 
і маглі здагадвацца пра дзейнасць 
яе  выбітных прадстаўнікоў. І толь-
кі з канца 1980-х гадоў усвядомілі: 
нягледзячы на розныя краіны і кан-
тыненты, мы з’яўляемся адной на-
цыяй, што і засведчыла выстаўка-
прагляд.

Алена Далгаполава, першы намес-
нік дырэктара Нацыянальнай біблі-
ятэкі Беларусі, і Лідзія Макарэвіч, 
дырэктар Дзяржаўнага музея гісто-
рыі беларускай літаратуры, распа-
вялі пра ўдзел супрацоўнікаў сваіх 
устаноў у вывучэнні беларускай дыя-
спары. Напрыклад, у 2009-м Нацыя-
нальная бібліятэка была адным з ар-
ганізатараў V з’езда беларусаў свету.
А ў мінулым годзе ўстановы падрых-
тавалі сумесную выстаўку “Творчасць 
беларускіх пісьменнікаў замежжа”, 
якая прайшла ў межах Міжнародна-
га фестывалю мастацтваў “Славянскі 
базар у Віцебску”. Яе непасрэдным 
працягам стаў новы праект “У сэрцы 
з Радзімай”.

На кніжна-дакументальнай вы-
стаўцы-праглядзе можна пабачыць 
каля 70 кніг па гісторыі стварэння 
беларускіх дыяспар, творы пісьмен-
нікаў і паэтаў беларускага замежжа. 
Сярод выданняў — энцыклапедыч-
ны даведнік “Хто ёсць хто сярод 
беларусаў свету”, створаны ў адпа-
веднасці з Дзяржаўнай праграмай 
“Беларусы ў свеце” трыма ўстанова-
мі (Нацыянальным навукова-асвет-
ніцкім цэнтрам імя Ф. Скарыны 
сумесна з грамадскім аб’яднаннем 
“Міжнародная асацыяцыя беларусі-
стаў” пры падтрымцы Дзяржаўнага 
камітэта па справах рэлігій і нацы-

янальнасцей), навукова-папуляр-
нае выданне “Беларускае замежжа”, 
падрыхтаванае Дэпартаментам па 
архівах і справаводстве Міністэр-
ства юстыцыі Рэспублікі Беларусь, 
“Паваенная эміграцыя: скрыжаван-
ні лёсаў” — зборнік успамінаў 73 
прадстаўнікоў беларускай дыяспа-
ры, якія пасля 1944 года апынуліся 
ў Аргенціне, Аўстраліі, Бельгіі, Гер-
маніі, Францыі, Чэхіі і іншых краі-
нах свету.

Асобнае месца ў экспазіцыі займа-
юць рэдкія выданні з фондаў Дзяр-
жаўнага музея гісторыі беларускай 
літаратуры: матэрыялы, прысвеча-
ныя прадстаўнікам літаратурнага 
аб’яднання беларусаў у Польшчы 
“Белавежа”, а таксама жыццю бела-
русаў у Латвіі.

Жыццё прадстаўнікоў дыяспары, 
іх сувязі з Радзімай актыўна абмяр-
коўваліся падчас прэзентацыі. Літа-
ратуразнаўца, супрацоўнік Інстыту-
та культуры Беларусі Адам Мальдзіс 
звярнуў увагу, што навукоўцы да-
гэтуль спрачаюцца пра дакладную 
колькасць беларускай дыяспары. Гу-
чаць лічбы 3,5 ці 3 млн. На думку Ада-
ма Восіпавіча, больш дакладнай з’яў-
ляецца другая лічба, паколькі ў свеце 
працягваюцца працэсы глабалізацыі. 
Апошнім часам ажыццяўляецца пад-
рыхтоўка новага даведніка “Бела-
рускае замежжа”. Калі ў папярэднім 
выпуску былі прыведзены біяграфіі 
каля паўсотні беларусаў, дык у новым 
выданні іх колькасць павялічылася 
да 1610. 

Інтарэс аўдыторыі выклікала мер-
каванне Адама Мальдзіса пра “са-
мых чыстых” беларусаў. Паводле яго 

звестак, імі з’яўляюцца нашыя суай-
чыннікі — жыхары Сібіры, якія пе-
расяліліся туды ў пачатку ХХ стагод-
дзя, падчас сталыпінскай аграрнай 
рэформы. Яны захавалі свае песні, 
абрады і, што найбольш істотна, мо-
ву.

У сваім выступленні паэт, галоўны 
дырэктар радыёстанцыі “Беларусь” 
Навум Гальпяровіч сцісла ахаракта-
рызаваў дзейнасць сваёй установы, 
накіраваную на пашырэнне ведаў 
пра наш край сярод суайчыннікаў за 
мяжой і прадстаўнікоў іншых краін. 
Адной з самых цікавых і карысных 
акцый стала прапанова тагачаснай 
супрацоўніцы радыёстанцыі Тац-
цяны Сівец перадаваць урокі бела-
рускай мовы па-англійску. Спярша 
да гэтага паставіліся скептычна. Але 
неўзабаве высветлілася, што такі 
праект запатрабаваны. Напрыклад, 
супрацоўнікі атрымалі ліст з Чыка-
га. Яго аўтар выехаў з Беларусі 30 
гадоў таму. Ён пісаў, што плакаў ад 
шчасця: цяпер мог вывучыць мову 
бацькоў. Была ўхвальная рэакцыя і 
іншых людзей. Неўзабаве ўрокі па-
чалі перадавацца па-нямецку і па-
польску.

У якасці плённай працы дзеячаў 
замежжа Н. Гальпяровіч прыгадаў 
дзейнасць беларусаў Латвіі і Іркуцка. 
Паэт асабіста стаў госцем рыжскага 
канцэрта, дзе на працягу чатырох га-
дзін гучалі песні на беларускай мове. 
Што да расійскага горада, дык там 
плённа працуе Алег Рудакоў, ура-
джэнец Полацка. Апошнім часам ён 
з мэтай збору факльклору наладзіў 
экспедыцыі па вёсках, дзе жыве бела-
рускае насельніцтва.

Гаворыць дыяспара
У галерэі “Лабірынт” Нацыянальнай бібліятэкі
Беларусі адкрылася кніжна-дакументальная
выстаўка-прагляд “У сэрцы з Радзімай”.

Выступае Наталля Голубева.



Святлана МАКАРЭВІЧ

Цікавую сустрэчу “Адсюль яго 
карані” з мясцовым паэтам, чле-
нам Саюза пісьменнікаў Беларусі 
Анатолем Шушко зладзілі ў Палес-
кім дзяржаўным універсітэце.

Імя Анатоля Шушко добра вядо-
ма на Піншчыне, адкуль яго кара-

ні. Ураджэнец вёскі Сташаны, ён 
закончыў філалагічны факультэт 
Беларускага дзяржаўнага ўніверсі-
тэта. З 1976 года А. Шушко настаў-
нічаў у сельскіх школах Піншчыны 
і гродзенскай Свіслаччыны, праца-
ваў карэспандэнтам раённых газет, 
быў будаўніком, выхавальнікам у 
Пінскай школе-інтэрнаце. 

Вершы А. Шушко друкаваліся
ў вядучых рэспубліканскіх часо-
пісах “Полымя”, “Беларусь”, “Ма-
ладосць”,  “Нёман”, “Беларуская 
думка”, многіх газетах, у альма-
нахах “Дзень паэзіі”, “Люблю бу-
дзённы дзень”, а таксама калек-
тыўных паэтычных зборніках 
“На ладонях Припяти и Пины”, 
“Маладыя галасы”, “Галасы вёснаў” 
і ў расійскім альманаху “Москва” 
(у перакладзе В. Грышкаўца). А ў
1994-м у “Бібліятэцы часопіса
«Маладосць»” пабачыла свет яго 
кніга вершаў “Выток i прычасце”.

Паэт цікава расказваў пра дзя-
цінства, вучобу, настаўніцкую 
працу. Шчыра, з душою чытаў 
свае вершы, дапаўняючы іх жыц-
цёвымі развагамі, назіраннямі.

Многія творы  паэта пакла-
дзены на музыку. На вечарыне 
прагучаў і гімн Палескага ўні-
версітэта, словы да якога на-
пісаў Анатоль Шушко, а музы-
ку — Алег Венгер.

Пазнаёміцца з творчасцю аўта-
ра можна было і на кніжнай вы-
стаўцы “Сцвярджай сябе святлом 
дабра”, падрыхтаванай да мера-
прыемства.
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Наталля ЯНКОЎСКАЯ,
галоўны бібліятэкар
аддзела маркетынгу

Аршанскай ГЦБС

У Оршы пасля рэканструкцыі будынка
адкрылася адна са старэйшых бібліятэк
краіны — Цэнтральная гарадская бібліятэка 
імя А. С. Пушкіна.

Мерапрыемства наведалі прадстаўнікі ўлады, а такса-
ма дэлегацыя ад Саюза пісьменнікаў Беларусі на чале са 
старшыней Віцебскага аддзялення Тамарай Красновай-
Гусачэнкай, якая падарыла 100 экзэмпляраў кніг са сваёй 
асабістай бібліятэкі.

У гэты ж дзень адбылося і адкрыццё “Чытальнай залы 
Янкі Сіпакова”. Таму на ўрачыстасць завіталі сябры Янкі 
Сіпакова, пісьменнікі Павел Саковіч, супрацоўнік часопі-
са “Вожык”, Мікола Мятліцкі, галоўны рэдактар часопіса 
“Полымя”, Зіновій Прыгодзіч, галоўны рэдактар часопіса 
“Гаспадыня”.

“Бібліятэкі не даюць чалавеку расчалавечвацца… Чала-
век, які чытае кнігу, — шчаслівы чалавек”, — пісаў Янка 
Сіпакоў. Многім сваім чытачам-аршанцам Цэнтральная 
гарадская бібліятэка дапамагла расправіць крылы, вызна-
чыцца ў жыцці. Штогод тут абслугоўваецца больш як дзе-
вяць тысяч чытачоў. Увесь доўгі час рамонту яны цікавіліся, 
калі можна будзе прыйсці ў родныя сцены. І сёння нарэшце 
могуць завітаць у адноўленую Цэнтральную гарадскую бі-
бліятэку імя А. С. Пушкіна, каб сустрэцца з кнігай.

Таццяна КАРПУКОВІЧ
 
 Унікальная выстаўка
“Кніжныя скарбы Лунінеччыны”, на якой
прадстаўлены сапраўдныя рарытэты,
адкрылася ў цэнтральнай раённай бібліятэцы.
Некаторым кнігам больш як 100 гадоў.

На выстаўцы прадстаўлены выданні з фондаў бібліятэк  і 
краязнаўчага музея, а таксама з асабістых калекцый лунін-
чан. Сярод найбольш цікавых асобнікаў — Кніга для на-
бажэнстваў XVIII стагоддзя, якая належала Дзятлавіцкаму 
Нова-Пячэрскаму мужчынскаму манастыру, Жыццяпіс 
Напалеона на польскай мове 1835 года выдання, Дапамож-
нік-пісьмоўнік 1874 года, Праваслаўны каляндар, выдадзе-
ны ў Варшаве ў 1934 годзе.

Урачыста адкрыла выстаўку яе ініцыятар, дырэктар РЦБС 
Н. Радзіяновіч, затым выданні са сваіх калекцый прадставілі 
Т. Канапацкая, І. Панасюк, С. Нефідовіч, С. Туркоўскі, Р. Гуд-
кова, Н. Казанкова і іншыя ўладальнікі цікавых выданняў.

З адкрыццём цябе,
бібліятэка!

Маргарыта МСЦІСЛАВЕЦ 

Што ні кажы, а “машына часу” — гэта 
рэч! Націснуў адну кнопачку — апынуў-
ся ў мінулым. Знайшоў іншую — зазірнуў 
у будучыню. Гэта ж колькі можна было 
б пазбегнуць розных непрыемнасцей, 
колькі набрацца вопыту ў сваіх продкаў! 
Шкада толькі, што такую разумную ма-
шыну ніяк не могуць прыдумаць.

Аднак чаму не могуць? Падлеткі, што 
завіталі на згаданую імпрэзу, апынулі-
ся ў Сярэднявеччы, калі вядучы біблі-
ятэкар Маргарыта Кулакова націснула 
патрэбную кнопку ў “машыне часу” 
(уяўнай, вядома). І адразу ж пад гукі 
старадаўніх музычных інструментаў 
з’явіліся аж з самога XIV стагоддзя тры 
рыцары ў даспехах, са шчытамі, мяча-
мі, дзідамі — удзельнікі гістарычнага 
клуба “Гівойт”.

Стаіўшы дыханне, слухалі дзеці апо-
веды пра тое, як жылі нашы продкі, 
чым займаліся. Пачуць паданні ад саміх 
рыцараў, ды на чыстай беларускай мо-
ве — гэта было цудоўна!

Таленавіты музыка выводзіў на драў-
лянай флейце і сапраўднай старажыт-
най дудзе сумныя і вясёлыя мелодыі. А 
калі рыцары са шчытамі і мячамі пачалі 
паказваць сваю сілу, ніхто з хлапчукоў 
не застаўся абыякавым... Яны таксама 
захацелі паспаборнічаць, але дзіды і мя-
чы аказаліся цяжкімі для маленькіх дзі-
цячых рук.

Напрыканцы сустрэчы Юрый Усціновіч 
прадставіў свае новыя кнігі: “Майстра Рук-
ша” і “Яська і конік ягоны Грыўка”. Юных 
чытачоў захапіла меладычнае гучанне род-
най мовы ў казанні — казачцы пра пераў-
васабленне маленькага хлопчыка Яські і яго 
ўдзел у вялікай Грунвальдскай бітве:

Як забралася поўня
На зорнае неба,
Грыўка, конік драўляны,
Падаў голас ціхенька
І звярнуўся да Яські з размоваю:
— Малады гаспадар,
                      годзе ўжо сумаваць!
Як без справы ўсялякай

Пасядзіш яшчэ дзень, 
Мы спазнімся на бойку з крыжакамі.

На развітанне бібліятэкары паабяцалі, 
што далёка хаваць “машыну часу” не збіра-
юцца. Як толькі дзецям захочацца даведац-
ца нешта з гісторыі Беларусі, яны адразу ж 
націснуць патрэбную кнопку.

Літаратурна-тэатралізаванае прадстаўленне з удзелам маладога
беларускага пісьменніка — гісторыка Юрыя Усціновіча
і сяброў клуба гістарычнай рэканструкцыі “Гівойт” прайшло
ў мінскай дзіцячай бібліятэцы № 10.

Наперад, на Грунвальд!

“Гівойт” — рыцары Сярэднявечча.

Стогадовыя скарбы

Гучыць слова земляка
над роднаю старонкаю

Галіна БОГНАТ,
дырэктар Пінскай раённай

цэнтральнай бібліятэчнай сістэмы

Бібліятэкі Пінскага раёна падрыхтавалі шэраг ме-
рапрыемстваў да 130-годдзя з дня нараджэння кла-
сікаў беларускай літаратуры Янкі Купалы і Якуба 
Коласа.

Так, праведзены раённы агляд-конкурс на лепшае 
мерапрыемства па папулярызацыі творчасці Якуба 
Коласа “Подых паэзіі Вялікага Песняра”. Удзельні-
чала ў ім 45 бібліятэк, якія прадставілі літаратур-
на-музычныя імпрэзы і кампазіцыі, тэатралізаваны 
ўрывак з п’есы “На дарозе жыцця”, літаратурна-
тэатралізаваную гадзіну, а таксама выступленне 
лялечнага гуртка “Татошкі” паводле казкі “Дзед і 

мядзведзь”, а таксама інсцэніроўку паводле верша-
ванага апавядання “Зяць”. 

Па выніках раённага агляду-конкурсу супрацоўні-
камі аддзела бібліятэчнага маркетынгу Цэнтральнай 
раённай бібліятэкі імя Я. Янішчыц выдадзены збор-
нік “Палескі след класіка”. 

Напрыканцы бягучага Года кнігі на базе Пінкавіц-
кага цэнтральнага сельскага Дома культуры будзе 
арганізавана раённае свята паэзіі, прысвечанае 130-
годдзю з дня нараджэння Якуба Коласа “Пінкавіцкія 
сцяжынкі Якуба Коласа”. А 7 ліпеня прайшоў адзіны 
бібліятэчны дзень “З Купалам у сэрцы жывём”, у ме-
жах якога адбыліся літаратурныя вечары, конкурсы 
чытальнікаў, пасяджэнні аматарскіх аб’яднанняў, 
літаратурна-музычныя кампазіцыі і літаратурныя 
віктарыны. 

Палескі след песняроў
Да 130-годдзя Янкі Купалы і Якуба КоласаДа 130-годдзя Янкі Купалы і Якуба Коласа

За падзеяйЗа падзеяй

ВыстаўкіВыстаўкі

Бібліятэчны сшытак



Ірына ШАТЫРОНАК,
г. Гродна

Апавяданне С. Дзянісавай “Гаспадыня 
Балотных Ялін”, надрукаванае ў “ЛіМе” 
ад 15 чэрвеня 2012 года, як мне здалося, 
— нейкі намёк, што празрыста адсы-
лае да містычнага рамана У. Караткевіча 
“Дзікае паляванне караля Стаха”, нешта 
накшталт рэбуса-крыжаванкі.

Па-першае, загаловак — такая фішка: 
маўляў, хто зразумеў, той з намі. На-
пэўна, аўтар вырашыла рызыкнуць і ад-
правіцца ў сваім апавяданні-nostalgie па 
ўпадабаных месцах рамана беларускага 
класіка — такая своеасаблівая постма-
дэрнісцкая ўсмешка.

Па-другое, і гэта не заўважыць хіба 
што сляпы, — імёны герояў. Гераіня ра-
мана У. Караткевіча — Надзея Раманаўна 
Яноўская. Галоўная гераіня нашага апо-
веда — фельчар Надзея Раманаўна Яноў-
ская. Супадзенне? Але такіх супадзенняў 
занадта шмат, яны нібы няўзнак раскіда-
ныя як пазнакі для знаўцаў.

 Але вернемся да апавядання. Яго па-
чатак хавае прыкметы часу: калі, у якія 
гады завязваецца сюжэт — невядома. 
Але назва вёскі “Яноўка” ўжо прагучала.

Адсутнасць вобразных сезонных зама-
лёвак (што гэта — восень, зіма, ранняя 
вясна?) пазбавіла апавяданне наглядных 
і таму яркіх сцэн. 

У дарозе думкі гераіні Надзеі пра ад-
но — пра будучую працу, пра тое, як не 
хочуць ехаць у вёску спецыялісты, а яна, 
наадварот, не шкадуе пра свой выбар. 
Мяркуючы па гэтым, чытач трапляе ў 
сучаснасць, а ніяк не ў канец ХIХ стагод-
дзя, паводле беларускага класіка. Дзесь-
ці ўжо бліжэй да сярэдзіны апавядання 
з’явіўся ў пакоі і тэлевізар, прыкмета су-
часнай цывілізацыі.

Вось і маёнтак у Яноўцы. Дзядзька 
Кандрат прамаўляе: “Ты ў нас будзеш гас-

падыня Балотных Ялін. Тут балота нека-
лі было, цяпер-то трохі палепшала, а ра-
ней — матухна мая! — прорва, а не месца. 
Да гэтага маёнтка было не дабрацца”.

“Некалі” — гэта ў часы мастацкага апа-
вядання рамана У. Ка-
раткевіча? “Цяпер-то” 
— гэта калі празмерна 
асушылі палескія ба-
лоты меліярацыяй?

Кандрат згадвае і 
пра паноў і пра іх мі-
нулую цёмную гісто-
рыю. “Яны ўсе нейкія 
трохі з прыбамбаха-
мі… А ў маёнтку ма-
ладая дзяўчына будзе 
не інтрыгі плесці, а 
жыць і працаваць”.

А можа, гэты ка-
валачак сапраўднага 
жыцця раптам па-
трапіў наўпрост з ра-
мана У. Караткевіча і 
цяпер амаль цудам па 
жаданні аўтара раз-
віваецца паводле сва-
іх мастацкіх законаў, 
і ўсе тыя людзі, што 
выйшлі сустракаць у 
дварах маладую жан-
чыну, — выдуманыя 
калісьці персанажы?

 У аповедзе С. Дзя-
нісавай скрозь тка-
ніну рэалістычнага 
тэксту праступаюць 
элементы містыкі і 
гульні, з’яўляюцца 
прамыя цытаты з 
рамана “Дзікае паля-
ванне караля Стаха”. 
Мяркуйце самі. У
У. Караткевіча бабу-
ля — “Кругленькая, 

амаль як бочачка сярэдняй велічыні, з 
пухленькімі ручкамі...” У С. Дзянісавай 
— “Дзверы адчыніліся, з іх выбегла ста-
рая, але жвавая кабета, кругленькая, як 
бочачка”.

Такім чынам апавяданне атрымалася злёг-
ку зашыфраваным, з падвойным дном. Ад-
нак дзякуючы яму я стала перачытваць  ра-
ман У. Караткевіча. Можа, і іншыя, хоць бы 
такім шляхам, пацягнуцца да літаратуры. 
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Фантазіі з нагод
З пошты “ЛіМа”

Памятаеце, што пачуў у адказ на сваю версію 
паходжання назвы вёскі Белыя Росы Фядос з ад-
найменнага фільма? Якія там ворагі, якія заступ-
нікі, калі побач проста луг шырокі, а на ім раса 
выпадае, “і няма чаго гісторыю перакручваць”. 

Уявіце сабе рамантычную дзяўчыну, якая ву-
чыцца на фельчара і любіць чытаць… Булгакава, 
“Записки юного врача”. Асабліва яе ўражвае месца 
пра лістападаўскую цемру і выццё завеі ў коміне. 
Канечне ж, яна марыць працаваць у вёсцы, у самай 
глухмені. І каб лістапад, вар’яцеючы, літаральна 
выў над вухам. Вось урывак з апавядання, які па 
нейкіх прычынах не ўвайшоў у апублікаваны ва-
рыянт: “Стаіць позні лістапад. Такой парой зямля 
магла б ужо ўдубець ад марозу, пакрыцца сіверам, 
а паветра тады было б празрыстае, звонкае, лёг-
кае. Але пад коламі павозкі хлюпаціць так, што 
робіцца няўтульна ўнутры. Неба быццам увогуле 
адсутнічае: шэрасць навылёт, ані драпінкі. Павет-
ра мокрае, цяжкае. І яшчэ гэты вецер”. 

Успомнім цяпер, у якую пару знаёміць сваіх ге-
рояў — Андрэя Беларэцкага і Надзею Яноўскую 
— Караткевіч: гэта “самы пачатак глухой восені”. 
І надвор’е прыкладна такое ж: “Шматкі гразі і 
нейкай твані ляцелі ў вазок”. Напрошваецца само 
сабой: пры чым тут Караткевіч? А пры тым, што 
рамантычныя асобы, паводле асабістага назіран-
ня аўтара, цураюцца касмапалітызму. Яны заўсё-
ды патрыёты. А патрыёты чытаюць Караткевіча. 
І хто ж вінаваты, што адзін успрымае яго творы 
як містычныя і жахлівыя, а другі адчувае ў іх ра-
мантыку? Што чытанне пра шамаценне верасу, 

пакрытыя туманам сцежкі і ласіныя губы ў пад-
салоджаным воцаце выклікае ў апошняга такое 
нясцерпнае трымценне ў сэрцы, ад якога ратаван-
нем можа быць толькі “пражыванне сітуацыі”?

Дзяўчына Надзея, па бацьку Раманаўна, адву-
чыўшыся на фельчара, начытаўшыся Булгакава і 
Караткевіча, напрошваецца на працу “ў глыбінку”? 
Не. Яна толькі марыць пра гэта. І яна не Яноўская. 
Яна магла б называцца хаця б яноўскай, калі б жы-
ла ў Яноўцы. Знайсці на карце краіны вёску з такой 
назвай можна, і нават не адну, але ці знойдуцца ў 
гэтай вёсцы Рыгор Дубатоўка і Андрэй Беларэцкі? 
Прасцей за ўсё такую вёску прыдумаць. Напісаць 
пра яе, прымхліва змяніўшы прозвішча аднаго з 
герояў. “У кніжках пра вясковых дактароў пішац-
ца, што яны шмат чытаюць і нават вядуць дзённікі. 
Многія з іх становяцца праз нейкі час пісьменніка-
мі”, — вось ключ да разумення апавядання. Гэта не 
шта накшталт стужкі Мёбіуса. 

Па сутнасці, апавяданне гаворыць пра тое, што 
патрыятызм — штука слабая, а рамантычнасць — 
яшчэ слабейшая. Ці паедзе “Надзея, наша надзея” 
ў вёску, каб вечарамі слухаць, як вые ў коміне ве-
цер, каб быць гатовай устаць сярод ночы і пайсці 
да хворага, а з самай раніцы пачаць амбулаторны 
прыём? Наўрад ці. А чаму?

Няма ўжо такіх гулкіх комінаў, а сярод ночы ся-
ляне выклікаюць хуткую дапамогу з райцэнтра. 
Гэта апавяданне — туга аўтара. Па ўсім тым, чаго 
ўжо не вярнуць.

Святлана ДЗЯНІСАВА

Каментарый аўтара апавядання
“Гаспадыня Балотных Ялін”

Мой муж — Браніслаў Тарашкевіч

Родныя, блізкія, сябры звалі 
яго Тарасам. У 1906 годзе ён доб-
ра здаў экзамены ў трэці клас 
Віленскай 2-й мужчынскай гім-
назіі, уладкаваўся на кватэры 
ксяндза. У першыя дні вучобы 
з хлопца, крыху смешна апра-
нутага, пачалі кпіць, але, паба-
чыўшы яго здольнасці ў наву-
цы, жаданне дапамагчы слабым 
вучням, палюбілі, і ён здабыў 
сабе шмат надзейных тавары-
шаў. Некаторых з іх — на до-
ўгія гады. За выдатныя поспехі 
ён быў вызвалены ад аплаты за 
вучобу. З 5-га класа Тарас ужо 
меў сваіх вучняў і сам купляў 
сабе вопратку, наймаў кватэру і 
ад бацькоў прымаў толькі пра-
дукты.

Ён часта заходзіў у рэдакцыю 
“Нашай Нівы”, дзе сустракаў 
Купалу, Коласа, Бядулю, Цёт-
ку, Уласава, братоў Луцкевічаў. 
Знаёмства з імі аказала вялікі 
ўплыў на развіццё нацыяналь-
най самасвядомасці Тараса. 

Тады ён зацікавіўся лёсам бе-
ларускай мовы, вывучэнню і 
развіццю якой прысвяціў усё 
жыццё. Невыпадкова, скон-
чыўшы гімназію, паступіў у 
Пецярбургскі ўніверсітэт на 
філалагічны факультэт. Там 
пачаў працу над удасканален-
нем беларускай граматыкі, у 
чым яму дапамагалі акадэмікі 
Шахматаў, Карскі, прафесар 
Эпімах-Шыпіла.

У 1916 годзе Тарашкевіч 
атрымаў дыплом прыват-
дацэнта і, працуючы ва ўні-
версітэце, закончыў “Бела-
рускую граматыку для школ”. 
У 1918 годзе ён вярнуўся ў 
Вільню, дзе займаўся навуко-
ва-асветнай працай, а крыху 
пазней яго зацвердзілі ды-
рэктарам Віленскай белару-
скай гімназіі. У 1922 г. Тарас 
быў выбраны ў Польскі Сейм 
як пасол па спісе нацыяналь-
ных меншасцей. Ад беларусаў 
прайшло 11 паслоў і 3 сена-

тары, якія стварылі Белару-
скі сеймавы клуб. Ён цікава, 
дасціпна выступаў з трыбуны 
за правядзенне зямельнай рэ-
формы, спыненне ліквідацыі 
беларускіх школ.

Летам 1926 г. пры Беларус-
кай гімназіі ў Радашковічах, ад-
крытай А. Уласавым, Тарас ар-
ганізаваў курсы для настаўні-
каў. Фактычна яны былі цэнт-
рам падрыхтоўкі актывістаў 
павятовых камітэтаў і гурткоў 
Беларускай сялянска-работніц-
кай грамады (БСРГ), якая была 
створана ў 1925 г. у Вільні. І, 
як вынік, Тараса арыштавалі. 
Судзілі яго з 1927 па 1933 гады 
пяць разоў.

Седзячы ў астрогах, Тарас за-
няўся перакладамі: пераклаў з 
грэчаскай мовы “Іліяду” Гаме-
ра. Пасля вызвалення ён пачаў 
укладаць і пашыраць белару-
скую граматыку, якую я выда-
ла ў Вільні. Пераклаў таксама 
і паэму Адама Міцкевіча “Пан 

Тадэвуш”. Рукапісы перакладаў 
“Іліяды” і “Пана Тадэвуша” я 
прывезла Тарасу на станцыю 
Негарэлае, адкуль ён ад’язджаў 
у СССР. Гэта была наша апош-
няя сустрэча.

А пазнаёміліся мы ў 1922 годзе 
ў Мігаўцы ў А. Уласава — майго 
дзядзькі, да якога, як да сталага 
дзеяча нацыянальнага адрад-
жэння, прыязджала шмат бела-
русаў з Вільні і ваколіц. Тарас 
адразу зрабіў на мяне прыемнае 
ўражанне сваёй абаяльнасцю, 
гумарам, дасціпнасцю. Ён часта 
чырванеў, як дзяўчына. Гэта вы-
глядала вельмі сімпатычна, але 
ён на сябе злаваўся. Любіў пес-
ні, музыку, жарты.

Тарас угаварыў мяне пасту-
паць ва ўніверсітэт, вучыў мяне 
лацінскай мове. Сам ён ведаў 
больш як дзесяць замежных 
моў.

Праз год мы пабраліся шлю-
бам. Жылі больш у Вільні, але 
досыць часта наведваліся ў Чар-
нуліжкі. Там жылі яго бацька, 
маці, сястра Тэкля і сямейны 
брат.

Жылі мы на Віленскай ву-
ліцы, 12. Я хадзіла на заняткі. 
Тарас часта наведваў Варшаву, 
сесіі Сейма, часам і я ездзіла да 
яго. У пачатку 1925 года ў нас 
нарадзіўся сын Радаслаў. Я сваю 
навуку кінула, і вясной мы з ма-
ці і малым перабраліся да сябе ў 
Радашковічы. Тарас часта пры-
язджаў да нас.

Пасля яго арышту ў 1927 го-
дзе пачаліся мае вандроўкі па 
астрогах. Вазіла падаянкі і Та-

расу, і ад МОПРа (Міжнарод-
ная арганізацыя дапамогі бар-
цам рэвалюцыі) іншым вязням, 
дабівалася спатканняў. Калі Та-
рас сядзеў у “Лукішках”, то і сы-
на брала на спатканне з баць-
кам. Радаслаў падрастаў, і калі 
ў 1930 годзе Тараса выкінулі з 
астрога, яны колькі месяцаў 
правялі разам.

І вось Тарас выехаў у СССР. 
Я з сынам магла выехаць на два 
месяцы за ім. Мама быццам бы 
не пярэчыла, але яе вочы, по-
ўныя роспачы і страху, сведчылі 
пра многае. Наш ад’езд забіў бы 
яе. Такога чалавека, як Тарас, я 
больш не спаткала.

Падчас суда над членамі Гра-
мады ў 1926 годзе Беларуская 
акадэмія навук у Мінску вы-
брала Тараса акадэмікам, а ў 
1933 годзе на антыфашысцкім 
кангрэсе ў Парыжы яго завоч-
на абралі ў ганаровы прэзіды-
ум разам з М. Горкім, Г. Дзімі-
травым, Э. Тэльманам, Р. Рала-
нам. Неўзабаве яго прызначылі 
загадчыкам аддзела Польшчы 
і Прыбалтыкі ў Міжнародным 
аграрным інстытуце. У той час 
ён рыхтаваў да друку свой пе-
раклад “Іліяды” і “Пана Тадэ-
вуша”.

7 мая 1937 года Тараса бес-
падстаўна арыштавалі, і хутка 
ён згінуў. Толькі ў 1956 годзе яго 
рэабілітавалі.

Вера НІЖАНКОЎСКАЯ,
пас. Радашковічы,

12.07.1986 г.

20 студзеня гэтага года споўнілася 120 год з дня нараджэння выдатнага
навукоўца-мовазнаўца, пісьменніка і грамадскага дзеяча Браніслава Тарашкевіча.

У свой час мне давялося некалькі разоў сустрэцца з жонкаю Браніслава
Адамавіча Верай Ніжанкоўскай, якая жыла ў Радашковічах (Маладзечанскі раён). 
Тады, летам 1986 г., яна закончыла ўспаміны пра мужа. У той час ёй споўнілася 
85 гадоў, і, вядома ж, пісалася цяжка. Тым не менш Вера Андрэеўна дакладна рас-
павядала пра жудасныя падзеі 30-х гадоў мінулага стагоддзя, пра творчую і палі-
тычную дзейнасць мужа.

Думаю, яе аповед зацікавіць чытачоў “ЛіМа”.

Кліменцій КОЖАН,
былы настаўнік Германавіцкай сярэдняй школы

Шаркоўшчынскага раёна



Яўген САХУТА,
старшыня Беларускага

саюза майстроў народнай творчасці,
фота аўтара

Пачатак 1990-х… Нацыянальная куль-
тура разам з маладой самастойнай 

краінай перажывае нялёгкія часы. Што да 
традыцыйнай мастацкай культуры, то яна, 
здаецца, і ўвогуле была асуджана на сама-
выжыванне, хаця многія разумелі: працэсы 
глабалізацыі, наступленне навукова-тэхніч-
нага прагрэсу гэтаму, мякка кажучы, зусім 
не паспрыяюць, пра што наглядна сведчыў 
вопыт многіх заходнееўрапейскіх краін. На 
шчасце, мы паразумнелі раней, чым канчат-
кова страцілі набыткі народнай мастацкай 
культуры. Уздым нацыянальна-культурна-
га адраджэння нібы расплюшчыў нам вочы 
на тыя скарбы, якія мы дагэтуль не надта 
цанілі і таму многае паспелі страціць — але 
не ўсё. Вось тады і было прынята рашэнне 
стварыць асобнае творчае аб’яднанне, якое 
б узяло на сябе клопат пра народных май-
строў, скаардынавала разрозненыя нама-
ганні па падтрымцы нацыянальнай культу-
ры, уключэнні традыцый у сучасныя куль-
турныя працэсы.

З чаго пачынаць? Пераймаць вопыт ста-
лых творчых саюзаў, якія ствараліся яшчэ 
ў савецкія часы і прывыклі да пэўных дзяр-
жаўных прэферэнцый, не выпадала. Тыя і 
самі разгубіліся ў новых умовах, хоць мелі 
і нейкую маёмасць, і пэўныя прыбыткі, на 
якія можна было жыць. Малады ж саюз 
ствараўся самастойна, на чыстым энтузіяз-
ме, у далёка не лепшых 
умовах. Па першым 
часе невялікую, але 
вельмі неабходную фі-
нансавую дапамогу 
аказалі Міністэрства 
культуры, Беларускі 
саюз мастакоў, Белару-
скі фонд культуры.

Рэальных вынікаў 
доўга чакаць не давя-
лося. Ужо ў канцы го-
да наладзілі першую 
выстаўку народнай 
творчасці “Калядныя 
ўзоры”, якая стала 
штогадовай. У хуткім 
часе новае аб’яднанне 
ўпэўнена заявіла пра 
сябе і многімі іншымі 
канкрэтнымі справа-
мі. Але,    думаецца,    са-
мае галоўнае дасяг-
ненне саюза ў тым, 
што з яго стварэннем 
народнае мастацтва 
засведчыла сваё раў-
напраўнае месца ў шэрагу іншых відаў на-
цыянальнай культуры Беларусі.

Сёння саюз налічвае 570 майстроў і 
спецыялістаў у галіне традыцый-

най мастацкай культуры. Многа гэта ці 
мала? Калі зыходзіць з афіцыйнай статы-
стыкі, паводле якой у краіне налічваецца 
больш як 30 тысяч майстроў народнай 
творчасці, то не так і шмат. Але калі б са-
юз прымаў у свае шэрагі ўсіх, хто выка-
заў такое жаданне, колькасна ён, пэўна, 
перавысіў бы ўсе творчыя саюзы, разам 
узятыя.

Аднак за колькаснымі паказчыкамі мы 
не гонімся. Наш кантынгент — майстры, 
якія душою горнуцца да традыцыйнай 
культуры, уласнай творчасцю спрыяюць 
яе адраджэнню, уключэнню ў сучасныя 
культурныя працэсы. І пры гэтым не 
спадзяюцца на нейкія фінансавыя выго-
ды. А вось творчыя кантакты з калегамі-
майстрамі, актыўны ўдзел у культурным 
жыцці, магчымасць паказаць сябе і паба-
чыць іншых саюз забяспечыць здольны.

Пачнём хоць бы з таго, што ў нас няма 
дзяржаўнай структуры рэспубліканскага 
ўзроўню, якая б апекавалася народным 
мастацтвам і народнымі майстрамі. На 
абласным узроўні — ёсць: абласныя цэн-
тры народнай творчасці, якія апошнім 
часам вядуць досыць актыўную работу 
ў сваіх рэгіёнах і з якімі саюз падтрымлі-
вае цесныя сувязі. А хто зоймецца нейкай 
значнай агульнарэспубліканскай акцыяй 
на гэтай ніве? Вось тут наш саюз якраз 
дарэчы. Дзве нацыянальныя выстаўкі 
сучаснага народнага мастацтва “Жы-
выя крыніцы” — заслуга нашага саюза, 
чатыры рэспубліканскія фестывалі-кір-
машы рамёстваў “Вясновы букет” — так-
сама. Зразумела, пры фінансавай пад-
трымцы Міністэрства культуры, разам
з якім і вырашаем многія задачы. Такія, 
напрыклад, як арганізацыя і правядзенне 
першых рэспубліканскіх свят-конкурсаў 
па асобных відах рамёстваў: саломапля-
ценні — “Саламяны цуд”, лозапляценні — 
“Лазовыя карункі”, разьбярстве — “Дрэва 
жыцця”, выцінанцы — “Ажурныя фантазіі”, 

кавальстве — “Залатая падкова”, ганчарст-
ве — “Ганчарны круг”.

Няма перапынкаў у правядзенні выста-
вак: персанальных, групавых, тэматыч-
ных… Напрыканцы кожнага года — ужо 
згаданыя “Калядныя ўзоры”, на якіх перш 
за ўсё дэманструюцца творы майстроў, 
прынятых у саюз нядаўна, а таксама спра-
ваздачныя калекцыі дзяржаўных стыпен-
дыятаў. Шматлікія выстаўкі перыядычна 
ладзяцца ў розных кутках Беларусі.

Якім жа чынам яны ладзяцца, калі саюз 
не мае ні сродкаў, ні ўласнага транспарту? 

Кампраміс быў знойдзены: жадаеце мець 
выстаўку — прыязджайце на сваім транс-
парце, выбірайце ў фондах саюза ўсё, што 
падабаецца, і праз пэўны час вярніце на 
месца. Вельмі часта пасля такіх выставак 
нам паведамлялі, што многія, асабліва 
мясцовыя майстры, наведвалі іх як узор-
на-паказальныя, што дэманструюць і са-
праўдныя традыцыі, і належны мастацкі 
густ. Так і ёсць: у моры базарнага кічу, 
безгустоўшчыны, антымастацтва саюз 
імкнецца “трымаць марку”, быць арыен-
цірам для тых, хто горнецца да традыцый 
народнай мастацкай культуры.

Пакрысе наладжваюцца кантакты з 
замежжам, перш за ўсё — з бліжэй-

шымі суседзямі. Асабліва плённыя — з Ра-
сіяй. Расіяне высока цэняць работы нашых 
майстроў, бо там народныя промыслы ўжо 
даўно пастаўлены на паток, а беларусы не 
страцілі яшчэ навыкаў ручной мастацкай 
творчасці. Прынамсі, нядаўна Наталля Ка-
нановіч прывезла з прэстыжнага фестыва-
лю расійскіх промыслаў дыплом — “Леп-
шая ткачыха Расіі”!

Ці вось яшчэ. У 2003 годзе па шмат-
лікіх просьбах замежных аматараў са-
ломапляцення саюз наладзіў першы 
Міжнародны фестываль. Яно і не дзіва: 
наш нацыянальны феномен пад назваю 
“беларуская саломка” добра вядомы ў 
свеце. На фестываль з’ехалася некаль-
кі дзясяткаў замежных майстроў. Цэ-
лы тыдзень пятнаццаць нашых лепшых 
майстрых “падцягвалі” іх да свайго 
ўзроўню. Але калі на развітанне выра-
шылі наладзіць своеасаблівы конкурс 
паміж “настаўнікамі” і “вучнямі”, апош-
нія дружна ўзнялі рукі ўгару: мы ва-
шым майстрам не канкурэнты, такога
ўзроўню мы ніколі не дасягнем.

Выяўленне, зберажэнне і развіццё ад-
метнасці, непаўторнасці, унікальнас-

ці найважнейшай галіны 
традыцыйнай мастац-
кай культуры белару-
саў — галоўная задача і 
несумненнае дасягненне 
нашага саюза за час яго, 
без перабольшання, падз-
віжніцкай дзейнасці.

Трэба  сказаць, дзяр-
жава таксама дапамагае. 
Міністэрства культу-
ры, даручыўшы наша-
му саюзу падрыхтоўку 
і правядзенне якога-не-
будзь свята, конкурсу ці 
выстаўкі, забяспечвае і 
адпаведнае фінансаван-
не. Можна згадаць так-
сама сістэму прызначэн-
ня штогадовых дзяржаў-
ных стыпендый дзеячам 
культуры, пры гэтым не 
крыўдзяць і народных 
майстроў.
Спецыфічная ж прабле-

ма нашага саюза — адсут-
насць уласнага памяшкан-

ня. Бракуе неабходных умоў для сустрэч 
з майстрамі, якія прыязджаюць з розных 
куткоў рэспублікі. Вельмі хочацца, каб леп-
шыя узоры сучаснага народнага мастацтва 
бачылі ўсе, каго цікавіць традыцыйная 
культура Беларусі, яе сённяшні стан і на-
быткі, таму патрэбная асобная зала. І тут 
зноў актуалізуецца праблема стварэння 
спецылізаванага музея народнага мастацт-
ва рэспубліканскага ўзроўню — пра гэта 
марыць саюз з часоў стварэння. Але зада-
ча гэтая, зразумела, можа быць вырашана 
толькі на дзяржаўным узроўні. 

Літаратура і мастацтва    № 30  27 ліпеня 2012 г. Дзівасвет2424

Юрыдычны адрас:
220034, Мінск,
пр. Незалежнасці, 39, п. 4а
Адрас для карэспандэнцыі:
220034, Мінск, вул. Захарава, 19
Тэлефоны:
галоўны рэдактар — 284-66-73
намеснік галоўнага
рэдактара — 284-66-73

Аддзелы:
публіцыстыкі — 284-66-71
крытыкі і бібліяграфіі — 284-44-04
прозы і паэзіі — 284-44-04
мастацтва — 284-82-04
навін — 284-44-04
аддзел “Кніжны свет” — 284-66-71

бухгалтэрыя — 284-66-72
Тэл./факс — 284-66-73

Е-mail: lim_new@mail.ru
Адрас у Інтэрнэце:
www.lim.by
Пры перадруку просьба спасылац-
ца на “ЛіМ”. Рукапісы рэдакцыя не 
вяртае і не рэцэнзуе. Аўтары допісаў 
у рэдакцыю паведамляюць сваё 
прозвішча, поўнасцю імя і імя па 
бацьку, пашпартныя звесткі, асноў-
нае ме  с ца працы, зваротны адрас.
Пазіцыя рэдакцыі можа не супа-
даць з меркаваннямі і думкамі 
аўтараў публікацый.

Набор і вёрстка камп’ютар-
нага цэнтра РВУ “Літаратура і 
Мастацтва”.
Выходзіць раз на тыдзень
па пятніцах.
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Рэдакцыйная калегія:

Анатоль Акушэвіч
Лілія Ананіч
Алесь Бадак
Дзяніс Барсукоў
Святлана Берасцень

Віктар Гардзей
Уладзімір Гніламёдаў
Вольга Дадзіёмава
Уладзімір Дуктаў
Анатоль Казлоў
Алесь Карлюкевіч
Анатоль Крэйдзіч

Віктар Кураш
Алесь Марціновіч
Мікола Станкевіч
Мікалай Чаргінец
Іван Чарота
Іван Штэйнер
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Трымаюць марку майстры
Свой 20-гадовы юбілей адзначае сёлета адно з самых маладых 
творчых аб’яднанняў — Беларускі саюз майстроў народнай 
творчасці, які апякуецца адной з найважнейшых галін 
нацыянальнай культуры — народным мастацтвам, традыцыйнымі 
рамёствамі і промысламі, сучаснай народнай мастацкай творчасцю.

Падчас фестывалю-кірмашу “Вясновы букет” 
у Лошыцкім парку.

У Беразіне адбыўся незвычайны 
фэст “Бярэзінская Паўлінка-2012”,   
прысвечаны стагоддзю з даты напі-
сання вядомай п’есы Янкі Купалы. 
Ініцыятарамі свята сталі раённая 
арганізацыя грамадскага аб’яднан-
ня “Беларускі саюз жанчын” і гарад-
ская бібліятэка. За гонар палічылі 
прадставіць на дзявочы фэст сваю 
Паўлінку аграгарадкі і жаночыя 
калектывы горада. Ад іх патраба-
валася ўвасобіць уласнае бачанне 
вобраза Паўлінкі, прадэманстра-
ваць не толькі знешняе хараство, 
але і артыстызм, гумар і спеўнасць. З 
усіх куточкаў бярэзінскай зямлі са-
браліся 25 прыгажунь. Актавая зала 
раённай бібліятэкі ператварылася ў 
сцэнічную пляцоўку для герояў неў-
міручай п’есы. Ацэньваў дзявочыя 
вартасці самы пацешны персанаж 
камедыі — пан Быкоўскі. 

Кульмінацыйным момантам свя-
та стаў парад Паўлінак у гарадскім 
скверы на чале з Быкоўскім і ў су-
праваджэнні вясёлых гарманістаў.

Усе ўдзельніцы конкурсу ўзна-
гароджаны дыпломамі і падарун-
камі. Ганаровы тытул “Бярэзінская 
Паўлінка-2012” атрымала вучаніца 
мясцовай гімназіі Віялета Ермало-
віч, якая кранула журы і гледачоў 
пранікнёным выкананнем маналогу 
Паўлінкі і аказалася найбольш па-
добнай да Купалавай гераіні.

Тамара КРУТАЛЕВІЧ,
Бярэзінскі раён

У Доме культуры вёскі Ласіцк, што 
на Піншчыне, адбылася незабыўная 
сустрэча аматараў прыгожага ма-
стацкага слова з зямлячкай, паэтэсай 
Надзеяй Парчук.

Як сапраўдная захавальніца ду-
хоўнай спадчыны нашага раёна, 
надта хораша і прыязна выказалася 
ў адрас паэтэсы начальнік аддзела 
культуры Пінскага райвыканкама 
Тамара Лебядзеўская. Разам з ёй на 
свята завітала і група самадзейных 
артыстаў “Маладзіцы” з Парахон-
скага ДК.

Абрадавай песняй “Троіца” і 
святочным караваем вітаў зям-
лячку фальклорны калектыў з 
Ладараж, а яго кіраўнік Тамара 
Паляйчук зрабіла экскурс у твор-
часць Надзеі Парчук. Яна шчодра 
перасыпала сваю прамову радка-
мі, строфамі і вершамі паэтэсы, у 
якіх вяскоўцы пазнавалі родныя 
маляўнічыя мясціны, сябе ці знаё-
мых палешукоў. 

На літаратурным вечары гучала 
яшчэ многа добрых, цёплых слоў. 
Але, безумоўна, галоўным тут было 
слова самой Надзеі Мікалаеўны, якая 
шчодра дарыла землякам свае творы 
і дзялілася самымі запаветнымі дум-
камі.

Напрыканцы сустрэчы паэтэса 
перадала для школьнай, раённай і 
сельскай бібліятэк уласныя паэтыч-
ныя зборнікі з аўтографамі і кнігі 
калег, паэтаў і празаікаў Берасцей-
шчыны.

Надзея ЛАДАРАЖАНКА,
Пінскі раён

Фэст Паўлінак
у Беразіне

Сустрэліся
з зямлячкай

Шчасце можа быць поўным толькі тады,
калі ўсе вакол цябе адчуваюць сябе шчаслівымі. 

                                                                                                                                                                            Якуб КОЛАС


